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akkomodaGe in zijn dist.rikt. Geen ver­
wordt gemaakt in de regeling van 

publieke scholen ·of school-akkomoda.tie in 
enig distrikt bij wijze van opening, sluiting 
of verandering van Rtandplaa.ts van publie­
ke· schoien of enig gecieelte da.arvan da.n 
alleen na raadpleging met de raa.d van 
zodanig distrikt. Een ra.ad dient. ook het 
de,pa.rtement van advies met betrekking 
tot, de grenslijnen va.n areas hinnen welke 
puhlieke scholen gesticht behoren te war­
den t·en einde aan de onderwijs.behoe.ften 
van zod'anige areas te voldoen. 

(3) Aanvra.gen om toelagen aan enig private 
school warden gefi.cht a.an de raa.d van het 
distrikt waa.riu- zodanige s·chool gelegen is, 
zullenae de raad dezelve in overweging 

en aan de Direkteur ten opzichte 
van elk zoda.nige voorstellen 
doer.. 

(4) ne raa.d verricbt a.lie, zoda.riige werkza.a.m­
neden a.lEO aan dezelve van tijd tot tijd 
door het depa.rtement opgedragen mogen 
wo•rden in verband met1 de bouw of aan­
koop, huur of a.ndere verwerving van 
schoolgebowen, onderwijzers woningen. 
kosthuizen voor leerJingen of andere gebou­
wen, die nodig bevonden worden voor een 
school binnen zijn distrikt gelegen, als­
mede werkza.a.mheden in verband met de 
verkrijging van standplaatsen er voor. 

(5) De raad beheert, overeenkomstig regula­
ties, aJle gelden, die a.an dezelve uit. de 
algemene fondsen van de Provincie toege­
wezen mogen warden, voor: 

(a) reparatie van of verbeteringen aan 
schoolgebouwen o! bijbeho·rende ge­
bouwen. 

(b) schoolmeubels en uitrusting; 

(c) beurzen; 

(d) alle andere zaken verbonden a an de 
uiloefening en vervulllng van zijn 
machten en plichten overeenkomstig 
deze ordonantie of regulaties. 

(6) ·ne ra.ad is verantwoordelik voor het be­
baud van schoolgebouwen of inrichtingen 
onder zijn toezicht en van bijbehorende 
gehouwen, insluitende kosthuizen en 
onderwijzerswoningen, meubels en uitrus­
ting van zoda,nige gebouwen, en heeft het 
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cretion to grant or refuse the use of any 
such buildings or premises for any purpose 
other th:;m school purposes outside school 
hours: provided that any power or duty 
conferred upon a board under thi-s sub­
section may be assigned by such board 
in the case of any particular school or 
institution to the committee of such school 
or institution. 

(7) The board shall consider any ma.tter sub­
mitted to it by the committee or govern­
ing body of any school, class or institution· 
under its supervision and may make re­
commendations to the Director thereon: 
provided always that the board may decide 
upon any matter so submitted without 
reference to the Director : provided fur­
ther that an appeal shall lie to the Director 
against any such decision of the board. 

(8) A board shall keep such records, statistics, 
registers and accounts as may be prescrib­
ed by regulation; and shall prepare and 
transmit to the department such returns 
and reports as may be required from time 
to time by the department. 

(9) The board may with the approval of the 
Director, t·ransfer any teacher from one 
public school or institution under its super­
vision to any other such institution or 
~chool: provided the committees concern­
ed as well as the teacher consent to such 
transfer. 

(10) The board may require any teacher on the 
staff of any public school or institution 
under its supervision to attend any meet­
ing of the board to give such information 
as may be required by the board: provid­
ed that reasonable notice in writing to so 
attend is given to the teacher. 

(11) For the proper performance of its functions 
the board may from time to time appoint 
sub-committees from among its members 
and may delegate to the said committees 
such powers and duties as it may deem 
necessary. 

C.-School Committees. 

Public Schools under Supervision of Committees 

25. Save as otherwise expressly provided in 
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recht, naar goedvinden, het gebruik va.n 
zulke ge.bouwen voor a.ndere dan school~ 
doeleinden, doch buiten de schooluren, 
toe te staan of te weigeren : met dien ver­
sta.nde da.t de machten en plichten bij 
deze subsektie toegekend, door de raa.d, 
ten a.anzien van een of ander biezonder 
s.chool of inrichting, aan de kommiss.i8 
van zodanige IS·chool of inrichting overge­
dra.gen kunnen worde.n. 

(7) De ra.ad neemt in overweging alle aange­
legenheden door de kommiss·ie of het be­
herend lichaam van enig s·chool, kla.s of 
mricht.ing onder zijn toezicht. aan hem 
voorgelegd, en kan diena.anga.ande aan de 
Direkteur voorstellen doen : met dien ver­
s.tande da..t de ra.ad! het. recht heeft enige 
z.aak a.ldus voorgelegd te besliBsen zonder 
raadpleging met de Direkteur: met dien 
verstande verder, dat men zich van zo­
danige beslisiSing van de raad op de Direk­
teur zal kunnen beroepen. 

(8) De raad houdt zodanige staten, sta.tistie­
ken, registers en rekeningen aan als bij 
regula.t.ie omschreven warden ; en maa.kt 
op en verzendt a.an het depa.rtement zo­
danige verslagen en ra.pporten als door het 
depa.rtement vereist mogen word en_ 

~ 9) Met de goedkeuring van de D~rekteur ka.n 
de ra.ad een onderwijzer overpla.atsen van 
de ene. openbare. B·chool of inricht.ing onder 
zijn toezicht na.ar een andere zodanige 
school of inrichting: met dien verstande 
da.t, de betrokken schoolkommissies; zowel 
als de onderwijzer daarmede instemmen. 

(10) De raad· kan van enige onderwijzer, op de 
sta.f van een openbare school of inrichting 
onder zijn toez.icht, vorderen enig zitting 
van de ra.ad bij te wonen ten einde zoda.­
nige inlichting t.e. geven aJg. de raad nodig 
hebben ma.g: mits redelike kennisgeving 
in gese·hrifte aan zodanige onderwijzer 
geda.an is. 

(11) Voor de behoorlike vervulling va.n zijn 
werkzaamheden kan de raad van tijd tot 
tijd s.ub-komitees van uit zijn midden be­
noemen, en kan a.a.n zodanige komit.ees 
toewijzen zodanige machten en plichten 
als hij nodig ma.g achten. 

C .-·Schoolkommissies. 
Open bare Scholen onder toezicht van K Mnmi:~sies 

25. Tenzij uitdrukkelik anders hepaald is in 
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this Ordinance every public school 8hal1 be placed 
under t.he. immedia:te supervision of a committee 
to be constituted by election in the manner here­
inafter defined; provided that the Administrator 
may, for reasons by him deemed sufficient, place. 
any public school, whether established before or 
after the commencement. of this Ordinance and 
whether a committee for such school has been 
constituted or not, under the direct supervision 
and control of the board of the district, in which 
case the committee (if any) shall he dissolved and 
the board shall exercise all the powers and duties 
of a committee under this Ordinance : provided 
further that the Administrator may at any time 
thereafter, if by him deemed expedient, direct 
that a commitee for such school shall be consti­
tuted at the next general election of committees 
or sooner as h8 may determine. 

Constitution of Committees. 

2e A committee shall consist of not less than 
five &nd not more than seven members as the 
Administrator may determine. 

Election of M embers and Procedure. 

27. (a) The members of a school committee 
shall be elected by parents who, at the 
time of election, have one or more children 
on the roll of such school. 

(b) Upon a day and at a place and hour to be 
appointed by the Director, whereof one 
month's previous notice shall be given in 
the Official Gazette, and locally to the 
parents concerned in such manner as the 
Administrator shall prescribe, the parents 
shall meet for the purpose of nominating 
and electing the· members of the com­
mittee. 

(c) The parents shall elect one of their num­
ber to be chairman for such meeting. The 
chairman shall at the same time act as 
returning officer, assisted by two tellers to 
he nominated by him. 

(d) Whatever the number of children he may 
have on the roll, a parent shall have only 
one vote in respect of every vacancy to be 
filled. 

(e) The chairman shall retain all his rights 
as parent. 
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deze Ordonantie, staat elke openbare school on­
der het onmiddellik toezicht van een kommissie, 
te warden gekozen op de wijze hierinlater be­
paald; met dien verstande dat de Administrateur, 
om redenen door hem genoegzaam geacht, enig 
openbare school, hetzij tot stand gebracht voor 
of na de inwerkingtreding van deze Ordonantie 
en hetzij een kommissie voor zodanige school 
ingesteld is al dan niet, onder het rechtstreeks 
toezicht en de leiding van de raad van het dis­
trikt plaa tsen kan ; in welk geval de kommissie 
(indien enige) ontbonden wordt en zal de raad 
alle machten en plichten van een kommissie in­
ge.vo1ge deze Ordona.ntie uitoefenen: met. ver­
stande verder, dat de Administrateur te eniger 
tijd daarna, indien hij zulks raadzaam acht, kan 
bevelen da.t een kommisHie voor zodanige school 
worde ingesteld bij gelegenheid van de eerstvol­
gende algemene verkiezing van kommissies, of 
vroeger, naar hij mocht beslissen. 

Samenstelling van Kommissies. 

26. Een kommissie bestaat uit niet minder 
dan vijf en niet meer dan zeven led en, al naar de 
Administrateur mag beslissen. 

Verkiezing van Leden en Procedure. 

27. (a) De le den van een schoolkommissie 
warden gekozen door ouders die, tijdens 
de verkiezing, een of meer kinderen op 
de rol van zodanige school hebben. 

(b) Op een dag, plaats en uur, door de Direk­
teur te worden bepaald en waarvan een 
maand tevoren kennis is gegeven in de 
Officiele Staatskoerant, zowel als plaatse­
lik aan de betrokken ouders en wel op 
zodanige wijze als de Administrateur zal 
voorschrijven, komen de ouders bijeen ten 
einde kommissieleden te nomineren en te 
verkiezen. 

(c) De ouders kiezen uit hun midden een voor­
zitter voor de vergadering. De voorzitter 
treedt ook op als verslagg-evende ambte­
naar bijgestaan als zulks door twee stem­
opnemers door hem te worden benoemd. 

(d) Wat ook het getal kinderen moge zijn die 
een ouder op de rol heeft, zal hij slechts 
een stem hebben ten opzichte van ieder 
op te vullen vakature. 

(e) De voorzitter behoudt al zijn rechten als 
ouder. 
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(f) Candidates for membership of the com­
mittee shall be nominated in writing and 
each nomination paper shall be signed by 
the proposer and seconder; 

(g) The form of nomination paper and the 
further conduct of the· election shall be 
prescribed by regulation which regulations 
shall be read out to the parents by the 
chairman before the election commences. 

Qualification and disqualification of 'members. 

28. A person qualified under Section ten to 
be a member of a school board in any school 
district shall be qualified for election as a mem­
ber of any school committee within such school 
district. 

Date of fii·st election and period of office. 

29. (1) The first election under this Ordinance 
of members of a committee shall be held 
as soon as conveniently may be after the 
commencement of this Ordinance, and the 
date upon which members of committees 
shall be deemed to have entered upon 
office after the first and any subsequent 
election shall be fixed by the Administra­
tor by proclamation in the Official Gazette 
such date not being later than one calen­
dar month after the date of election. 

(2) Save as is provided in .Section thirty re­
lating to the filling of casual vacancies, 
elected members of committees shall hold 
office for a period of three years ; provided 
that the Administrator may prescribe a 
shorter period of office for members of 
committees constituted by reason of the 
exercise of powers conferred by Sections 
ttuenty-five and thirty-one so that th€ 
period of office of members of a11 com­
mit.tees shaH, as nearly as possible, ter­
minate on the same day. 

(3) Everv election of memhers of committees 
(oth~r than committees constituted by rea­
son of the exercise of powers aforesaid) 
shall be held Ht a convenient date before 
t.he expiry of the period of office of exist­
ing committees. 

( 4) T'he members of committees existin,Q" nt 
the commencement of this Ordinance shall 
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(f) 

(g) 

Kandidaten vuor lidmaatschap van een 
kommissie worden in geschri£te genomi­
neerd en elke nominatievorm wordt gete­
kend door de voorsteller zowel als de sekon­
dant. 
De nominatievorm zowel als de verdere 
leiding van de verkiezing wordt bij regu­
latie voorschreven; welke regulaties aan 
de ouders door de voorzitter voorgelezen 
worden alvorens de elektie plaats vindt. 

K walijilwties en diskwalijikaties van leden. 
28. Een ieder die, ingevolge sektie tien be­

voegd is lid te zijn van een schoolraad van enig 
schooldistrikt, is bevoegd om als lid van enige 
schoolkommissie binnen zodanig distrikt ver­
kozen te worden. 

Datum van verkiezing en ambtstermijn. 

29 (1) De eerste verkiezing, in termen van deze 
Ordonantie, van kommissieleden, vindt 
plaats zo spoedig doenlik na de in werking 
treding van deze Ordonantie, en de datum 
waarop kommissieleden beschouwd zullen 
worden bun ambt te hebben aanvaard na 
de eerste en enig daarop volgende ver­
kiezing, wordt door de Administrateur 
bepaald bij proklamatie in de Officiele 
Staatsl-werant. zullende zodanige datum 
niet later zijn dan een kalender maand 
na datum van verkiezing. 

(2) 

(3) 

(4) 

Behoudens het bepaalde bij sektie dertig, 
wat betreft de opvulling van toevallige 
vakatures, bekleden gekozen kommissie­
leden bun ambt voor een tijdperk van drie 
jaren: met dien verstande, dat de Admini­
strateur een korter ambtstermijn kan voor­
schrijven voor leden van kommissies, die 
samengesteld zijn ingevolge de uitoe£ening 
van de machten verleend bij sekties vijf­
en-t?cintig en een-en-dertig, zodat de 
ambtstermijn van leden van alle kommis­
sies zo na. mogelik op dezel£de dag ten 
einde loopt. 

Iedere verkiezing van kommi~sieleden 
(niet zijnde een. kommissie samengesteld 
ingevolge de uitoefening van machten 
voorzegd), vindt plaast op een gelegen 
datum voor afloop van de ambtstermijn 
v:.n bestaande kommissies. 

De leden van kommissies, die nog bestaan 
bij de inwerkingtreding van deze Ordo-
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continue in office until committees have 
been constituted by election under this 
Ordinance and the members thereof have 
assumed office. 

( 5) The provisions of Section seventeen 
(meetings of the Board) shall mutatis 
mutandis apply to committees except that 
the interval between any two meetings 
shall not be longer than one month. 

(6) Every committee shall appoint a secretary 
who shall keep the minutes of meetings. 
No remuneration shall be paid to such 
secretary. 

Provisions relating to Boards applicable to 
Committees. 

30. The provisions of Sections twel1.Je (Vaca­
tion of office); thirteen (Resignation or death of 
a member; fourteen (Casual vacancies); fifteen 
(Election ana powers of chairman), excepting 
sub-section (g) thereof; sixteen (quorum); and 
twenty (Minutes of meetings) shall mutatis 11t'U­

tandis apply to committees. 

Powers of Administrator in regard to Committees 
in default. 

31. If a committee shall make default in 
carrying out any duties imposed upon it by this 
Ordinance or by regulation the Administrator 
may order such committee to carry out such 
duties; and in the event of the failure of the com­
mittee to comply with such order within a time 
fixed thereby the Administrator may 

(a) dissolve such committee and cause a new 
committee to be constituted in manner 
provided as aforesaid; and during the 
period between the dissolution of one com­
mittee and the constitution of another 
committee under this Section the powers 
and duties of such dissolved committee 
shall be exercised and performed by a com­
mittee of three persons to be appointed by 
t~e Administrator; or 

(b) place any school supervised by such com­
mittee under the direct supervision and 
control of the board of the district in ac­
cordance with the povvers conferred by 
Section twenty-five. 
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nantie, bhjven hun ambt bekleden totdat 
kommissies samengesteld zijn door ver­
kiezing, ingevolge deze Ordonantie, en de 
leden ervan hun ambt hebben aanvaard. 

(5) De bepalingen van sektie zeventien (ver­
gaderingen van de raad), zijn mutatis 
mutandis van toepassing op kommissies, 
met deze uitzondering dat de pose tussen 
enige twee vergaderingen niet Ianger dan 
een maand zijn za1. 

(6) Elke kommissie stelt een sekretaris aan. 
die de notulen der verrichtingen houdt. 
Geen vergoeding wordt aan zodanige sekre­
taris betaald. 

Bepalingen ralcende raden oolc van toepassing 
op Kommissies. 

30. De bepalingen van sekties twaalf (open­
vallen van ambt) ; dertien (bedanking of over­
lijden van leden); veertien (toevallige vakatures); 
vijftien (verkiezing en machten van voorzitter), 
uitgezonderd subsektie (g) daarvan; zestien 
(kworum); en twintig (notulen van vergaderingen) 
zijn mutatis mutandis van toepassing op kom­
missies. 

M achten van Administrateur ten opzichte van 
nalatige kommissies. 

31. Zo een lmmmissie in gebreke blijft de 
plichten haar bij deze Ordonantie of bij regulatie 
opgelegd, na te komen, kan de Administrateur 
zodanige kommissie gelasten die plichten te 
vervullen; en indien de kommissie in gebreke 
blijft aan zodanig order binnen een daarbij be­
paalde tijd te voldoen. kan de Administrateur-

(a) 

(b) 

zodanige kommissie ontbinden en een 
nieuwe kommissie doen samenstellen op 
de wijze als voorzegd; en gedurende het 
tijdperk tussen de ontbinding van de. ene 
kommissie en de samenstelling van de 
andere, ingevolge deze sektie, worden de 
machten en plichten van de alzo ontbonden 
kbmmissie uitgeoefend en vervuld door 
een komitee van drie personen door de 
Administrateur te worden benoemd; of 

enige school, onder toezicht van zodanige 
kommissie staande, onder het rechtstreeks 
toezicht en de leiding van de raad van het 
distrikt pla atsen overeenkomstig de mach­
ten bij sektie vijf-en-twintig verleend. 
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Outgoing M embers to hold office till new 
Uornmittce constituted. 

32. If at any time on the termination of the 
period of office of members of a committee 
otherwise than by dissolution of such committee 
under the last preceding Section, a new commit­
tee shall not ha.ve been constituted as provided by 
this O}}dinance, such members shall, notwith­
standing thP termination of their period of office, 
continue to be a duly constituted committee un~ 
til a new committee ha's been constiuted as pro­
vided by this ordinance. 

In the event of the members of the outgoing 
committee refusing. to so continue in office, the 
Administrator may appomt a committee of three 
persons as in the last preceding section mention­
ed or may direct that the powers and duties of 
such committee shall, for the time being, be 
vested in the Board. 

Powers and Duties of Committees. 

33. The powers and duties of a comru;ttee. 
shall be 

J 

(a) to bring to the notice of the board any 
matt.er which, in the opinion of such com­
mittee, concerns the welfare or the effi­
ciency of the school and the condition of 
the school buildings and grounds; and any 
member of such committee shall have the 
right to enter any school or class under its 
supervision, provided he does not interfere 
with the work which is carried on therein; 

(b) in consultation with the Principal of the 
school to determine the school hours, but 
not so as to affect the length of the school 
day; and subject to the right of appeal by 
the parents concerned to the board, whose 
decision shall be final ; 

(c) to exclude a pupil from school on the 
ground of immorality, habitual bad con­
duct, want of cleanliness, or if such a 
pupil is suffering from an infectious or 
contagious disease or on any other ground 
which the committee deems sufficient in 
the inter:ests of the school; provided, how­
ever that the parent of such pupil shall 
have the right of appeal against such ex­
dusion to the Administrator; 

(d) ~to inquire into any written complaint con­
nected with the school or the ·teaching 
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Aftredende leden doen dienst totdat nieuwe 
kommissie daargesteld is. 

32. Indien te eniger tijd na afloop van de 
diensttermijn van kommissieleden, anders dan 
door ontbinding van een kommissie, krachtens 
de voorafgaande sektie, een nieuwe kommissie 
nog niet gekozen is overeenkomstig de bepalingen 
van deze ordonantie, zullen zodanige leden, met~ 
tegenstaande de afloop van hun diensttermijn, 
een behoorlik samengestelde kommissie blijven 
vormen tot tijd en wijl een nieuwe kommissie 
overeenkomstig deze ordonantie gevormd is. 

In geval de leden van de aftredende kommissie 
weigeren hun ambt verder te bekleden, kan de 
Administrateur een komitee, zoals in de voor~ 
afgaande sektie vermeld, benoemen of hij kan 
gelasten dat de machten en plichten van zodanige 
kommissie middelerwij l aan de raad opgedragen 
worden. 

M aahten en plichten van kommissies. 

33. De machten en plichten van een kommi;;­
sie zijn :-

·(a) ter kennis van de raad te brengen alle 
zaken che, naar oordeel van zodanige 
kommissie, de welvaart en de degelikhe1d 
raken van de school en de toestand van de 
schoolgebouwen en gronden; hebbende 
elk lid van de komissie het recht enig 
school of klas onder haar toezicht binnen 
te gaan, mits hij geen inbreuk maakt op 
het werk dat daar gedaan wordt; 

(b) 

(c) 

in overleg met het hoofd van de school de 
leeruren vast te stellen, mits geen inbreuk 
gemaakt wovdt op de lengte van de school~ 
dag; en onderworpen aan het recht van 
beroep door de betrokkene ouderd op de 
raad, wiens uitspraak beslissend is; 

een leerling de school te beletten J p grond 
van onzedelikheid, herhaalde wangedrag, 
onzindelikheid, of als zodanige leerling lij­
dend is aan een aanstekelike of besmettelike 
ziekte, of om enig ander oorzaak cloor de 
lwmmissie genoegzaam geacht in belang 
van de school: met dien verstande, echter, 
dat de ouder van zodanige leerling het 
recht van beroep heeft op de Administ.ra­
teur; 

(d) onderzoek te doen naar enige schriftelike 
klacht in verband met de school of het 
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staff and to report to the board thereon; 

(e) to require any teacher on the staff of any 
public school or institution under its 

supervision to attend any meeting of tht> 
committee to give such information as 
may be required by the committee : pro­

vided that reasonable notice in writing to 

so attend is given to the teacher ; 

(f) to recommend to the board the suspen­
sion, pending due inquiry, of any teacher 

on the staff of the school if a definite 
written charge of immorality, habitual 
drunkenness or gross neglect of duty, or 
breach of any regulations has been brought 
against such teacher; 

(g) to recommend to the board that an in­
quiry be instituted by the Department if 
in its opinion any teacher on the staff of 

the school 

(1) does not possess the necessary qualifi­
cations for his post; or 

(2) is incompetent to give instruction 
through the prescribed medium; or 

(3) through some physical or mental de­
fect has become incapable of giving 
efficient instruction; 

( h) to make recomm·enda tions to the board 
on any matters contained in or arising out 

of the reports on the school by an inspec­
tor of education; 

(i) to appoint a visiting committee whose duty 
it shall be to visit the school at least once 
a quarter; 

(j) to exercise such other powers and duties as 

may be lawfully delegated to it or may be 

conferred or imposed on it by any provi­
sion of this Ordinance, or any regulation 
framed thereunder. 
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onderwijzend personeel en daarvan verslag 
te doen a an de raad ; 

(e) van een onderwijzer op de staf van enig 
openbare school of inrichting onder 
haar toezicht te vorderen, enige ver~ 
gadering van de kommissie bij te· 
wonen, ten einde zodanige inlichting 
te geven als de kommissie nodig mag 
hebben : met dien verstande dat redelike 
kennisgeving in geschrifte van zodanige 
bijwoning aan de onderwijzer geschiedt; 

(f) aan de raad a an te bevelen een onder~ 
wijzer aan de staf van de school verbonden 
te doen schorsen, hangende behoorlik on­
derzoek, als een bepaalde klacht in ge­
schrifte, van onzedelikheid, herhaalde 
dronkenschap, of van overtreding van ene 
of ander regulatie tegen zulk een onder­
wijzer is ingebracht. 

(g) aan de raad aan te bevelen dat een onder­
zoek door het departement worde ingesteld 
indien zij van oordeel is dat een onder­
wijzer aan de staf van de school verbon­
den-

(1) niet de nodige bevoegheid bezit voor 
zijn post; of 

(2) onbevoegd is om onderricht te geven 
door middel van de voorschreven 
voertaal ; of 

(3) wegens een of ander lichamelik of 
geestelik gebrek onbekwaam geworden 
is om krachtdadig onderricht te 
geven; 

(h) aanbevelingen aan de raad te doen omtrent 
aangelegenheden bevat in, of voortvloeiend 
uit de verslagen van een Inspekteur van 
onderwijs over de school; 

(i) 

(j) 

een bezoekkomitee aan te stellen, wiens 
plicht het zal zijn de school ten minste 
eenmaal per kwartaal te bezoeken; 

zodanige andere machten en plichten uit 
te oefenen en te vervullen als wettiglik 
aan haar toegewezen, of bij deze Ordonan­
tie of een regulatie daaronder vervaardigd, 
opgedragen of opgelegd word en. 
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.c.-Local Management of Schools not under 
the Supervision of Boards. 

34. 

(2) 

Governing Bodies. 

{1) The Administrator may from time to 
time appoint a governing body for any pub­
lic school, class or institution or group of 
such schools, classes or institutions, 
whether newly established or excluded 
from the supervision of the board under 
Section twenty-three, sub-section two. 

'rhe constitution, powers and duties of 
governing bodies or of any governing body 
of any particular public school, class or in­
stitution shall be as prescribed from time 
to time by regulation. 

Powers of Administrator in regard to governing 
bodies in default. 

35. If a governing body shall make default in 
carrying out any duties imposed upon it by this 
Ordinance or by regulation, the Administrator 
may order such body to carry out such duties, 
and in the event of the failure of such body to 
comply with the said order within a tim_e fixed 
thereby, the Administrator may dissolve the 
same and appoint a new body in manner afore­
sa:d; and during the period between the dissolu­
tion of the one and the constitution of another 
body under this Section the powers and duties 
of the governing body .so dissolved shall be ex­
ercised and performed either by a committee of 
three persons to be appointed by the Administra­
tor, or by the Department, as the Administrator 
may determine. 

CHAPTER Ill. 

A.-Compulsory Education. 

Compulsory attendance at school. 

36. (1) It shall be the duty of the parent of 
every white child, who has completed his 
seventh year but has not completed his 
sixteenth year, to cause such child to at­
tend regularly at a public or aided private 
school, unless such child 
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C.-Plaatselik Bestuur van Scholen niet onder 
Toezicht van Raden. 

Beherende lichamen. 

34. (1) De Administrateur kan van tijd tot 
tijd een beherend lichaam benoemen voor 
enig open bare school, klas of inrichting, 
of een groep van zodanige scholen, klassen 
of inrichtingen, hetzij pas gesticht of aan 
het toezicht van de raad onttrokken in­
gevolge su bsektie twee van sektie drie-en­
twintig. 

(2) De samenste'elling, machten en plichten 
van beherende lichamen of van een be­
herend lichaam van enig biezonder open­
bare school, klas of inrichting worden van 
tijd tot tijd bij regulatie omschreven. 

M achten van Administmteur tene opzichte van 
een rialatig beherend lichaam. 

35. Zo een beher.end lichaam in gebreke blijft 
de plichten hem bij deze Ordonantie of bij 
regulatie opgelegd, na te komen, kan de Admi­
nistrateur zodanig lichaam gelasten die plichten 
te vervullen; en indien dat lichaam in gebreke 
blijft aan zodanig order binnen een daarbij be­
paalde tijd te voldoen, kan de Administrateur 
hetzelve ontbinden en een nieuw lichaam daar­
stellen op de wijze voorzegd; en .gedurende het 
tijdperk tussen de ontbinding van het ene lichaam 
en het daarstelle.n van het andere, ingevolge 
deze sektie, worden de machten en plichten van 
l~et alzo ontbonden lichaam uitgeoefend en ver­
vuld of door een komitee van drie personen door 
de Administrateur te worden benoemd, of door 
het Departement, naar de Ad.ministrateur beslis­
sen mag. 

HOOFDSTUK Ill. 

A.-V erplich t 0 nderwijs. 

Verplicht schoolbezoeli. 

36 (1) De ouder van elk blank kind, dat zijn 
zevende jaar voltooid heeft, doch zijn 
zestiende jaar nog niet heeft voltooid, is 
verplicht zulk kind geregeld een openbare 
of ondersteunde private school te doen 
bezoeken. tenzij zulk kind.....;_ 
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(a) 1a rE-ceiving efficient instruction m 
some other manner ; 

(b) is prevented from ill-health or any 
other cause, whether temporary or 
permanent, which the board may 
deem a. sufficient excuse for non-at­
tendance; 

(e) is in regular employment and 
has satisfactorily completed a course 
prescribed by regulation for the sixth 
standard of primary schools or an 

equivalent course, whereof a certifi­
cate under the hand of an Inspector of 
education shall be conclusive evi­
dence. 

(2) In case any such child aforesaid, having 
not yet completed his ninth year, lives 
more than one mile, or, having completed 
his ninth year, lives more than three 
miles by the nearest road from a school, 
the following provisions (subject to the 
exemptions otherwise in this section pro­
vided) shall apply:-

(a) If the parent of such child is himself 
in such a financial position as to en­
ablE' him to make the necessary pro­
vision for the child's attendance at 
school, whether in respect of trans­
;>ort, boarding or otherwise, it shall be 
his duty to do so at whatever distance 
he may reside from the school; 

(b) If the parent is in such a financial 
position as to enable him to defray a 
portion of the expense of necessary 
transport or boarding of his child in 
order to enable it to attend school. 
and in case there have been providf?d 
by the department or any other per­
son or body reasonable facilities fer 
such transport or boarding, the parent 
shaJl not be excused from sending th (~ 
child to school by reason that the 
whole cost of such transport or board­
ing is not defrayed by the depart­
ment; 
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(a) genoegzaam onderwijs langs andere 
weg ontvangt; 

(h) verhinderd is tengevolge van slechte 
gezondheids toestand of andere oor­
zaken, hetzij van tijdelike of duur­
zame aard, die de raad een gegronde 
verontschuldiging voor schoolverzuim 
mocht oordelen; 

(c) In geregelde dienst is, en met goeci 
gevolg doorlopen he eft een kursuo, 
voorschreven bij regulatie voor de zes­
de standerd van de volkschool of van 
een gelijkwaardige kursus, ten blijke 
waarvan een certifikaat onder de hand 
van een Inspekteur van onderwijs tot 
afdoend bewijs zal strekken. 

(2) Indien enig zodanig kind voormeld, zijn 
negende jaar nog niet voltooid hebbende, 
meer dan een mijl met de naaste weg van 
een school af woont, of, zijn negende jaar 
wel voltooid hebbende, meer dan drie mijl 
met de naaste weg van een school af 
woont, zijn de volgende bepalingen (met 
in achtneming van de vrijstellingen elders 
in deze sektie voorschreven) van toepas­
sing:-

(a) Indien de ouder van zulk een kind 
financieel in staat is zelf de nodige 
maatregelen te nemen om het kind 
een school te doen bezoeken, _ hetzij 
ten opzichte van vervoer, inwoning of 
anderszins, zal hij verplicht zijn zulks 
te doen, hoever af hij ook van de 
school mag wonen : 

(b) Indien de ouder financieel in staat is 
een gedeelte van de kosten te dekken 
van het vervoer of de inwoning, die 
nodig is om zijn kind in staat te stel­
len school te beioeken, en indien door 
het departement of enig ander per­
soon of lichaam, redelike gelegen hnid 
verschaft is voor zulk vervoer of in­
woning, dan wordt de ouderniet ont­
slaan van de verplichting om zijn kind 
de school te doen bezoeken omdat de 
volle kosten van zodanig vervoer of 
inwoning niet door het departement 
worden gedragen ; 
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(c) If the parent is not in a financial posi­
tion to defray the cost of such trails­
port or boarding, or any portion there­
of, he shall be excused from sending 
the child to school unless the depart­
ment has provided facilities for trans­
port or boarding of such child free of 
cost to the parent. 

Power to change age or standard of exemption 
from compulsory attendance at school. 

37. The Administrator may from time tD 
time, on the re·commendat.ion of the Director 
and after consultation with a board, by proclama­
tion in the Official Gazette vary the provisions 
of the last preceding section in respect of the 
school district supervised by that board or any 
particular area or areas of that school district 
by-

(a) changing the limits of age between which 
attendance at school shall be compulsory: 
provided that the upper limit shall not be 
below the completed age of sixteen years 
and the lower limit shall not be below the 
completed age of six years; or 

(b) raising the standard of exemption above 
the sixth standard. 

Child.ren apprenticed to a trade. 

38: (a) Notwithstanding the provisions of Sec­
tion thirty-six, it shall be competent for 
the board to exempt any child, who has 
passed the fourth standard of a primary 
school, from regular attendance at school: 
provided that such child be apprenticed to 
a trade under proper contract for a period 
of at least three years ; and provided, fur­
ther, that the employer sha11 by the said 
contract he bound to release such child 
from work for two hours on each school 
day for the purpose of attending day­
school. 

(b) It shall be the duty of the parent of such 
child to caus.e him to attend regularly at 
a public or aided private school for the 
period for which he is so released from 
work failing which the. provisions of and 
the penalties prescribed by Section forty 

shall apply. 
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(c) Indien de ouder financieel niet, in 
staat is de kosten van zulk vervof~r 
of inwoning, of een gedeelte ervan. 
te dekken, dan wordt hij ontslaan 
van de verplichting om zijn kind naar 
school te zenden, tenzij het departe­
ment de kosten van vervoer of inwo­
ning van zulk kind geheel op zich 
heeft genom en. 

Macht tot wifziging van ouderdom of sta:nderd 
van vrijstelling van verplicht schoolbezoek. 

37. De Administrateur kan van tijd tot tijd, 
op aanbeveling van de Direkteur en na overleg 
met een raad, bij proklamatie in de Officielf 
Staatskoerant, de bepalingen ·van de voorgaandc 
sektie wijzigen ten aanzien van het schooldistrikt 
dat onder toezicht staat van genoemde raad, of 
van enig biezonder area of areas van dat school­
distrikt, door 

(a) de leeftijdsgrenzen tussen welke schoolbe­
zoek verplichtend zal zijn te verandere.n : 
met dien verstande dat de opperste grens 
niet lager gesteld wordt clan een voltooide 
ouderdom van· zestien jaar en de laagstt: 
grens niet beneden een voltooide ouderdom 
van zes ja~r; of 

(b) de standerd van vrijstelling boven stan­
derd zes te stellen. 

Kina'errn op ambacht besteed. 

38. (a) Niettegenstaande de bepalingen van 
sektie zes-en-dertig kan een raad enig kind, 
dat de vierde standerd van een volks­
school heeft doorlopen, van geregeld 
schoolbezoek vrijstellen: mits dat kind, 
onder beboorlik kontrakt, op een ambacht 
best€ed wordt voor een tijdperk van min,;;­
tens drie jaar; en mits, verder, de em­
ployeerder zich bij zodanig kontrakt ver­
bindt zulk kind van werk te ontslaan voor 
tw~e uren van elke schooldag ten einde 
het in staat te stellen dagschool te be­
zoeken. 

(b) De ouder van zulk kind is verplicht hem 
geregeld een openbare. of ondersteund.e pri­
vate school te doen bezoeken voor het tijd­
perk waarvoor hij alzo van werk ontslaan 
wordt; zo de ouder in gebreke blijft hi<Sr­
aan te voldoen is hij onderhevig aan de be­
palingen van en de straffen bij sektie 
veertig opgelegd. 
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(c) The employer shall be released from the 
obligation referred to in the last proviso to 
sub-section (a) as soon as the said child 
hns passed the sixth standard of a primary 
school in Dutch and English Heading and 
Writing and Arithmetic, whereof a certi­
ficate under the hand of an . Inspector of 
education shall be conclusive evidence. 

(d) If the employer fails to carry out the 
obligation referred to in sub-section (a) 
and (c) the contract of apprenticeship shall 
be deemed immediately to have. termin­
ated and the child shall thereafter again 
be subject to the provis10ns of Section 
thirty-six. 

(e) The form of contract referred to in sub­
section (a) shall be prescribed by the Ad­
ministrator. 

Compulsory attendance at Evening Classes. 

39 (a) In centres where provision is made for 
continuation classes by means of evening 
classes 1t shall be the duty of the parent 
of every white boy, who is in bona-fide 
regular employment and who has not yet 
completed his eighteenth year, to cause 
such boy to attend regularly at such even­
ing classes until he has satisfactorily com­
pleted a course prescribed by regulation 
for the leaving certificate of the inter­
mediate school or a course equivalent 
thereto (whereof a certificate under the 
hand of an Inspector of education shall 
be conclusive evidence). 

(b) Notwithstanding the provisions of Section 
thirty-six, in the centres referred to in (a) 
it shall be the duty of the parent of every 
white boy, who is not in bona-fide regular 
employment, and who has not yet com­
pleted his eighteenth year, to cause such 
boy to attend regularly at a public or aided 
private school until he has satisfactorily 
completed a course prescribed by regula­
tion for the leaving certificate of the inter­
mediate school or a course equivalent 
thereto (whereof a certificate under t}H' 

hand of an Inspector of educa.tion sha.ll 
be conclusive evidence), or until he has 

obtained regular employment, in which 
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(c) De employeerder wordt ontslaan van de 
verplichting vermeld in het laatste voorbe­
houd aan subsektie (a) zodra het. kind de 
zesde standerd van een volkschool in Hol­
lands en Engels Lezen en Schrijven en Re­
kenkunde heeft. afgelegd, ten blijke waar­
van een certifikaat onder de hand van een 
Inspekteur van onderwijs tot afdoend be­
wijs zal strekken. 

(d) Indien de employeerder in gebreke. blijft 
de verplichting vermeld in subsekties (a) 
en (c)- na te komen, zal het leerkontrakt 
beschouwd worden onmiddellik daarop te 
zijn be-eindigd, en het kind wordt daarna 
weer onderhevig aan de bepalingen van 
sektie zes-en-dertig. 

(e) De vorm van het kontrakt vermeld in 
subsektie (a) wordt door de Administrateur 
voorschreven. 

Verplichtend bijwonen van avondklassen. 
39 (a) In centrums waar voorziening gemaakt 

is voor voortzettingsklassen, door middel 
van avondklassen, zal het de plicht zijn 
van de ouder van elke blanke jongen, die 
m bona-fide geregelde dienst is, en die 
zijn achttiende jaar nog niet heeft voltooid, 
zodanige jongen geregeld voormelde avond­
klassen te doen bezoeken totdat hij met 
goed gevolg een kursus doorlopen heeft, 
voorschreven bij regula tie voor de eind­
standerd van de voortzettingschool of van 
een g·elijkwaardige kursus (ten blijke waar­
van een certifikaat. onder de hand van een 
Inspekteur van onderwijs tot afdoend be­
wijs zal strekken). 

(b) Niettegenstaande de bepalingen van sek­
tie zes-en-dertig, zal het, in de centrums 
vermeld in (a), de plicht zijn van de ouder 
van elke blanke jongen, di·e niet in bona­
fide geregelde dienst is en die zijn acht­
tiende jaar nog niet heeft voltooid, zo­
danige jongen geregeld een openbare of 
ondersteunde private school te doen be­
zoeken totdat hij met goed gevolg een 
kursus doorlopen he.eft, voorschreven bij 
regulatie voor de eind-stande~d van de 
voortzettingschool of van een gelijkwaar­
dige kursns (ten blijke waarvan -een certi­
fikaat onder de hand van een lnspekteur 
van onderwijs tot afdoend hewiis zal strf'k­
ken), of totdat hij geregelde dienst heeft 
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case the provisions of sub-section (a) shall 
apply. 

(c) The centres within which the provisions 
of this section shall be operative shall 
be defined from time to time by the Ad­
ministrator by proclamation in the Official 
Gazette. 

(d) The Administrator may from time to 'time 
make regulations prescribing the hours of 
attendance at continuation classes and the 
conditions upon which exemption from the­
provisions of this section may be granted 

Penaltie.9. 

40. (1) Any parent who shall neglect to com­
ply with the provisions of Sections thirty­
six, thirty-eight (b) and thirty-nine (a) and 
(b) or shall neglect or refuse to suppl,y 
to an attendance officer information law­
fully required by him, shall be. guilty of 
an offence and shall be liable on convic­
tion to a fine not exceeding five pound~:;. 
or. in default of payment, to imprisonment 
without hard labour for a period not ex­
ceeding seven days ; and in the case of any 
subsequent conviction to a fine not ex­
ceeding ten pounds, or in default of pay­
ment, to imprisonment without hard 
labour for a period not exceeding thirty 
days. 

(2) In case of a third or subsequent convic­
tion of a parent of a contravention of See­
tions thirty-six and thirty-nine (a) and (b) 
the board may recommend to the Director 
that the child or childr:en of such parent 
be placed at a trade or industrial school 
for a specified period. Upon such recom­
mendation the Director shall act in ac­
cordance with the laws governing the pro­
tection ot children_ 

(3) Any person who shall, during the usual 
hours of attendance at school or continua­
tion classes, utilise in connection with any 
employment, whether for remuneration or 
not, the services of any child, who is re­
qmred by the sections referred to in (1), 
t.o attend school or continuation classes 
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aanvaa~d, in welk geval de bepalingen van 
subsektie (a) op hem toegepast worden 

(c) De centrums, waarin de bepalingen van 
deze sekti~ van kracht zullen zijn, wor­
den van tijd tot tijd door de Administra­
teur bepaald bij proldamatie in de Offi­
ciele Staatskoerant. 

(d) De Administrateur kan van tijd tot tijd 
regula.ties maken, voorschrijvende de uren 
van bezoek aan voortzettingsklassen als 
mede de voorwaarden waaronder vrijstel­
ling van de bepalingen van deze sektie 
verleend mag worden. 

Strafbepalingen. 

40. (1) De ouder die in gebreke blijft de be­
palingen van sekties zes-en-dertig, acht-en­
dertig (b), en negen-en-dertig (a) en (b) na 
te komen, of die nalaat of weigert om 
aan een schoolbezoekbeambte de recht­
matiglik door hem gevorderde inlichtingen 
te verschaffen, is schuldig aan een over­
treding, en is bij veroordeling onderhevig 
aan een boete van hoogstens vijf pond, 
of bij gebreke van betaling, aan gevange­
nisstraf zonder ha!'lde arbeid voor een tijd­
perk van hoogstens zeven dagen; en in 
geval van een tweede veroordeling, aan een 
boete van hoogstens tien pond o£ bij ge­
breke van betaling aan gevangenisstraf van 
hoogstens dertig dagen. 

(2) In geval van een derde of veroere veroor­
deling van de ouder wegens overtreding 
van sekties zes-en-dertig en negen-en-der­
ti9 (a) en (b), kan de raad aan de Direk~ 
teur aanbevelen dat het kind of kinderen 
van zodanige. ouder geplaatst wordt op een 
ambacht of een industriele school voor een 
bepaalde tijdperk. Op zodanige aanbe­
veling handelt de Direkteur overeenkom­
stig de wetten rakende de bescherming 
van kinderen. 

(3) Een ieder, die gedurende de gewone uren 
van bezoek van school . o£ voorzettings­
klassen, in verb and met een werkzaam­
heid van welke aard ook, hetzij tegen be· 
loning of niet, gebruik maakt van de 
diensten van een kind, dat ingevolge de 
sekties vermeld in (1), · gehouden is de 
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(unless such child be exempted from at­
tendance in manner aforesaid) shall be 
guilty of an offence and shall be liable on 
conviction to a fine not exceeding ten 
pounds, or in default of payment to im­
prisonment, without hard labour, for a 
period not exceeding furteen days. 

( 4) In case of a second or subsequent convic­
tion of a contravention of sub-section (3), 
the parent (if he utilises the services of 
such child or be an accomplice thereto), 
shall be liable to a fine of not less than five 
pounds, nor more than ten pounds, or in 
default of payment, to imprisonment with­
out hard labour for a period not exceed­
ing one month; and the employer or per­
son utilising the services of such child 
(not being the parent) shall be liable to a 
fine of not less than twenty pounds, nor 
more than fifty pounds, or in default of 
payment, to imprisonment with or with­
out hard labour for a period not exceeding 
three months. 

Duty of Board to enforce compulsory attendance. 

41. The board shall enforce in its district the 
provisions in this Ordinance contained with re­
gard to compulsory attendance at school and 
continuation classes, and for that purpose the 
Administrator rrcty appoint so many persons as 
he may determine to be "Attendance Officers" 
for the district at such salari-es as may be hy him 
approv-ed. The duties of an attendance officer 
shall, subject to the directions, instructions and 
eontrol of the board, be to w~rn parents of the 
consequences of any such offence as aforesaid, 
to prosecute any persons therefor, and to obtain 
information relativ-e to the attendance at school 
and continuation classes of children resident 
within the district of the board or relative to any 
alleged grounds of exemption from such atten­
dance. 

Proced11re and evidence in prosecution for such 
offences. 

42 (1) No prosecution shall be instituted 
against the parent of any child for n con­
travention of Sections thirty-six, thirty-
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school of voortzettingsklassen bij te wo­
nen ( tenzij zulk kind van zodanig bezoek 
vrijgesteld is op de wijze hierinvoren be­
paald), is schuldig aan een overtreding, 
en is bij veroordeling onderhevig aan een 
boete van hoogstens tien pond, of bij wan­
betaling, aan gevangenisstraf zonder harde 
arbeid voor een tijdperk van hoogstens 
veertien dagen. 

( 4) In geval van een tweede of verdere ver­
oordeling wegens overtreding van subsek­
tie (3), is de ouder (zo hij van de diensten 
van het kind gebruik maakt of daaraaD 
medeplichtig is) onderhevig aan een boete 
van mnistens vijf pond, doch niet meer 
dan tien pond, of bij wanbetaling, aan ge­
vangenisstraf zonder harde arbeid voor een 
tijdperk van hoogstens een maand; zul­
lende de employeerder o£ persoon, die van 
de diensten van het kind gebruik mnnkt 
(niet zijnde de ouder). onderhevig zijn aan 
een boete van minstens twintig pond, 
doch niet meer dan vijftig pond of bij wan­
betaling, aan gevangenisstraf met of zon­
der harde arbeid voor een tijdperk van 
hoogstens drie rnaanden. 

Plich t van Raad orn verplicht schoolbezoel-. te 
handhaven. 

41. De Raad handhaa£t in zijn distrikt de be­
palingen van deze Ordonantie ten opzichte van 
het verplicht bezoek van school en voortzettings­
klassen, en te dien einde kan de Administrateur 
zovele personen, als hij mag bepalen aanstellen 
als Schoolbezoekbearnbten voor het distrikt tegen 
zodanige vergoeding als hij mag goedvinden. 
Onderworpen aan de voorschriften, instrukties en 
de kontrole van de raad, bestaan de plichten van 
de schoolbezoekbeambte uit de volgende: het 
waarschuwen van ouders tegen de gevolgen van 
zodanige overtredingen als. voormeld; het gerecb­
telik vervolgen van zulke personen deswege ; Pn 
het inwinnen van gegevens in zake het bezoek 
van kinderen, woonachtig binnen het distrikt, van 
school en voortzettingsldassen, of in zake inge­
brachte gronden van vrijstelling van zodanig be­
zoek. 

Procedure en getuigenis bij vervolging wegen s 
zulke overtredingen. 

42. (1) Geen vervolging wordt ingesteld tegen 
de ouder van enig kind ter zake van een 
overtreding van sekties zes-en-dertig, acld-
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eight, thirty-nine and forty, unless special­
ly authorised by the board and no such 
authority shall· be given until the atten­
dance officer shall have issued notice in 
writing to the parent alleged to have been 
guilty of such contravention, warning him 
of the consequences of the same, and un­
less such parent has continued the act 
or omission constituting the contravention, 
but any such prosecution against any 
person not being the parent may be in­
stituted on the authority of the board 
without such warning. 

(2) The attendance officer or any person 
authorized thereto in writing by the 
chairman of the board for the district, 
may prosecute summarily in the magis­
trate's court, for any such contravention, 
and the provisions of any law relating to 
prosecutions by private persons shall 
apply in respect thereof and it shall not 
be necessary to obtain a certificate signed 
by the Public Prosecutor, that he declines 
to prosecute, and the provisions of section 
eighteen (b) of Act 31 of 1917 shall not 
apply. 

(3) The burden of proving any fact which 
would be a defence to a charge of any 
such contravention shall lie upon the per­
son charged therewith. 

B.-Religious Instruction. 

Provisions relating to religious instruction. 

43· In every public school-

( 1) the school day shall begin with a prayer 
a hymn and the reading of a portion of 
the Bible; 

(2) save ns is hereinafter provided inst·ruction 
in Bible history shall be given daily to 
every class up to and including the higheat 
standard of the primary school, and, when­
ever possible, such instruction shall be 
given at the commencement of a school 
day; 
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en-dertig, negen-en-dertig en vee1'tig tenzij 
op uitdrukkelike machtiging van de raad, 
en geen zodanige machtigmg wordt ge­
geven, alvovens de schoolbezoekbeambte 
een kennisge.ving in geschrifte zal heb­
ben gericht aan de ouder, die beweerd 
wordt zich te hebben schuldig gemaakt aan 
zulke overtreding, hem waarschuwende te­
gen de gevolgen ervan, en tenzij de ouder 
de handeiing of het verzuim, de overtreding 
uitmakende, herhaald heeft; doch een 
dergelike vervolgmg tegen een persoon, 
niet zijnde de ouder, kan worden ingesteld 
op machtiging van de raad zonder zoda­
nige waarschuwing. 

(2) De schoolbezoekbeambte of een ieder daar­
toe in geschrifte door de voorzitter van de 
raad gemachtigd, kan summierlik in het 
Magistraatshof een vervolging, wegens zo­
danige overtredingj instellen, zullende 
emge wetsbepalingen in zake vervolgingen 
door private personen in deze van toepas­
sing zijn; en het zal niet nodig zijn een 
certifikaat. van de publieke aanklager te 
verkrijgen dat hij weigert een vervolging 
in te stellen, noch zullen de bepalingen 
van sektie achttien (b) van Wet 31 van 
1917 (Unie) van toepassing zijn. 

(3) De bewijslast van enig feit, dat een ver­
dediging zou kunnen opleveren tegen een 
aanklachte wegens zodanige overtreding, 
zal rus.ten op de persoon daarvan beschul­
digd. 

B .-Godsdienstonderwijs. 

B epalingen rakende Godsdienstonderwijs. 

43. In elke openbare school gelden de volgen­
de bepalingen:-

(1) De schooldag begint met gebed, zang, 
en het l.ezen van een gedeelte uit de 
Bijb.el; 

(2) Behoudens het hierinlater bepaalde, wordt 
onderricht in Bijbelgeschiedenis dageliks 
gegeven aan iedere klas tot en insluitende 
de hoogste stande~d van de volkschool, en, 
waar enigszins mogelik, wordt zodanig 
onderricht gegeven aan het begin van de 
schooldag. 
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(3) no •loctrine or dogma peculiar to any re­
ligious denomination or sect shall be 
taught during school hours, except m 
country schools with the consent of the 
parents of pupils attending such school 
and who have, by petition, addressed to the 
committee. requested that such instruction 
be given; 

( 4) no instruction m Bible history or church 
doctrine shall be given during regular 
school hours by any person other than a 
teacher on the staff of such school; 

(5) no child, whose parent has notified m 
writing to the principal of the school his 
desire that such child shall not receive 
religious instruction, shall be compelled 
to attend the ordinary religious devotions 
or any class for instruction in Bible his­
tory or church dogma, nor shall such child 
suffer any disadvantage at the school 
examinations and inspections by reason 
of such non-attendance; 

(6) · no principal teacher or any assistant 
teacher who is responsible for the general 
welfare of a class or division or depart­
ment shall be admitted to or retained on 
the staff of any public school unless he is 
prepared conscientiously to give the in­
struction in Bible history required by this 
Section or to put before the Director any 
objection he may have to undertake such 
instruction, and has obtained exemption 
from giving such instruction ; 

(7) the time to be devoted to religious instruc­
tion and Bible history in the various 
classes shall be determined by the com­
mitt.ee in consuJt,a,tion with the principal, 
subject however, in case objections in 
writing are lodged against the decision of 
the committee by the parents concerned, 
to confirmation by the board. 

In no case however, shall the time to 
he devoted to any one class exceed one 
hour per school day. 
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( 3) Geen leer of leers telling a an een of and ere 
kcrkgenootschap of sekte eigen, wordt ge­
durende schooluren onderwezen, behalve 
in plattelands scholen met toestemming 
van de ouders van de leerlingen, die de 
school bijwonen en die bij wijze van ver­
zoekschrift aan de kommissie gericht, om 
zodanig onderwijs voor hun kinderen vra­
gen. 

( 4) Geen onderwijs in Bijbelgeschiedenis of 
kerkleer wordt gedurende de geregelde 
schooluren gegeven door iemand die met 
een ondenvijzer is op de . .;taf 'van de school. 

(5) Geen leerling. wiens ouder in geschrifte 
aan het hoofd van de school zijn wens ken­
baar gemaakt heeft dat zulk kind geen 
godsdienstonderwijs zal moeten ontvan­
gen, wordt verplicht de gewone godsdienst­
oefeningen of enig ldas voor onderwijs. in 
Bijbelgeschiedenis of ker!deer bij te wo­
nen. Geen zodanig leerling ondervindt, 
tengevolge van het niet bijwonen van de 
voormelde klassen, enig nadeel bij de 
schooleksamens en inspektieR. 

(6) Geen hoofd- of hulponderwijzer, die ver­
antwoordelik is voor het algemeen welzijn 
van een klas, afdeling of departement, 
wordt aan de staf van een openbare school 
verbond~n of daarop aangehouden, tenzij 
hij bereid is, het bij deze sektie voorschre­
ven onderricht in Bijbelgeschiedenis vol­
gens gemoedelike overtuiging te geven, of 
anderszins aan de Direkteur zijn bezwaren 
voor te leggen tegen het geven van zulk 
onderwijs en daarvan vrijstelling heeft 
verkregen. 

(7) De tijd te ·warden hesteed aan godsdienst­
onderwijs en Bijbelgeschiedenis in de on­
derscheidene klassen wordt vastgesteld 
door de kommissie in overleg met het 
hoofd, onderworpen echter. in geval be­
zwaren in 'geschrifte door de betrokkene 
ouders ingebracht zijn tegen ,de beslissing 
van de kommissie, aan bekrachtiging door 
de raad. 

In geen geval echter gaat de tijd te worden 
hesteed aan een enkel klas een uur per 
schooldag te boven. 



Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016

C.-Bilingual Education. 

Provision for instruction by means of the two 

official languages. 

44. Adequate provision shall be made in 
~very public and aided private school for in­
struction by means of the two official lang-ua~es : 
provided that the Dutch language shall include 
both the simplified form of Netherlands Dutch 
and Afrikaans; and provided further that where 
provision has been made in any such school for 
instruction by means of the said Netherlandd 
form of Dutch it shall not be incumbent on the 
Department or the proprietor or governing body 
of an aided private school to make provision 
in the same school for instruction by means of 
the Afrikaans form of Dutch and vice versa. 

Medium of inStruction up to Standard IV. 

45. (1) The medium of instruction of every 
pupil in all the standards of any public or 
aided private school up to and including 
the fourth standard shall be the home 
language of the pupil; provided that the 
parent of any pupil shall have the right 
to claim that the second language shall be 
gradually introduced, and thereafter re­
gularly used as a second medium of in­
struction in accordance with the intelli­
gence of · the pupil, and in such case 
provision shall be made for the instruction 
of such pupil accordingly. 

Provision for minority. 

(2) If, in the carrying out of the prov1s1onfl 
of subsection (1) hereof,, it be found that 
in any such standard aforesaid or group 
of such standards, the medium of instruc­
tion of the majority of the pupils must be 
exclusively one official language, and 
that of the minority exclusively the other 
official language, provision shall be made 
for the efficient. instruction of that minor­
ity-

(a) by means of parallel classes, if the 
existing organisation of the school 
permits; 
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C.-Tweetalig; Onderwijs. 

Voorziening vo~r onderwijs door middel van de. 

twee officiele talen. 

44. Voor het onderwijs door middel van de 
beide ofticiele talen wordt in elke openbare en 
ondersteunde. private school voldoende voorzie­
ning gemaakt.: met dien verstande, dat Hollands 
insluit zowel de vereenvoudigde vorm van het 
Nederlands als het. Afrikaans ; en met verstande 
verder, dat waar voorziening gemaakt is in enig 
zodanig school voor onderwijs door middel van 
de voormelde Nederlandse vorm van het Hol­
lands, noch het departement, noch de cigenaar of 
beherend liclraam van een ondersteunde pnvate 
school verplicht kan warden voorziening te 
maken voor onderwijs, in dezelfde school, door 
middel van de Afrikaanse vorm van het Hol­
lands, en vice versa. 

Medium van onderwijs tot Standerd IV. 

45. (1) Het medium van onderwijs voor elke 
leerling in alle standerds van een open­
bare of ondersteunde private school tot en 
met de vierde standerd is de huistaal van 
de leerling; doch heeft de ouder van een 
leerling het recht om te vorderen dat de 
tweede taal geleidelik worde ingevoerd en 
daarna geregeld gebruikt als tweede 
medium van onderwijs, naar gelang van de 
verstandelike ontwikkeling van de leerling, 
en in dat geval wordt dienovereenkomstig 
voorziening gemaakt voor het onderwijs 
van de leerling. 

(2) 

Voorziening voor minderheid. 

Indien, bij het uitvoeren van de bepalingen 
van subsektie (1) hiervan, bevonden wordt 
dat in een standerd of groep van standerds 
als voorzegd, het medium van onderwijs 
voor de meerderheid der leerlingen uitslui­
tend moet zijn de ene officiele taal en dat 
voor de minderheid uitsluitend de andere 
officiele taal, dan wordt voorziening ge­
maakt voor l:et· behoorlik onderwijs van 
clie minderhe!d-

(a) door r.1iddel van paralelklassen, in­
clien de bestaande schoolorganisatie 
zulks toelaat; 
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(b) by means of parallel classes in every 
case in which the pupils forming the 
minority are not less than fifteen; 

(c) in any case not described in paragraph 
(a) or paragraph (b), by means of 
teachers qualified to instruct in both 
official languages. 

Medium, of instruction above Standard IV. 

(3) In all standards of any public or aided 
private school above the fourth standard, 
provision shall be made for the instruction 
of the pupils through the medium 
of both official languages and the parent 
of any such pupil may choose for such 
pupil-

( a) one of the official languages as the 
sole medium of instruction; or 

(b) both of the official languages as media 
of instruction. 

Where parent does not choose. 

( 4) If the parent of any such pupil fail to 
exercise his rignt of choice under sub­
section (3), such pupil shall be instructed 
through the home language, the second 
language being as far as possible used also 
as a medium of instruction for .such pupil. 

Organisatio1i of public schools. 

( 5) For the purpose of carrying ~ut the pro­
visions of sub-sections (3) and ( 4) the 
organisation of the system of public 
schools shall be such as to provide-

(a) schools in which the English language 
is the prevailing medium of instruc­
tion 

(b) schools in which the Dutch language 
is the prevailing medium of instruc­
tion; 

(c) schools in which the English language 
is the medium o£ instruction in cer­
tain subjects and the Dutch language 
is t.he medium of instruction in cer­
tain other subjects; 
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(b) door middel van paralelklassen in alle 
gevallen waar het getal der leerlin­
gen, die de minderheid vormen, niet 
mind.er is dan vijftien; 

(c) in alle gevallen niet beschreven in 
paragraaf (a) of (b) door mid.del van 
onder~ijzers, die bevoegd zijn in beide 
officiele talen onderwijs te geven. 

M edimn van onderwijs boven Standerd IV. 

(3) In allo standerds van een openbare of 
ondersteunde private school boven de vier­
de standerd wordt voorziening gemaakt 
voor het onderwijs van de leerlingen door 
medium van bejde officiele talen, en de 
ouders van die leerlingen rnogen voor hen 
kiezen--

(a)· een vun de officiele talen als uitslui­
tend medium van onderwijs; of 

(b) beide otlic;ele talen als media van 
onderwijs. 

Waar vuder gecn keuze duet. 

( 4) Indien de ouder van een leerling in 
gebreke blijft om een keuze volgens sub­
sektie (3) te doen, wordt die leerling onder· 
wezen in zijn huistaal; zullende de tweede 
taal tevens zoveel mogelik gebruikt wor­
den als medium van onderwiis voor die 
leerling. -

Organisatie van Openbare Scholen. 

(5) Ten einde de bepalingen van subsekties 
(3) en ( 4) uit te voeren, wordt de organisa­
tie van het sisteem van openbare scholen 
zo ingericht dat voorziening gemaakt wordt 
voor-

(a) scholen waarin de Engelse taal in de 
regel het medium van onderwijs is; 

(b) scholen waarin de Hollandse taal in 
de regel het medium van onderwijs is; 

(c) scholen waarin de Engelse taal het 
medium van onderwijs is in zekere 
vakken en de Hollandse taal in andere 
vakken; 
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but in all cases due regard shall be had 
to the medium of instruction prescribed 
by sub-sections (1) and (2) for use in the 
standards up to and including the fourth 
standard. 

Provision for Minority. 

(6) If in any public or aided private school in 
standards above the fourth, one of the 
two official languages is the prevailing 
medium of instruction and a minority of 
pupils have to be instructed through the 
medium of the second official language, 
provision shall be made for the instruction 
of the pupils forming that minority-

(a) by means of parallel classes if the 
existing organisation of the school 
permits; 

(b) by means of parallel classes in every 
case in which the pupils forming the 
minority are not less than ten; 

(c) in any case not described in paragraph 
(a) or paragraph (b) by means of 
teachers qualified to instruct in both 
official languages. 

Choice of Subjects. 

(7) Whenever in a public or ai.ded private 
school the one official language is the 
medium of instruction in certain subjects 
and the other official language the medium 
of instruction in certain other subjects, 
the decision as to the number of subjects 
to be taught through the medium of each 
official langauge, and the selection of 
those subjects shall, subject to the ap­
proval of the Director,· be made by the 
board or governing body (as the case may 
be), having the supervision o£ the school 
or. if there be no board or governing body, 
shall be made by the Director. The wiahes 
of the parent shall, if possible, be met in 
carrying out the provisions of this sub­
section, provided no sacrifice· of general 
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met dien verstande, dat in alle gevallen 
de bepalingen van subsekties (1) en (2), 
aangaande het medium van onderwijs voor 
alle .standerds tot en met de vierde stan­
derd, behoorlik in acht worden genom en. 

Voorzicning voor minderheid. 

(6) Indien, in een openbare of ondersteunde 
private school, de leerlingen in de stan­
derds boven standerd vier in de regel on­
derwezen worden door medium van de ene 
officiele taal en er nochtans een minder­
heid bestaat onder die leerlingen, die door 
het medium van de andere officiele taal 
moet warden onderwezen, dan wordt voor­
ziening gemaakt voor onderwijs van die 
minderheid-

(a) door middel van paralelklassen, in­
dien de bestaande schoolorganisatie 
zulks toelaa t ; 

(b) door middel van paralelklassen in alle 
gevallen waar het getal der leerlingen, 
die de minderheid vormen, niet min­
der is dan tien ; 

(c) in alle gevallen, niet beschreven in 
paragraaf (a) of (b), door middel van 
onderwijzers, die bevoegd zijn in 
beide officiele talen onderwijs te 
geven 

Hcuze van Vakken. 

(7) Wanneer, in een openbare of ondersteun­
de private school, de ene officiele taal het 
medium van onderwijs is in zekere vakken 
en de andere officiele taal het medium van 
onderwijs is in andere vakken, dan berust 
de beslissing betreffende het aantal vak­
ken, dat door het medium van elke officiele 
taal moet worden onderwezen, als mede 
de keuze der vakken ( onden-vorpen ech­
ter, aan de goedkeuring van de Direkteur) 
bij de raad of het heherend lichaam (naar 
gelang der zaak) dat toe7.icht heeft over 
de school; of, indien er geen raad of he­
herend lichaam bestaat, dan bij de Direk­
tenr. 

De wensen der ouders word en, zover 
mogelik, in acht genomen bij de uitvoe­
ring der bepalingen van deze subsektie, 
mits daardoor geen afbreuk gedaan wordt 
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educational efficiency be thereby involved. 

If provision has to be made "for the 
instruction of a minority of pupils solely 
through the medium of one or other of the 
official languages, arrangements similar 
to those described in sub-section (6) shall 
be made. 

H.-Language as Subject of Instruction. 

Teaching of LangHage up to Standard IV. 

46. Every pupil in every standard of a public 
or aided private school up to and including the 
fourth standard, shall be taught his home- lan­
guage, and adequate provision for the teaching 
of the second language shall be made in every 
public or aided private school, and such second 
language shall be. taught to every pupil in such 
school unless the parent of such pupil ot~erwise 
desires: provided that the Dutch language shall 
include both the simplified form of Netherlands 
Dutch and Afrikaans; and provided further that 
where provision has been made in any such school 
for the teaching of the Dutch language in the 
said Netherlands form, it s.hall not be incumbent 
on the Department or the proprietor or governing 
body of Etn aided private school to make provis­
ion in the same school for the teaching of Dutch 
m the Afrikaans form and vice versa. 

Teaching of Language above Standard IV. 

47. Adequate provision shall be made for 
the teaching of both official languages to every 
pupil in every standard above the fourth standard 
of a public or aided private school and both 
official languages shall be taught to every pupil 
of such school unless the parent of such pupil 
otherwise desires: Provided that the Dutch 
language shall include_ both the simplified form 
of Netherlands Dutch and Afrikaans; and pro­
vided further that where provision has been made 
in any. such school for the teaching of the Dutch 
language in the said Netherlands form, it shall 
not be incumbent on the Department. or the 
proprietor or governing body of an aided private 
school to make provision in the same school for 
the teaching of Dutch in the Afrikaans form and 
vice 'lJer:~a. 
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aan de degelikheid van het onderwijs in 
het algemeen. 

Indien vo<}rziening moet worden ge­
maakt voor het onderwijs van een min­
derheid van leorlingen, enkel door medium 
van de ene of andere der• officiele talen, 
dan wordt gehandekl op de wijze bepaald 
bij subsektie (6). 

D.-Talen als Vakken. 

Onderu.:ijs in Talen tot Standerd IV. 

46. Aan elke leerling in elke standerd van 
een openbare of ondersteunde private. school 
tot· en met de vierde standerd, wordt zijn huis 
taal ondenvezen als vak, en voldoende voorzie­
ning voor het onderwijs in de tweede taal als vak 
wordt, in elke openbare of ondersteunde private 
school gemaakt, zullende de tweede taal aan elke 
leerling in zodanige school onderwezen wordfm 
tenzij de ouder van de leerling het anders ver­
langt: met dien verstande, dat de Hollandse taal 
insluit zowel de vereenvoudigde vorm van Neder­
lands Hollands als het Afrikaans; en met ver­
stande verder dat waar voorziening gemaakt is 
in enig zodanig school voor het onderwijzen van 
de Holland se taal in de voormelde N ederlandse 
vorm, noch het departement, noch de eigenaar 
of beherend lichaam van een ondersteunde pri­
vate school verplicht kan worden voorziening te 
maken voor het onderwijzen, in dezelfde school, 
van Hollands in de Afrikaanse vorm, en vice 
versa. 

Onderwij.c; in Talen boven Standerd IV. 

47. Voldoende voorziening wordt gemaakt 
voor het onderwijs van de twee officiele talen als 
vakken, aan elke leerling in elke standerd boven 
de vierde standerd van een openbare of onder­
steunde private school, zullende beide officiele 
talen aan elke leerling in zodanige school als vak­
ken worden onderwezen tenzij de ouder van een 
leerling het anders verlangt : met dien verstande 
dat de Hollandse taal insluit zowel de vereen­
voudigde vorm van ~ ederlands Hollands als het 
Afrikaans; en, met verstande verder, dat waar 
voorziening gemaakt is in enig zodanig school 
voor het onderwij zen van de Hollandse taal in 
de voormelde N ederlandse vorm, noch het de­
partement, noch de eigenaar of beherend lichaam 
van een ondersteunde private school verplicht 
kan worden voorziening te maken voor het onder­
wijzen, in dezelfde school, van Hollands in de 
Afrikaanse vorm, en vice 1Jersa. 
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General. 

Doubt as to Home Language and settlement 
of disputes. 

48 (1) In any case in which there is any doubt 
as to wliich of t.he two official languages is 
to be considered t.he home language of any 
pupil, the. parent's decision shall be final, 
and such decision shall be duly registered. 

(2) If a dispute or difficulty arises in connec­
tion with the application to any public or 
aiden private ~ehool of the proviRion of 
this Ordinance, the Director shall, sub­
ject to any rights conferred by law on any 
board or governing body having super­
vision of the school, have power to deal 
with the dispute or difficulty, and it shall 
be the duty of the Director to see that 
these provisions are carreid out in such 
a way as to conduce as much as posrsible 
to the general efficiency of the school 

Inspections and Examinations. 

49 Th€ inspection of public and aided private 
schools and the regulations relative to school 
examinations shall be in conformity with the 
provi.sions of this Ordinance relating to bilingual 
education, and shall be such as to secure an equal 
standard of proficiency in both languages. 

lVhere Home Language is neither English nor 
Dutch. 

50. Whenever- the home language of a pupil 
is neither the English nor the Dutch language, 
the Director shall, if the organisation of the 
school attended by such pupil permit•s, make 
such provision as may be necessary to satisfy 
the educationnal requirements of the case. 

Provi.~ions relating to Bilingual Education tCl 
apply to Trade Schools. 

51. The provisions relat.ing to bilingual educa­
tion hereinbefore in this Chapter contained, 
other than those of the last preceding Sectrion, 
shall apply mutatis mutandis in respect. of trade 
and industrial schools and such other schools or 
classes of a special nature as may be established 
and maintained in terms of this Ordinance: 
provided that the Administrator may direct that 



Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016

86 

Atgemene Bepalingen. 

T'lvijfel o·ver Huistaal en beslissing van geschillen. 

H:L (1) Zo er twiJfel bestaat of de huistaal van 
een leerling de ene dan wel de andere der 
otliciele talen is, is de belissing der ouders 
fiuaal en wordt die beslissing behoorlik 
aangetekend. 

(2) lndien er verschil of moeilikheid ont.staat 
in verband met de toepassing, op een 
openhare of ondersteunde private school, 
van de bepalingen van dcze Ordonantie, 
zal de Direkteur, onderworpen a an alle 
rechten die door deze Ordonantie aan een 
raad of beherend lichaam, toezicht hou­
dende over de school, verleend zijn, gerech­
tigd zijn met dat verschil of die moeilik­
heid te handelen; zullende het de plicht 
zijn van de Dir.ekteur om toe te zien dat 
deze hepalingen worden uitgevoerd op een 
wijze die zoveel mogelik zal bijdragen tot 
de deg-elikheid van de school in het alge­
meen. 

Inspeldies en eksaniens. 

49. De inspektie van openbare en ondersteun­
de private scholen en de regulaties met betrek­
king tot schooleksamens zullen zijn in overeen­
stemming met de bepalingen van deze ordonantie 
rakende t·weetalig onderwijs, en worden zo 
geregeld dat een gelijke mate van vordering 
in beide officiele talen daardoor verzekerd wordt. 

vVaar de huistaal niet een der officiele talen is. 

50. Waar de huistaal van een leerling noch 
de Engelse noch de Hollandse taal is, zal de 
Direkteur een zodanige regeling treffen (mits 
de organisatie van de school door de leerling 
bijgewoond zulks. toelaat) als in de betrokken 
zaak in helang van het onderwijs mag zijn. 

B epalingen over tweetalig onderwijs zijn van 
tnepa.c:;sing op ambachtscholen. 

51. De bepalingen hierinvoren in dit hoofd­
stuk vervat, betrekking hebbende op tweetalig 
onderwijs, behalve die der voorgaande sektie, 
zijn mutatis mutandis van toepassing op am­
bacht- en mdustriele scholen en zodanige andere 
scholen of klassen van e·en biezondere aard, 
welke, ingevolge deze Prdonantie, daargesteld 
en ond.erhouden mogen worden: met dien ver­
s.tande dat bij de toepassing van die bepalingen 
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m the application of those provJswns to such 
schools, classes and institutions both oincial 
languages shall be used as media of instr_uction; 
and provided, further that, where not so directed, 
the right of choice, exercisable in terms of S.~c­
t.ion forty-five (3) by a parent, shall be exerCis­
able hy the pupil or student. 

CHAP1"ER IV. 

Schools. 

Division of Schools. 

5?.. (a) For administrative pm·voses schools 
shall be div,ided into town schools and 
country schools, the latter of which shall 
he sub-divided into schools with one 
teacher and central schools with more 
than one teacher. 

(h) Tovvn and country schools mDy be:­

( r) Private schools : 

( 2) Aided private schools; 

(3) l'ublic schools. 

Private Schools. 

53. (1) No private school shall, for the pur­
)JOSes of this Ordinance, be recognised as 
-1Uch unless at least five \vhite pupils, who 
have completed their sixth year, attend 
thereat and are enrolled on the register of 
such school. 

( 2) No person shall be deemed capable of 
giving efficient instruction in any private 
school unless he has been reg·istered as a 
teacher in terms of Section se'venty-six. 

(3) It shall be the duty of the proprietor or 
principal of any private school attended 
by five such pupils-

( a) to register such school at the office 
of the department; 

(b) to keep a register of enrolment and a 
register of daily attendances of pupils; 

(c) to keep a re~ister of teachers employed 
thereat showiiig the quailfications of 
such teachers ; such registers to be in 
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op de scholen, ldassen en inrichtingen voormeld, 
de Administrateur kan gelasten dat beide officiele 
talen gebruikt worden als media van onderwijs; 
en met verstande, verder, dat, 'Naar niet alzo 
gelast wordt, het recht van keuze, dat aan de 
ouder to~ekomt ingevolge sektie 1Jijf-en-veertig 
(3), door de leerling of student zal worden uit­
geoefend. 

HOOFDSTUK IV. 

Scholen. 

V crdeling van scholen. 

52. (a) Voor administratieve doeleinden wor­
den de scholen verdeeld in dorp- ~n 
buiLenscholen, welke laatste onderverd:..~eld 
worden in scholen met een onderwijzer 
en centrale scholen met rneer dan Pea 
ondenvijzer. 

(b) Dorp- en bu i tenscholen kunnen Zl]TI :--

(I} Private scholen; 

(2) Ondersteunde private scholen; 

(3) Open bare scholen. 

Private scholen. 

53. (1) Geen private school v.'ordt, voor de 
doeleinden van deze Ordonantie, als zulks 
erkenri tmnij minstem; \'i.if blanke leer­
lingen, die hun zesde jaar voltooid hebben. 
op de rol van zodanige school ingeschre­
ven staan. 

(2) Niemand wordt geacht bevoeg;d te zijn 
tot het geven van degelik onderwijs in 
enig private school tenzij hij geregistreerd 
is als onderwijzer ingevolge sektie zes-en­
zeventig. 

(3) De eigenaar of hoofd. van een priva.te 
school. hijgewoond door vijf zodanige leer­
lingen, is gehouden-

( a) :r.ulk een school ten kantore van het 
departement te la ten registreren; 

(h) ePn register te houden van de inschrij. 
ving en het dageliks bezoek van de 
leerling.en; 

(c) een register t.e houden van onderwij­
?:erR <Iaa."rin werkzaam. aantonende 
bun kwalifikat.ies.; zullende 'zodanige 
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such form and to be kept in. such 
manner as may be prescribed by the 
Director; 

to furnish to the department at such 
times (not being often er than once in 
every three months) and for such 
periods as the Director may require 
correct returns in the form prescribed 
by him of the entries in any registers 
kept as aforesaid; 

(e) to furnish the Director with such 
uther information as he may from 
time to time require. 

( 4) Any such proprietor or principal as afore­
said, who shall fail to comply with any of 
the requirements of this Section, shall be 
guilty of an offence and shall be liable on 
first conviction to a fine not exceeding ten 
pounds, or in default of payment, to im­
prisonment without hard labour for. a 
period not exceeding one month, and on 
a second or subsequent conviction to a 
fine not exceeding fifty pounds or, in de­
fault of payment, to impvisonment with or 
wit.hout hard labour for a period not ex­
ceeding three months. 

_ Inspection of Private Schools. 

54. (1) Whenever the proprietor or principal 
of any private school shall have made a 
request in writing for an inspection of such 
school by an Inspector of education, ~he 
Director may cause such inspection to be 
made and a report thereon to be trana­
mitted to such proprietor or principal free 
of charge. 

(2) The Director may, without request from 
the proprietor or principal of any private 
school, cause such school to be 1inspected 
from time to time by an Inspector of educa­
tion or other person duly authorised there­
to by the Director. If, upon the report, 
of such inspection, it appears to the Direc­
tor t·hat such school . is conducted in 
a manner which is calculated to be 
detrimental to the physical, mental 
or moral welfare of the pupils at­
tending thereat, the Administrator may, 
upon the recommendation of the Direc­
tor, order such school to be closed forth­
with for school purposes, or require such 
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registers gehouden worden in een 
vorm en op de wijze door de Direk­
teur te worden voorgeschreven; 

(d) het departement te voorzien van 
korrekt ing~vu,lde staten van aanteke­
ningen in de registers voormeld, · op· 
zodanige tijden ( doch niet meer dan 
eens per kwartaal), voor zodanig~ 
tijdperken en in zodanige vorm als de 
Direkteur mag voorschrijven; 

(e) zodanige verdere inlichtingen te ver­
schaffen als door de D1rekteur van 
tijd tot tijd verlangd worden. 

Enige eigenaar of hoofd van een private 
school, d1e in gebreke blijft de bepaling~n 
van deze sektie na te komen, maakt zich 
schuldig aan een overtreding, en is bij de 
eerste veroordeling onderllev1g aan een 
boete van hoogstens tien pond, of bij wan­
betaling, aan gevangenisstraf zonder harde 
arbeid voor een tijdperk van hoogE?tens 
een maand, en bij een tweede of verdere 
veroordeling, aan oeen boete van hoogstens 
vijftig pond of, bij wanbetaling, aan ge­
vangenisstraf met of zonder harde arbeid, 
voor een tijdperk van hoogstens drie maan­
den. 

Inspektie van private scholen. 

(1) Als de eigenaar of hoofd va"n een private 
school schriftehk aanzoek doet om de in­
spektie ervan door een Inspekteur van 
onderwijs, kan de lJirekteur ae gevraagde 
inspektie doen houden en een verslag 
daarvan kosteloos aan de eigenaar of het 
hoofu doen tockomen. 

De Direkteur kan, ongevraagd door de 
eigenaar of hoofd van een private school~ 
van tijd tot tijd zodanige school doen 
inspekteren door een Inspekteur van onder­
wijs of ander door de Direkteur daartoe 
gemachtigde persoon. Als het uit het 
verslag van zodanige inspektie aan de 
Direkteur voorkomt, dat zodanige school 
ingericht is op een wijze, die schadenk 
wordt geacht voor het lichamelike, \er­
standelike of zedelike welzijn van de leer­
lin~Pn, k~n· (Jp Ailministratenr, op nnno.-~­
VAling- van dA DirPkteu-r, re1astPn dllt 7.0-

danie-A s~hool. voor onderwijsdoelei nclen, 
onmiddellik gesloten wordt, of dat zekere 
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alterations in the structure of the premises 
or the conduct of the school, or otherwise 
as: may appear expedient, to be made 
within a time fixed by notice, and if the 
same be not made to the satisfaction of 
the Director within the time so fixed, the 
Administrator may order such school to be 
closed forthwith for school purposes and 
tile pupils to be transferred to another 
schom. 

(&) Any person who-

( aj shall obstruct or hinder the Director, 
any Inspector of education, or other 
person in lawfully carrying out the 
powers by this Section conferred; or 

(h) shall continue to conduct the e;chool 
without having carried out within 
the time prescribed the requirements 
of the Administrator as aforesaid, or 

(c) shall, without permission of the Ad­
ministrator, use for school or other 
educational purposes any premises 
ordered to be closed under the powers 
of this Section, 

shall b~ guilty of an offence and shall be 
Hable on a first conviction to a fine not 
exceeding ten pounds or, in default of 
payment, to imprisonment without hard 
labour for a period not exceeding one 
month, and, in case of a second or sub­
sequent conviction, to a fine not exceed­
ing fifty pounds o£, in default of payment, 
to impvisonment with or without hard 
labour for a period not exceeding three 
months. 

B.-Aided Private Schools. 
Administrator may make grants in aid. 

55. Upon application made t.hrough the board 
by the proprietor of any private school, duly 
~gistered in terms of Section fifty-three, the 
AdmiDiistrator may make grants in aid of any 
such school by way of a capitation grant in re­
spect of each white child who has completed his 
sixt.h year, being a child of parents. resident 
within the Province. 
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verunderingen aan de gebouwen of in de 
inrichting of leiding van de school, of 
anderszins naar hij goedvinden mag, aan­
gebracht worden binnen een tijd door 
kennisgeving te worden bepaald; en indien 
deze veranderingen niet uitgevoerd worden 
ter bevrediging van de Direkteur binnen 
de tijd alzo bepaald, kan de Administra­
teur gelasten dat zodanige school dadelik 
voor schooldoeleinden gesloten wordt en 
de leerlingen naar een ander school worden 
overgeplaatst. 

(3) Een ieder die-

(a) de Direkteur, een. Inspekteur van 
onderwijs of ander persoon in de 
rechtmatige uitvoering van de mach­
ten, bij deze sektie verleend, bemoei­
likt of hindert; of 

(b) voortgaat met het houden van. de 
school zonder aan de verei~:;ten door 
de Adminis'trateur gesteld, als voor­
zegd binnen de bepaalde tijd te hebben 
voldaan; of 

(c) zonder toestemming van de Admini­
strateur, een gebouw dat, ingevolge 
de machten bij deze sektie verleend, 
gesloten is geworden, voor school of 
andere onderwijsdoeleinden gebruikt; 

maakt zich schuldig aan een overti-eding 
en is bij de eerste veroordeling onderhevig 
aan ene boete van hoogstens tien pond of, 
bij wanbetaling, aan gevangenisstra£ zon­
der harde arbeid voor een tijdperk van 
hoogstens een maand, en, in geval van 
een tweed.e of verdere veroordeling, aan 
een boe.te ·van hoogstens vijftig pond ot 
bij wanbetaling, aan gevangenisstraf met 
of zonder harde arbeid voor een tijdperk 
van hoogstens drie maanden. 

B.-Ondersteunde Private Scholen. 
Adminis-trateur kan toelagen verstrekken. 

55. Aan iedere private school, behoorlik ge· 
registreerd ingevolge sektie drie-en-vijftfg, kan 
de Administrat.eur, op aanvrage van de e1genaar, 
door middel van de raad, een ondersteun,ngs­
toelage verstrekken. in de vorm van een hoofde­
like toelnge voor elk blank kind. die :r,ijn zesde 
jaar heeft voltooid, r.ijnde een kind van blanke 
ouders, d1e in de provincie woonachtig zijn. 
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The conditions of such grants and the with· 
drawal thereof shall be as prescribed by the A~· 
ministrator by regulation. 

C.-Public Schools. 

Types of Public Schools. 

56. (1) Public schools shall be divided as fol­
lows:-

( a) Infant Schools ; 

(b) Primary Schools ; 

(c) Intermediate Schools; 

(d) Seconda~y Schools; 
(e) Trade Schools: 

(f). Teachers' Training Schools ; 

(g) Schools for special purposes. 

(2) The different types of schools mentioned in 
(a), (b), (c) and (d) above, may, if circum­
stances permit, be combined into one 
urganic whole and placed under the direc­
tion of one Principal. 

(3) In case of any such combination as afore­
said every department of such combined 
school shall have a well-defined curricu­
lum, corresponding to the regulations 
applicable to, and the syllabuses of, eac.h 
type of school included in the combina­
t;.on. 

Furthermore, the infant department 
shall be placed under the direct super­
vision of an Infant MistretSs, a.nd in cases 
where the number of pupils on the roU of 
the S!econda.ry depa.rtment is seventy-five 
or more, the Primary department shall be 
under t.he direct supervision o.f a 8'econd 
Master. 

(4) In case the orgtmsation of any Public 
School should render it necessary, the Ad­
ministrator may, upon the recommendatio~ 
of the Board and after consultation by the 
Board with the Principal of any such 
school, appoint one of the higher assistants 
as Vice-Principal, who shall assist the Prin­
cipal in his duties : provided that ail per­
sons holding the post of Vice-Principal at 
the date of commencement of this Ordin-
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De voor~aarden van toekenning of intrekking 
van zodamge toelagen worden door de Admini­
strateur bij regulatie voorschreven. 

C.-Openbare Scholen. 

Soorten van openbare scholen. 

56. (1) Openbare scholen word~n verdeeld als 
volgt :-
(a) Kleinkinderscholen ; 

(b) Volkscholen ; 

(c) Voortzettingscholen ; 

(d) Middelbare scholen; 
(e) Anabachtscholen; 

(f) Opleidingscholen voor onderwijzer~; 

(g) Scholen voor speciale doeleind8n. 

(2) De hierboven vermelde soorten V!tn ~cho­
len (a), (b), (c) en (d) kunnen, zo de orn­
standigheden zulks toelaten,. tot ecn 
organies geheel verenigd en gesteld worden 
onder de Ieiding van een Hoofd. 

(3) In geval van enig zodanige kombinatie als 
voorzegd, heeft iedere afdeling van zodani­
ge verenigde school een wel omschreven 
leergang, die voldoet aan de regulaties en 
overeenkomt met de leerplannen van ieder 
soort van school in de kombinatie begre­
pen. 

Voorts staat de kleinkinder afdeling 
onder het rechtstreeks toezicht van een 
Kleinkindermeesteres, en in gevallen waar 
het getal leerlingen op de rol van de Mid­
delbare afdeling vijf-en-zeventig of meer 
telt, staat de volkschool afdeling recht­
streeks onder toezicht van een Tweedc 
Meester. 

(4) In gevallen waar de organisatie van een 
Openbare School zulks moge vereisen, kan 
de Administrateur, op aanbeveling van de 
Raad, en na overleg door de Raad met de 
Principaal van een zodanig school, een 
der hogere assistenten aanstellen als Vice­
Principaal die de Principaal behulpzaam 
zal ziin bij de uitvoering- van zijn plichten : 
met dien verstande, dat alle personen die 
de post van Vice-Principaal bekleden op 
datum van inwerking-treding van deze 
Ordonantie, de titel en post zullen behou-
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ance shall retain the title and post but 
with such emoluments only as may be pre­
scribed by regulation under this Ordinance. 

(5) Notwithstanding the foregoing provisions 
of this Section the Administrator may 
authorise any other combination of the 
types; of se.hools mentioned in sub-section 
(1) hereof. 

The Infant School. 

57. (1) The chie·f a.im of t~he infant school shall 
be to provide for the training, preparatory 
to entering the primary sohool, of white 
children who have. oomplete.d their fifth 
but have not. yet completed their seventh 
year. 

(2) At. the head of the infant school there shall 
be an Infants' Mistress, who has the 
necessa,ry experience and poss.esses the 
qualifications required for the post. 

(3) Ins.t.ruction shaH he given during five days 
per week, arid the length'of the s.chool day 
may vary from three and a. half to five 
hours, a,ccording to the ageiS of t·he pupils. 

(4) Attendance at an infant school shall not 
be. compulsory. 

(51) No corporal punis.hment shall be adminis­
trered in the infant school. 

The Primary School. 

58. (1) 'rhe objec.t of t,he primary sehool shall 
be to impart to every white child such a 
m eas.ure of know ledge a.s will serve aiS an 
adequa,te foundation for all future deve­
lopment·. 

(2) No such child, who has not yet completed 
his s1ixth year, shaH be admitted to a 
primary school. 

(3) Als, a rule the code preseribed by regula.­
tkn for prima.ry schools shaH be followed ; 
hut, subject to the a.pproval of the Dire,c­
tor, t~be principal of a primary school with 
more than one· teacher may frame his own 
code. 

(4) In country primary schools with only one 
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den, doch alleen zodanige bezoldiging zul­
len ontvangen als bij regulatie onder deze 
Ordonantie voorschreven wordt. 

(S) N iettegenstaande de voorgaande bepalin­
gen van deze sektie kan de Administra­
teur enig andere kombinatie van de soorten 
scholen vermeld in subsektie (1) hiervan 
autoriseren. 

De Kleinkinderschool. 

57. (1) De kleinkinderschool he eft voornarrielik 
tot taak blanke kinderen, die hun vijfde 
jaar voltooid hebben, doch hun zevende 
jaar nog niet hebben voltooid, voor te be­
reiden voor opname in de volkschool. 

( 2) A:-> n het hoofd van een kleinkinderschool 
staat een onderwijzeres, die de nodige er­
varing en de vereiste certifikaten van be­
voegdheid voor de post bezit. 

(3) Onderwijs wordt in de kleinkinderschool 
gegeven gedurende vijf dagen per week, 
en de lengte van de schooldag ~isselt al 
naar de leeftijd van de leerlingen van drie 
en e.en half tot vijf uren. 

( 4) Geen kind wordt verplicht een kleinkinder­
school te bezoeken. 

( 5) Geen lichamelike s.traf wol'ldt in de klein­
kinderschool toegediend. 

De V olkschool. 
58 (1) De volkschool heeft tot doel aan elk 

blank kind een mate van kennis te ver­
schaffen, die als grondslag voor alle ver­
dere ontwikkeling tO·ereikind wordt geacht. 

(2) Geen zodanig kind, dat zijn zesde jaar nog 
niet voltooid heeft, wordt tot de volkschool 
toegelaten. 

(3) In de regel volgt de volkschool het leer­
plan bij regulatie vastgesteld; doch, onder­
worpen aan de goedkeuring van de Direk­
teur, kan het hoofd van een volkschool 
met me.er dan een onderwijzer zijn eigen 
leerplan samenstellen. 

(4) In buitenscholen met slechts een onder-
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teacher the curriculum sha.Il be limited tiC\ 
the following subje·cts :-

(a) Dutch; 

(b) Englis.h; 

(c) Writing; 

(d) R.eligious and Moral instruction ; 

(e) .Arjthmetic; 
(f) History and Geogra,phy (especially of 

South Africa) ; 

(g) Singing; and 

(h) (if circumstances permit) the rudi­
ments of Agriculture and Horticul­
ture (for boys) and Needlework (for 
girls). 

'(5) T·he curriculum of the prima.ry s,chool shall 
not go beyond Standard VI. 

(6) T n all primary schools ins.truction shall 
be given during five days per week at 
least~ 

{7) The length of the school da.y shall be a.t 
least five hours, and shall consist of two 
sessions, t.o be so arranged as to suit local 
conditions, but in no c-ase. shall the dura­
tion of any one session be less than one 
and a ha.If hours. E,ach s.ess,ion may in­
clude an interval or intervals calcula.ted 
at five minutes per hour of such s~ession. 

The school sessions shall be regulated by 
the principal in consultation with the com­
mittee. 

~8) The prineipal shall be responsible for pre­
paring the time tables and the schemes 
of work. 

(9) Corporal punishment shall be adminis­
tered only in cases of habitual and gross 
negligence of duty, disobedience, ob­
stinacy or immoral conduct. Such pun­
ishment shall be inflicted only after care­
ful inquiry by t·he principal and by, or ill 
the, presence of, the ·principal, or (in case 
of a combined sdiool deseribed in Section 
fifty-six), after careful inquiry by the 
Becond master and by, or in presence of, 
the seeond master, and, where girls1 are 
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wijzer wordt het leerplan beperkt tot de 
volgende vakken :-

(a) Hollands; 

(b) Engels; 

(c) Schrijven; 

(d) Godsdienst- en Zedeleer; 

(e) Rekenen ; 

(f) · Geschiedenis en Aardrijkskunde; 
(hoofdzakelik van Zuid Afrika). 

(g) Zingen ; en 

(h) ( als de omstandigheden zulks toela­
ten) de beginselen van Land- en Tuin­
bouw (voor jongens) en Nuttige Hand­
werken (voor meisjes). 

( 5) Het leerplan van de volkschool gaat niet 
verder dan aan het einde van standerd VI. 

(6) In alle volkscholen wordt onderwijs. gege­
ven gedurende ten minste vijf dagen van 
de week. 

(7) De lengte van de schooldag is minstens 
vij£ uur, en wordt verdeeld in twee samen­
koms.ten, te worden ingericht naar geiang 
der plaatselike omstandigheden, doch in 
geen geval zal de duur van een samen­
komst minder zijn dan eenanderhalf uur. 
Iedere samenkomst kan een pauze of pau­
zen van vijf minuten voor ieder uur in­
sluiten. 

(8) 

(9) 

De schoolsamenkomsten worden gere­
geld door de hoofdonderwijzer in overleg 
met de kommissie. 

De verantwoordelikheid voor het opstellen 
van de tijdtafels en de uitgewerkte leerJ 
schemas berust bij de hoofdonderwijzer. 

Lichamelike stra£ \vordt slechts toegediend 
in gevallen van herhaalde en grov~ plicht­
verzuim, ongehoorzaamheid, weerspannig­
heid of onzedelik gedrag. Zodanige tuch­
tiging wordt alleen toegediend na zorgvul­
dig onderzoek door de hoofdonderwijzer, 
en door de hoofdonderwijzer, of in zijn 
bijzijn; of, (in geval van een verenigde 
school, zoals bij sektie zes-en-vijftig om­
schreven) na zorgvuldig- onderzoek door de 
tweede meester, en door de tweede meester 
of in ?;ijn hij?;ijn: An. waar het meisjes 
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concerned, by a. fema.le teacher with the 
a.pprova.l of the· said principal or second 
master, as. the ease may be. 

(10) Corporal punishment shaH not be cruelly 
t~.dministered nor in presence of the other 
pupils. An entry of each suc1h punish­
ment, inflict.ed shall be made by the prin­
cipal in a book to be kept. for the purpose, 
which sha.ll a.t any time be open for in­
spection by the committee or an Inspec­
tor of educa.tion. 

(11) To every pupil who, in the opm10n of an 
Inspector of education has successfully 
completed the primary school course, the 
said Inspector shall issue a certificate to 
that effect. 

The Intermediate School. 

59. (1) The object of the intermediate school 
shall be £o ins.tru.ct pupils, who have com­
pleted the primary school course, in those 
subjects which will be most useful to 
them in lat·er life. 

(2) T'he school course sl1a.11 extend over H. 

period of four years during which instruc­
tion shall b:~ given in such subjects as may 
he prescribed by regulation for any of the 
following courses: 
(a) a preparatory teachers' course; 

(b) n. commercial course; 

(c) a. technical course ; 

(d) a oourse in agriculture; 

(e) a course in domestic economy; 

(f) School-leaving Certificate examination 
course. 

Upon the recommendation of the Direc­
tor the Administrator may add any other 
course to the above list by notice in the 
Official Gazette. 

(3) The oo·urses, not being more than three 
of t,he courses mentioned ·in suh-sec.tion 
(2), to be followed at a.ny intermediate 
school, sTiall be determined by t.he Dire.c.­
tor upon lhe re·commendation of the com­
mittee. 

(4) No such course shall be instituted unless 
a.t least ten pupils ha.ve applied for in­
struction "therein, nor sha.Il suc.h a course 
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geldt, door een onderwijzeres met goed­
keuring van de hoofdonderwijzer of tweede 
meester, naar het geval moge zijn. 

10) Lichamelike tuchtiging van een leerling 
wordt niet wreed toegediend noch in bij­
zijn van de andere leerlingen. Aanteke­
ning van elk zodanige tuchtiging wordt 
door de hoofdonderwijzer gehouden in een 
daarvoor best.emd boek, hetwelk op alle 
tijden door de kommissie of een Inspekteur 
van onderwijs onderzocht kan worden. 

(11) Aan 1edere leerling die, naar oordeel van 
een Inspekteur van onderwijs, de leergang 
van de volkschool met goed gevolg heeft 
doorlopen, wordt het eind-certi:fikaat van 
de volkschool uitgereikt. 

De Voortzettingschool. 

59 ( 1) De voortzettingschool heeft ten doel de 
leerlingen, die de leergang van de volk­
school met goed gevolg hebben doorlopen, 
op te leiden in die vakken, die hun in het 
latere leven het nutt.igst zijn zullen. 

(2) De schoolkursus strekt zich uit over een 
tijdperk van vier jaren, gedurende welke 
onderricht gegeven wordt in de vakken, 
bij regulatie te worden voorschreven, voor 
een of meer van de volgende kursussen :-

(3) 

(4) 

(a) een voorbereidende onderwijskursus; 

(b) een handelslmrsus ; 

(c) een techniese kursus ; 

(d\ een kursus in de landbouwkunde; 

(e) een kursus in huishoudkunde; 

(f) School Eind-Certifikaat eksamen kur­
sus. 

Op aanbeveling van de Direkteur kan de 
Administrateur, bij kennisgeving in de 
Officiele Staatskoerant, enig ander kursus 
aan bovenstaande lijst toevoegen. 

De kursussen te worden gevolgd aan een 
voortzettingschool, niet zijnde meer dan 
drie van de kursussen vermeld in subsektie 
(2), worden bepaald door de Direkteur op 
aanbeveling van de kommissie. 

Geen zodanig kursus wordt ingesteld ten­
zij minstens tien leerlingen zich daarvoor 
hebben aangemeld, noch wordt zodanige 
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oe >Continued if tile number of pupils a.t­
tending therea£ has; fa.Uen below six ; pro­
vided tliat provision shall be made for 
pupils attending such course at the time 
of its dis-continuance, by transferring them 
to an intermediate or other school where 
a simila.r coursre is followed ; and in t.he 
a,ward of bursaries suc'h of t.he pupils, so 
transferred, as are in need of assistance, 
shall have preference. 

(5) 'Phe final e·xamination of t.he int·ermediate 
school sEa11 be subje.ct to suoh regulations 
as may from timA to time be pres.cribed 
by the Aaministra.tor. 

(6) 'rhe provisions of sub-sections (6) to (10), 
inel usive, of the la.st preoceding Section 
shall apply mutatis mutandis to the inter­
mediate s-chool, excepting tna.t t.he length 
of the s.c:hool da~ s.hall be at least six 
hours. 

(7) As far as possible all teaehers at an inter­
mediate school shall be subiect masrters 
or mistresses. 

The Secondary School. 

60. (1) The chief aim of the seeonda.ry scboor 
~ha.ll be the training and further develop­
ment of pupils who ha,ve completed the 
primary school eourse, a.nd who desire to 
Rnter for the teachers' profession or for 
higher educa.tion. 

(2) 'l_lhe seeondary sebool cours.e shall be of 
four years duration, but may be extendRrt 
by the A,dministrator. 

(3) Unless tEe Administra.tor, upon the re­
commendation of the Director, sha.ll other­
wis.e· direct, the secondary sehool Rha.ll 
provide for not more t.han four of th~> 
following courses: 

(a) the School-leaving Certificate examin­
ation course ; 

(b) a. Civil Sprvioe course ; 
(c) a course preparatory to entering a 

University; 
(d) a prepa.ratory tea.cliers' cours·e; 
(e) a commerc.ia.l Cl)Urse ; 
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kursus voortgezet indien het getal bij­
wonende leerlingen bened·en zes is gedaald ; 
met dien verstande dat voorzieniug ge­
maakt wordt voor leerlingen, die zodanige 
kursus bijwoonden tijdens de o'pschorting 
ervan) door ze over te plaatsen naar een 
voortzetting- of andere school, waar ··een 
dergelike kursus gevolgd wordt; en bij de 
toekenning van beurzen wordt de voorkeur 
gegeven aan die der overgeplaatste leer­
lingen die hulphehoevend zijn. 

( 5) Het eindeksamen van de voortzettingschool 
wordt geregeld overeenkomstig regulaties 
welke de Administrateur van tiJd tot tijd 
kan voorschrijven. 

(6) De bepalingen van subs·ekties (6) t.ot en 
met (10) van de. voorgaande sektie zijn 
mutatis mutandis van toepassing op de 
voortzettingschool, met deze uitzondering 
dat de lengte van de schooldag minsten~ 
zes uren zij. 

(7) Voor zover mogelik zijn alle onderwijzers 
aan een voortzettingschool vakkundigen. 

De Middelbare School. 

60. (1) De middelbare school heeft voornamelik 
ten doel de vorming en verdere on twikke­
ling van die leerlingen, die de volkschool 
kursus hebben doorlopen, en begerig zijn 
zich te bekwamen als onderwijzers of 
trachten naar hogere ontwikkeling. 

(2) De leergang van de middelbaref school 
duurt ten minste vier jaar doch kan door 
de Administrateur verlengd worden. 

(3) Tenzij de A(__lministrateur, op aanbeveling 
van de Direkteur, anders bepaalt, worden 
aan e.en middelbare school niet meer dan 
vier van de volgende kursussen verbonden : 

(a) School Eind-Certifikaat eksamen kur-
sus; 

(b) een kursus voor de Staatsdienst; 

(c) een voorbereidende kursus voor de 
Universiteit; 

(d) een voorbereidende onderwij·..: '~Bkur-
sus; 

(e) een handelskursus; 
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(f) a course in agriculture; 

(g) a cours:e in domest.ic economy. 

Upon the rooommendation of the Director t.be 
Administrator ma~ add any other course to the 
above list by notice in the Official Gazette. 

( 4) The Administrator shaU ma.ke reguln.­
tions-

(a) prescribing the number of the sub­
ject.s to be taken for each of the 
courses mentioned in sub-section (3); 

(b) governing the final examination of the 
secondary school. 

(5) No such course shall be instituted unlett~ 
at least fifteen pupils have applied for in­
struction therein. If at the end of the 
fifth school year the number of pupils at­
tending such course falls below fifteen 
the same shall be discontinued ; pro­
vided that provision shall be made for 
pupils attending such course at the time of 
its discontinuance, by transferring- them to 
a secondary school where a similar course 
is followed; and in the award of bursarieFI 
such of the pupils, so to be transferred, 
as are in need of assista,nce, shall ha.ve 
prefe.rence. 

(6) Af; far a.s. possible a.ll teachers a.t a 
seconda.ry school shall be subject masters 
or mis,tresses, 

(7) In all secondary schools instruction shall 
be given during five. da.ys per week at 
least. 

(8) T'he length of the s.ohool da.y s.hall be at 
least six hours and sha.ll consist of two 
sessions, to· he so arranged as to suit, local 
conditions, but in no case shall the dura­
tion of any one ses.sion be less than two 
hours. E'a,ch session may include an in­
terval or intervals calculat.ed at five min-
utes per hour of such session. The school 
sessions shall be regulated by the principal 
in consultation with the committee. 

(9) The principa.l shall be responsible for pre­
pa.ring the time ta:bles a.nd the schemes 
of work. 
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(f) een kursus in de landbouwkunde; 
(g) een kursus in de hui.;;houdln~nde. 

Op aanbeveling van de Dirc:kteu!." kar 
de Administrateu.r, bij ! ermisgeving in de 
Ufficiele Staatslwemnt, enig ander kuraus 
&an bovenstaande lijst toevoegen. 

( ~ De Administrateur zal regula ties maken-

(8) 

( a) voorschrijvende het aantal onderwer­
pen te worden gevolgd bij een of 
ander van de kursussen vermeld in 
subsektie (3); 

(b) regelende het eind...eksamen van de 
middelbare school. 

Goon zodanige kursus wordt ingesteld 
tenz.ij minstens vijftien leerlingen zich 
daarvoor hebhen aangemeld. Indien, aan 
het einde van het vijfde schooljaar, het 
geta.l dier Ieerlingen beneden vijftien is 
gedaald, wordt de kursus opgeschort : 
met dien verstande dat voorziening ge­
maakt wordt voor leerlingen, die zoda­
nige kursus bijwoonden tijdens de op­
schorting ervan, door ze over te plaatsen 
naar een middelbare school, waar een 
dergelike kursus gevolgd wordt; en bij de 
toekenning van beurzen, wordt de voorkeur 
gegeven aan die der overgeplaatste leer­
fingen, die hulpbehoevend zijn. 

Voor zover mogelik zijn alle onderwijzers 
aam een middelbare school vakkundigen. 

In alle middelbare scholen wordt onderwijF 
gegeven gedurende minstens vijf dagen 
van de week. 

De lengte van de schooldag is minstens 
zes uur, en wordt verdeeld in twee samen­
komsten, te worden ingericht naar gelang 
der plaatselike omstandigheden, doch in 
geen geval zal de duur van een samen­
komst minder zijn dan twee uur. Iedere 
samenkomst kan een pauze of pauzen van 
vijf minuten voor ied·er uur insluiten. De 
schoolsamenkomsten worden geregeld door 
de hoofdonderwijzer in overleg met de 
kommissie. 

(!-)} De verantwoordelikheid voor. het opstellen 
van de tiidtafels en de uitgewerkte leer­
schemas herust hij de hcofdonderwijzer. 
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(10) The provisions of S.ection 58 (9t), relating 
to corporal punishment in ·primary schools, 
shall mutatis mutandis apply to secondary 
schools. 

The Trade School. 

ol. (1) The ehief aim of the trade school s,hall 
be to provide boys, who elect a trade as a 
means of future livelihood, with the 
theoretical and pra,ctica.l training neces­
sary ·to successfully enter upon such 
trade. 

(2) The trade sehool course shall be of at 
leas.t. three· years duration, but may in 
particula.r cases be extended by the Ad­
ministrator. 

(3) In addition to learning a, trade, every pupil 
shall receive· instruetion in such other sub­
jects' as the governing body in consulta­
tion with the· principal shall, subject to 
approval by t.he Director, determine. 

(4) In addition to the trade-instructors the 
st.aff may consis.t of tea,chers qua.Hfied to 
tea,ch the subjeet.s contemplated by sub­
seetion (3). 

(5) The trades to be taught at any trade school 
shaH be determined upon by the govern­
ing body after consultat,ion with the prin­
cipal and t.he Direc.tor, and subject to the 
a.pprova.l of the Administrator. 

,o) Instruct.ion s.ha.ll be given during five days 
per week at least. 

(7) T'he length and organisa,t.ion of t.he school 
day shall be determined by the Principal 
in consultation with the governing body. 

(8) The provisions of this Ordinance relating 
to corporal punishment. in prima.ry sc,hools, 
shall mutatis mutandis apply to trade 
schools. 

(9) The conditions of admission to and the 
genera.! conduct of trade schools shall be 
as prescribed by regulation. 
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(10) De bepalingen van sektie acht-en-vijjtig 
(9), betreffende lichamelike straf in volk­
echolen, zijn mutatis mutandis van toe­
passing op middelbare scholen. 

De Ambachtschool. 

61 (1) De ambachtschool heeft voornamelik 
tot taak, aan jongens, dw e.en ambacbt 
verkiezen als m1ddel van toekomstig 
levensonderhoud, de daarvoor 'nod1ge teo­
retiese en praktiese opleiding te. verschaf­
fen. 

(2) De leergang van de ambachtschool duurt 
minstens drie jaren doch kan, in biezonde­
re gevallen, door de Administrateur ver­
lengd worden. 

(3) Behalve de· ambaehtsopleiding, ontvangt 
iedere leerling onderw1js in zodanige 
andere vakken als het heherend lichaam, 
in over leg met· het hoofd van de school en 
onderwo~pen aan de goedkeuring van de 
Direkteur, mag voorschrijven. 

( 4) Behalve de ambachtinstrukteurs kan de 
stal bestaan uit onderwijzers, die bevoegd 
zijn onderricht te geven in de vakken bij 
subsektie (3) beoogd. 

(5) 

(6) 

(7) 

De ambachten waarin opleiding verschaft 
wordt aan een ambachtschool, worden 
voorschreven door het beherend lichaam 
na overleg met het hoofd en de Direkteur, 
en onderworpen aan de goedkeuring van 
de Administrateur. 

Onderwijs wordt gegeven gedurende min­
stens viJI dagen van de week. 

De nadere beraling van de lengte en de 
!'legeling van de schooldag berust bij het 
Hoofd na overleg met het beherend 
lichaam. 

(8) De bepaling.en van deze Ordonantie, . be­
tre:ffende lichamelike straf in volkscholen. 
zijn mutntis m1llandis van toepassing op 
ambachtscholen. 

(9) De voorwaarden van toelating tot en de 
algemene . leiding van ambachtscholen 
worden bij regulatie voorschreven. 
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'l'he Teachers 1'raining School. 

o2. (1) The object of the teachers' training 
school shall be the special training of 
pupils, who ha,ve completed an approved 
course at an intermediate or secondary 
school, in the theory and practice of Pedn­
gogy and Education in addition to instruc­
tion in the ordinary branches of knowledge. 

(2) The instruotion and t.ra.ining given in the 
training s·chool shall be as presc.ribed by 
t.he Administrator by regulation. 

(3) At the head of the training school shall 
be a Rector. assisted by a Vice-rector and 
lecturers. The Rector, the Vice-rector, as 
well as the Lecturers, shall be appointed 
by the· Administra.tor. 

Schools for Special Purposes. 

f).~ (1) 'fhe Administrator may from time to. 
time establish schools, classes or institu­
tions for the education of deaf and blind 
children or for any other special purpose. 

(2.) T'he instruction to be given in, and the 
()·rganisa.tion of such s.c.hools, classes or 
instituMons. sha.Il be as prescribed from 
time to time by regula.tion. 

Continuation Classes. 

64 (1) The Administrator may from time to 
time establish or maintain classes provid­
for instructon supplementary to or in con­
tinuation of . the instruction given in any 
pub1ic school. 

(2) The instruction given in, the organisa.tion 
of, and t·he conditions of admission to 
sucn classes shall be as prescribed from 
time to time by regulation. 

(3) T·he tea.c:he.rs employed at such classes 
s·haU receive such remuneration, if any, 
as ma.y be preseribed ·oy regulation. 

Inspection of Schools. 

65. (1) Inspectors of Education shall inspect 
eve·ry public and aided-private sc.hool at 
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De Onderwijzers Opleidingschoolo 

62 (1) De opleidingschool heeft tot taak, die 
leerlingen, die een goedgekeurde kursus 
aan een voortzettings of middelbare school 
hebben doorlopen, naast onderricht in 
de gewone vakken van wetenschap, een 
speciale opleiding te geven in de teorie en 
praktijk van de Opvoedings- en Onderwijs­
leero 

(2) Het onderwijs. en de opleiding aan de 
opleidingschool gegeven word t door de 

Administrateur bij regulatie voorschreveno 

(3) Aan het hoofd van de opleidingschool 
staat een Rektor, bijgestaan door een Vice­
rektor en Lektoren. 

De Rektor, de Vice-rektor, zowel als de 
Lektoren worden door de Administrateur 
aangesteldo 

Scholen voor speciale doeleindeno 

63 (1) De Administrateur kan van tijd tot tijd 
scholen, klassen of inrichtingen daarst·el­
len voor het onderwijs van dove en blinde 
kinderen of voor enig ander speciale doel­
eindeo 

(2) Het onderwijs te worden gegeven in, zo­
wel als de organisatie van zodanige· 
scholen, ldassen of inrichtingen wordt van 
tijd tot tijd bij regula tie voorschreven 0 

Voortzettingldassen. 

64 (1) De Administrateur kan van tijd tot tijd 
klassen stichten of onderhouden voor het 
geven van onderwijs ter aanvulling of ter 
voortzetting van het onderricht in een 
openbare school gegeveno 

(2) 

(3) 

Het ondenvijs gegeven in, de organisatie 
van, en de voorwaarden van toelating tot 
zodanige klasscn worden van tijd tot tijd 
bij regulatie voorschreveno 

De onderwijzers aan zodanige klassen 
verbonden 0 ontvangen zodanige vergoeding 
(indien enige) als bij regulatie voorschre­
ven wordt. 

Inspektie van Scholeno 

650 (1) Inspekteurs van onderwijs zijn gehou­
den elke openbare en ondersteunde 
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least once a year and submit to t.he Direc­
tor a. report· on ea.ch inspedion in the 
ma.nner as ma.y be prescribed by regula-

tion. 

(~) Copies of such reports shall be furnished 
by the Director to the board, committee 
and principal concerned. 

(3) For the due performa.nce of their duties 
Inspectors shall be entitled-

(a) to enter any public: or aided priva.te 
school during school hours in order 
to ascertain w h~ther the instruction 
given therein is in accordance with 
the provisions of this Ordinance and 
complies with the requirements of 
the regulations as regards subjects, 
syllabuses and standards; 

(b) to require from boa.rds, committees, 
governing bodies and teachers all in­
forma.tion necessary a.s to the condi­
tion of the school, the teaching staff. 
school-books and requisites. 

Compulsory Medical Inspection of Schools. 

66. The Administrator ma.y provide for the 
compulsory medical inspection of pupils and 
tea.chers at any school, class or institution, es­
tablished, maintained or aided under the provi­
sions of this Ordinance or any a.mendment there­
of, and may, by regulat.ion, provide for the man­
ner and time of such inspection and the ex-clu­
sion on medical grounds of children or teS~c:hers 
from any such school, class or institution. 

School Books. 

67. (1) Only such book!! as a.re from time to 
time a.pproved by the Director sha.Il be 
used for educational purposes. 

(2) During the last quarter of the school year 
the principals of all schools under the 
board shall be summoned to attend a 
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private school eenmaal 's jaars te inspek­
teren en aan de D1rekteur een rapport 
over ieder zodanige inspektie te doen ge­
worden, zoals bij regulat.ie mag worden 
voorschreven. 

(2) Afschriften van zodanige rapporten worden 
door de Direkteur verschaft aan de be­
trokken schoolraden, schoolkommissies en 
hoofden van scholen. 

(3) Ter behoorlike uitvoering van hl.}n plichten 
zijn lnspekteurs gerechtigd :-

(a) iedere openbare of ondersteunde 
pnvate school gedurende schooluren 
binnen te gaan ten einde zich te 
vergewissen of het onderwijs, dat al­
daar gegeven wordt, in overeenstem­
m:ing IS met de bepalingen van deze 

Ordonantie en voldoet aan de vereisten 
van de regulaties in zake vakken, 
syllabussen en standerds: 

(b) van raden, komrnissies, beherende 
lichamen en onderwij zers de nodige 
inlichtingen te vorderen omtrent de 
staat van de ·school, het onderwijzend 
personeel, schoolboeken en schoolbe­
hoeften. 

Verplichtend medietY! in.~pektie van scholen. 

66. De Administrateur kan voorziening 
maken voor de verplichte mediese inspektie van 
leerlingen en onderwijzers van enige school, klas 
of inrichting, opgericht, in stand gehouden. of on­
dersteund krachtens de bepalingen van deze 
Ordonantie of enige wijziging daarvan, en kan bij 
regulatie voorschrijven hoe en wanneer zodanige 
inspektie zal plaa tsvinden alsmede de· mediese 
gronden waarop kinderen of onderwij zers van 
enig zodanige school, klas of inrichting uitge­
sloten kunnen worden. 

Schoolboeken. 

67 (1) Voor onderwijsdoeleinden worden al­
.leen zodanige boeken gebruikt als van tijd 
tot tijd door de Direkteur goedgekeurd 
word en. 

(2) Gedurende het laatste kwartaal van het 
schooljaar wor:den de hoofden van alle 
scholen, onder toezicht van de raad, b:ij-
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meeting of the board for the purpose of 
framing a list of books, selected from 
t.hose a.pproved by the Director, contain­
ing a book or series of books for eac·h 
su9jeet of the curriculum. 

(3) Two or more neighbouring boards may 
combine for this purpose. 

(4) The boo·ks so sele.cted shaH be introduced 
immediately after the next promotion, 
upon inspedion, of the pupils, and shall. 
until revised, be used in all schools under 
such board or boa.rds to the exclusion of 
all other books. 

School Reports. 

68. The Principal shall twice m .each year 
tssue a report on the conduct, attendance and 
progress of such child. Such reports shall be 
issued in the home language of the child and m 
such form as the Director may prescribe. 

Admission of new Pupils. 

6H. New pupils, who have not previously 
attended any s-choo-l, shall be admitted to a puhlie 
school only during the first fourteen days after 
the summer and winter vacat.ions or immediately 
after the annual examinations, except when ad­
mission of a pupil who has previously attended 
school, may become necessary owing to a change 
of abode by the parents or for other reasonable 
causes. 

School Calendars. 

70. The D~re·otor shall annually isstle, at the 
commencement of the school yea.r, a s.chool 
calendar showing the S·chool quarters and vaca­
tions, the dates of the school- and teachers! ex­
aminations, and such other information a.s may 
be of interest to tea.chers in connection with the 
work of the school. 

School Rules. 

71. With a view to p11omoting the efficiency of 
any public school the Principal, in consultation 
with the committeG, and subject to the approval 
of the Director, shall from time to time issue, in 
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een geroepen tot een vergadering met de 
raad ten einde, van uit de door de Direk­
teur goedgekeurde boeken, een hst sar ... 'leD 
te stellen, bevattende een boek of reeks 
van boeken voor elk onderwerp van de 
leergang. 

(3) Twee of meer naburige raden kunnen, 
voor dit doel, samenwerken. 

( 4) De aldus gekozen boeken worden inge­
voerd onmiddelik na de eerstvolgende 
bevordering der leerlingen, na gehouden 
inspektie, en worden, totdat herziening 
plaats vindt, uitsluitelik in alle scholen 
onder toezicht van zodanige ,raad of raden 
gebruikt. 

Schoolrapporten. 

68. Het hoofd van de school verstrekt twee 
maal 's jaars een rapport over het gedrag, school­
bezoek en de vordering van zodanige leerling. 
De vermelde rapporten worden uitgereikt in de 
huistaal van de leerling en in zodanige vorm 
als de Direkteur mag voorschrijven. 

Toelating van Nieuwe Leerlingen. 

69. Nieuwe leerlingen, die nog niet tevoren 
school hebben bezocht, worden tot een openbare 
school toegelaten alleen gedurende de eerste 
veertien dagen na. de zomer- en wintervakanties 
of onmidde1ik na de jaarlikse eksamens, tenzij 
de toelating van een leerling die tevoren school 
bezocht heeft noodzakelik wordt tengevolge van 
verandering van woonplaats van de ouders of om 
andere voldoende redenen. 

Schoolkalenders. 

70. J aarliks, bij het begin van het school­
j aar, · vaardigt de Direkteur een schoolkalender 
uit, aangevende de schoolkwartalen en vakanties, 
de datums van school- en onderWiijzerseksamens 
en zodanige andere informatie als van be]ang 
mag zijn voor onderwijzers in verband met het 
werk V'an de school. 

Schoolregel8. 

71. Ter bevordering van de degelikheid van 
enio- nnPnh~rP crhnol tn·l<t het hoofd, in overleg 
met de kommissie en onderworpen aan de goed­
keuring van de Direkteur, van tijd tot tijd, een 
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writing or in print, general rules for the obser­
vance of the pupils. 

Suc·h rules shall be posted in the school and 
shall, at suitable times, be read a.nd explained 
to the pupils. 

CHAPTER V 

Teachers. 

Admission to Training Schools. 

72. The conditions of admission to schools or 
cours.es for the training of teachers shall be pre­
scribed from time to time by regulation. 

Vacation Courses. 

73 (1) The Administrator ma.y authorize the 
holding of va.cation courses for teachers 
serving under the department, at such 
pla.ces and at such times a.s the Director 
may recommend. 

(2) The conditions governing such courses 
and the details of their organisation shall 
be pres.cribed from time to time by the 
Administra.tor. 

Board of Examiners. 

Establishment of Board. 

74 (1) There shall be a board of examiners, 
consisting of five members as follows:-

(a) T'he Director of Educa.tion, who shall 
be ex officio Chairman of the boa.rd; 
and 

(b) four other members. to be a.ppointed 
by the Administrator for a. period of 
three yea.rs. 

Remuneration of M embers. 

(2) The four members of the board a.ppointed 
by the Administrator shall receive such 
remuneration a.s the Administrator shall 
approve. 

_Secretary. 

(3) The Administrator may appoint a person 
to be s.ecretary of the hoard, or may make 
such other a.rra.ngement for the perfor­
mance of the secreta.rial duties as he ma~ 
deem ne.cessary. 
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stel alg"emene regels op, hetzij in geschrifte of 
gedrukt, ter nakoming door de leerlingen. 

Zodanige regels worden in de schoool gehangen 
en op gelegene tijden aan de leerlingen voorge­
lezen en uitgelegd. 

HOOFDSTUK V. 

Onderwijzers. 

Toelating tot Opleidingscholen. 

72. De vorowaarden van toelating tot scholen 
of kursussen voor opleiding van onderwijzers 
worden van tijd tot tijd bij regulatie voorschre­
ven. 

Vakantie-lwrsussen. 

73 (1) De Administrateur kan het houden van 
vakantie-kursussen autoriseren ten dienste 
van onderwijzers 1in dienst van het Depar­
tement, en wel op zodanige plaatsen en 
zodanige tijden als de Direkteur mag aan­
bevelen. 

(2) De voorwaarden verbonden aan en de 
biezonderheden van organisatie van die 
kursussen worden van tijd tot tijd door de 
Administrateur. vastgesteld. 

Raad van Eksaminatoren. 

I nstelling van de Raad. 

74. (1) Er zal zijn een raad van eksaminatoren 
bestaande uit vijf leden als volgt :-~:-

(a) 

(b) 

De Direkteur van Onderwijs, die ex­
officio Voorzitter van de raad is; en 
vier andere leden door de Administra­
teur te worden aangesteld voor een 
tijdperk van drie jaren. 

Vergoeding van Leden. 

(2) De vier aangestelde leden van de raad 
ontvangen zodanige vergoeding als de 
Administrateur mag bewilligen. 

Sekretaris. 

(3) De Administrateur kan iemand aanstellen 
als SekretaJ:'lis van de raad of kan zodanige 
andere schikkingen treffen ter vervulling 
van het sekretaris werk als hij. mag nodig 
oordelen. 
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Vacation of Office. 

( 4) An appointed member of the board shall 
va.cate his office:-

(a) if he become insolvent or assign his 
es.ta.te for the benefit of, or make 
anangement with his creditors; 

(b) if he become of unsound mind or be 
convicted of an offence and sentenced 
to imprisonment therefor without t.he 
option of a fine; 

(c) if he be ahsent from three consecutive 
ordinary meetings of t.he boa.rd with­
out the leave of the 6oard; 

(d) if he give one mont.h 's notice m 

writing to the Direc.tor of his inten­
tion to resign his office. 

Casual Vacancies. 

(5) The Chairman of the board shall notify 
the Adminis.tra.tor of any vacancy among 
the appointed members of the board 
caused by deat.h or any of the circumstan­
ces described in Sub-section (4), where­
upon the Administrator shall app0int a 
person to fill the va.cancy. A member so 
a.ppointed sha.ll hold office for the remain­
der of t.he period for which the member 
so vaca.ting office would, but for such 
vacation of office, ha.ve held the same. 

Additional Examiners. 

(6) rrhe Administrator may, upon the recom­
mendation of the board, appoint such 
additional examiners as he may deem 
necessa.ry and ma.y determine the remun­
Aration to be pa.id to them. 

Examinations. 

(7) 'l~he exa.mina.tions for the various profes­
sional teachers certificates s.hall be pre­
H~cribea oy regulation. S'Uc.h examinations 
Rhall be conducted a.nd controlled by the 
board of E.xaminers appointed in terms 
of this cl:fa.pter. 
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Openvallen van Ambt. 

( 4) E,en aangesteld lid van de raad vervalt 
van zijn bediening-

(a) indien hij insolvent raakt of zijn 
boedel overgeeft ten faveure van, of 
een overeenkomst treft met z,ijn kre­
diteuren; 

(b) indien hij krankzinnig \vordt of ver­
oordeeld wordt wegens een overtre­
ding, waarvoor hij tot gevangenisstraf 
gevonnist wordt zonder de keuze van 
een boete; 

(c) indien hij afwezig .is van drie achter­
eenvolgende gewone vergaderingen 
van de raad zonder verlof van de 
raad; 

(d) indien hij aan de Direkteur een maand 
tevoren schriftelik kennis geeft van 
zijn bedoeling om de betrekking neer 
te leggen. 

Toevallige Valwtures. 

(5) De voorzitter van de raad geeft de Admi­
nistrateur kennis van enige vakature 
onder de aangestelde leden van de raad, 
hetzij veroorzaakt door het overlijden van 
een lid of een of ander van de omstandig­
heden vermeld in subsektie ( 4). De Ad­
ministrateur stelt daarop een persoon aan 
om de vakature te vullen. Een alzo aan­
geste1d lid bekleedt zijn ambt voor het 
overige van het tijdperk waarvoor het lid, 
dat zijn ambt alzo heeft neergelegd, zou 
hebben gediend. 

Additionele Eksaminatoren. 

(6) Op aanbeveling van de raad kan de Ad­
ministrateur zovele additionele eksamina­
toren aanstellen als hij nodig mag oorde­
len en kan verder de vergoeding aan hen 
te worden betaald, vaststellen. 

Eksamens. 

(7) De eksamens voor de onderscheidene 
professionele onderwijzers-certifikaten wor­
den bij regulatie voorschreven. Zodanige 
eksttmens worden gehouden en beheerd 
door de raad van eksaminatoren, ingevolge 
dit hoofdstuk ingesteld. 
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Rules and Regulations. 

(8) 'l'he board of examiners shall draw up 
t.Iieir own rules of procedure and shall 
frame regulat.ions~ for the proper conduct 
of examinations, for prescribing the syl­
labuses and scales of marks for the various 
tea,chers' e.xaminations and for other 
purposes in connection wit.h such examin­
a,tions. Such regulations shall, before 
heing put into force, be submitted to the 
Administrator for his a.pproval. 

Time for holding Examinations. 

(9) (a) 'l1he board of examiners shall, if 
re.guired, hold exa:minations twice in 
each yea.r, at such place or pla,ces and 
at such times as it may decide, and 
a.ny white person who complies with 
the requirements of this Ordinance, 
and wit.h t.he regulations framed 
thereunder to the satisfaction of t.he 
board, ana who has given at. least. 
two months' notice to the chairman 
of the board of his desire to be ex­
amined, shall be entitled to he so ex­
ctmined. 

(b) Supplementary exa.m:ina.tions in spe­
cial subjects may be held, at such 
times as the board may determine, to 
meet the convenience of candidatet:: 
who nave fa,iled in such subjects at 
the ordinary examinations for profes­
sional certificates. 

Results to be reported to Department. 

(10) It shall be the duty of the boa.rd of ex­
a.miners to report to the department the 
results o£ the va.rious examinations held 
and to issue a certificate of competence 
to ea,ch suceessful candidate corresponding 
to the class of examination he has passed. 
Such certificates shall be signed by the 
cha.irman and seeretary of the board. 

General Information. 

( 11) F'ull informa.tion regarding the examina­
tions to be held and also a. list of the 
succes.sful ·Candidates shall be published 
by the depa.rtment from time to time. 
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Re gels en Regulati(}s. 

( 8) De raad van eksaminatoren trekt zijn 
eigen reglement op alsmede regulaties 
voor de behoorlike regel·ing van eksamens, 
voor het vaststellen van de leerplannen en 
de merken te worden behaald bij de onder­
scheidene onderwijzerseksamens, en voor 
andere doeleinden in verband met zodanige 
eksamens. De vermelde regulaties worden 
a an de Administra teur ter goedkcuring 
voor gelegd alvorens ze in werking gesteld 
kunnen worden. 

W anneer Eksamens gehouden warden_. 

(9) (a) Indien nodig bevonden houdt de raad 
eksamens tweemaal in elk jaar, en 
wel op zodanige plaatsen en tijden als 
hij ma.g ~aststellen. Ieder blank 
persoon, die voldoet aan de vereisten 
van deze Ordonantie en de regulaties 
daaronder uitgevaardigd, ter bevredi­
ging van de raad, en die m:instens 
twee maanden tevoren aan de voor­
zltter van de_. raad beef~ kennis ge­
geven van ZlJn voornemen om ge­
eksamineerd te worden, is gerechtigd 
om alzo ge-elisamineerd te worden. 

(~) Aa:ovullingseksamens in biezondere 
vakke'n kunnen gehouden worden op 
zodanige t.ijden als de raad mag vast­
stellen, ter gemoetkom,ing van kan­
dida.ten die in zodanige vakken ge­
dropen zijn bij de gewone eksa:rhens 
voor professionele certifikaten. 

Rapport van resultaten aan het Departement. 

(10) De raad is gehouden aan het departement 
te rapporteren de resultaten van de onder­
scheidene eksamens,. die gehouden zijn 
alsmede aan elk geslaagde kandidaat een 
certifikaat van bevoeghe,id uit te reiken, 
overeenkomende met de klas van eksamen 
door hem gepasseerd. Zodanige certifi­
katen worden getekend door de voorzitter 
en sekretaris van de raad. 

Algemene Informatie. 

(11) Volle informat.ie aangaande de- eksamens 
te worden gehouden alsmede een lijst van 
geslaagde kandidaten wordt van tijd tot 
tijd door het Departement gepubliceerd. 
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Grading of Teachers. 

(12) Upon application made to tha.t effect the 
b{)·a.rd of examiners shall, after the com­
mencement of this ordina.nce, and from 
time to time as oc.casion may require, en­
quire into and compare the certificates 
of every teaeher serving under the depart­
ment with the requirements for any of 
t.he various classes of professional teachers 
certifica,tes prescribed by regulation under 
this Ordinance or any amendment there­
of, and sha.ll grade or re-grade (if higher 
qualifications have been obtained) every 

" teacher whose certificates a.re considered 
a.s of equal value, in res.pect to a.cademic 
q ua.lifica.tions, professional q ua.Iifications 
and length of successful teaching ex­
perience, to any one or other of the classes 
of professional tea.chers certificates afore­
said. 

1'eacher 's right of Appeal. 

\ 13) In t.he event of any teacher being dissa.t.is­
fied with the de.cision of the boa.rd of ex­
aminers in respect to the value assigned 
to his qualifications. and in respect to his 
cla,ssifica.tion, such tea,cher shall have the 
right to a.ppea.I to the Administrator. 

Language Qualifications of Teachers. 

75. In respect ofthe training, examination 
and certifica,t.ion of teaehe.rs, the following pro­
visions s.hall be observed :-

(1) Both official languages shall be included. 
in t·he course. of instruc.tion for all tea,chers 
profes.s.ional certificates and shall likewise 
be included in the subjede of examina­
tion for suc.h certificates. 

(2) E.very candidate shall be entirely free to 
choose one of the official languages as 
medium of examination. 

(3) T'he suhjeets in whic.h the candida,te passe~!' 
shall be. endorse.d on the certifiea.te of com­
petence referred to in se.ction (7 4), sub­
se.ction (10). 
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Rangschikking van On.denuijzers. 

(12) Wanneer, na de in werking treding van 
deze ordonantie, aanzoek daartoe gedaan 
WOJ}dt, en van tijd tot tijd naar nodig be­
vonden mag word en, onderzoekt de raad 
de certifikaten van iedere onderw,ijzer 
dienst doende onder het departement, en 
toetst ze aan de vereisten voor de .ver­
schillende graden van professionele onder­
wijzerscertifikaten welke bij regulatie in­
gevolge deze Ordonantie of enige wijziging 
daarvan voorschreven worden; verder 
wordt iedere onderwijzer door de raad ge­
rangschikt en (indien hogere kwalifikaties 
later verkregen worden) wederom gerang­
schikt naar mate zijn certi:fikaten gelijk­
waardig geacht worden-ten aanzien van 
akademiese kwalifikaties, professionele 
kwalifikaties en mate van suksesvolle 
ervaring als onderwijzer-aan een of ander 
van de professionele onderwijzerscertifi­
katen voorzegd. 

Onderwijzer heeft recht van beroep .. 

(13) In geval een onderwijzer ontevreden is 
me,t. de bcslissing van de raad wat bet.reft 
de wa.arde a.an zijn kwa.Iifikaties toege­
kend, of wat betreft zijn rangs.chikking, 
heeft zodanige onderwijzer het re·cht zich 
op de Administrateur te beroepen. 

Vereisten vonr Ondenvijzers betreffende taal. 

75. Met hetrekking tot de opleiding, het ek­
samineren en het verlenen van certifika.t.en aan 
onderwijzers, gelden de volgende bepalingen :-

(1) Beide officiele talen zullen begrepen zijn 
in de opleidingskursus voor alle profes.s.io­
nele onderwijzerscert.ifikaten en zullen 
even eens begrepen zijn in de eksa.men­
vakken voor zodanige eertifikaten. 

(2) Iedere kandidaat is geheel vrij een der 
officiele talen te kiezen als medium voor 
elk eksamen. 

(3) De va.kken waa.rin de kandidaa.t slaagt 
worden aa.nget.ekend op het certifikaa.t 
van bevoegdheid, waarv an melding ge­
maakt wordt in sektie vier-en-zeventig, 
subsektie (10). 
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(4) The provtstons of sub-section (I) above 
shall not apply in the case of teacher~ 
who are being trained for employment in 
schools in which the language best spoken 
and understood by the children is not one 
of the two official languages. 

(5) In the case of teachers who were in the 
service of the depa.rtment on or before 
the 14th da.y of June, 1912, the following 
conditions shall apply:-

(a,) No Englis.h-speaking t.eacher s.hall be 
penalised on a,ccount of a lack of 
knowledge of Dutch, and no Dutch­
speaking tea,cher shall be penalised s-11 
account of a lack of knowledge of 
~.nglish, provided he is fulfilling satis­
factorily the duties for which he was 
appointed. 

(b) As far as possible facilities may be 
offered whereby uniliiigual teachers 
shall have an oppo·rtunity of becom­
ing qualified in the other official 
language. 

Registration. 

76 (1) No person shaH for the purposes of this 
Ordinance be deemed to be a, tea,cher 
capable of giving efficient instruction in 
any school unless, upon his application, 
he has been registered as such by the 
department. 

(2) In order to be so registered a person sha.ll 
produce to the department:-

(a) at least the Junior ce·rtifica.te of the 
University of South A:frica, or satis­
factory proof of qualifications equival~ 
ent thereto: provided that where in 
any school any teacher, with lesser 
qualifications, is employed at the 
commencement of this Ordinance, 
such t.eacher may cont·inue to be so 
e·mployed in the part.icular post which 
he· holds in such school; provided 
further that whenever, after the 
commencement of this Ordinance, 
teachers holding the said certi:fic.at·e 
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(4) De bepalingen van sub-sektie (1) hier­
boven zullen niet gelden voor het geval 
van onderwijzers, die bun opleiding ont­
vangen voor een betrekking in scholen, 
waarin de taal die het best gesproken en 
verstaan wordt door de leerlingen, niet is 
een der officiele talen. 

(5) In geval van onderwijzers, die in de dienst 
'\tan het depa.rtement waren op of voor de 
veert.iende dag van J unie, 19112, gelden de 
volgende bepalingen :-

(a) Geen E,ngels-sprekend onderwijzer 
wordt t~en achteren gesteld wegens 
gebrek aa.n kennis van Hollands en 
geen HoUands-s,prekend onderwijzer 
wordt ten a~Chteren ges.teld weg·ens 
gebrek a.an kennis van E:ngels, mits 
hij op voldoende wijze de plichten 
vervult waarvoor hij a.a.ngesteld werd. 

(b) Voor zover mogelik kan het voor een­
talige onderwijzers vergemakkelikt 
worden, en wordt. hen de gelegenheid 
verscha.ft om zich in de andere taaJ 
te bekwamen. 

Registratie. 

76 (1) Geen persoon wordt, '\tOor de, doeleinden 
van deze ordona.ntie, geaoht. een onder­
wijzer te zijn, bevoegd om degelik onder­
rieht in enig s~chool te· geven tenzij, op 
zijn verzoek, hij door het. depaitement als 
zulks geregistreerd iP.. 

(2) T·en einde a.lzo geregistreerd te kunnen 
warden legt de persoon aan 't depart.e­
ment· over 

(a) minstens het Junior Oertifikaat van de 
Universiteit van Zuid Afrika of be­
vredigend bewijs van gelijkwaardige 
kwa.lifika.ties: met dien verstande da.t, 
wa.a.r een onderwijzer, met mindere 
kwa.Iifika.ties., bij de inwerkingtreding 
van deze Ordonantie, in enig school 
geemployeerd is, zodanige. onde,rwij­
zer aangehouden kan warden in de 
biezonde·re. pos.t, die hij in zodanige 
school bekleedt·; met dien versta.nde 
verder, dat wanneer, na, de inwerking­
treding van deze Ordonantie, onder­
wijzers, in bezit van het bovenver­
melde certifikaa.t, niet bes.c,hikbaa.r 
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a.re not available, the Director ma.y 
Banction the employment of a lesser 
qualified teacher in any school, but 
the appointment of ·any such teacher 
shall be of a purely temporary nature ; 

and 

(b) a certificate of good c.hara.cter. 

Admission to Regular Teaching Staff. 

77. No tea.cher shall be admitted to the re­
gular tea.ching staff of the department· unless he 
is in possession of one of the Professional 
Teachers' Certificates prescribed by regulation 
(or a certifi·ca.te which, in the opinion of the 
Board of Eixa.mi.ners, is equivalent t.hereto), and 
has sa,tis.fa.ctorily completed such period of pro­
bation as may be. prescribed by regulation. 

Appointment of Uncertificated Teachers. 

78. The appointment of any tea.cher, who 
does not hold one· of the professional certificates 
referred to in the foregoing section, shall be of 
a tempora.ry nature, with such emoluments as 
may be pres.cribed by regulation. 

Conditions of Appointment. 

79. E<Very teacher appointed to serve under 
the depa.rtment, whether such appointment be 
permanent or tempora.ry, sha.ll be subjec~t to such 
conditions of service mentioned in this Ordinance 
or a.s ma.y be prescribed from time to time b.Y 
regulation thereunder. 

Letter of Appointment. 

80. To every teacher enga.ged to serve under 
the department the Director shall issue a. let·ter 
of a.ppointment indicating the terms and condi­
tions of suc,h engagement 

Grading of Schools, Posts and Qualification&. 

81 (1) The rela.tive gra.de.s of public schools 
and the grades: of ·posts in any suc·h 
schools established or mainta.ined under 
this Ordinance shall be as pres·cribed 
from time to time by regula.tion, a.nd the 
qualifications for and the sa.la.ries attach­
ing to any grade or post sha.ll be as set 
forth in the ·conditions of service referred 
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zijn, de Direkteur zijn toestemming 
ka.n verlenen tot het employeren van 
een minder bevoegd onderwijzer in 
enige school, doch zal de aanstelling 
va.n zoda.nige onderwijzer van een 
zuiver tijdelike aa.rd zijn ; en 

(h) een cert.ifikaa.t van goed ka.ra.kter. 

Toelating tot de vaste Onderwifzei'sstaf. 

77. Geen onderwijzer wordt tot de vaste 
onderwijzerssta.f van het departement toegela,ten 
tenzij hij in hezit is van een of ander der profes~ 
sionele onderwijzerscertifi.ka.ten bij regula.tie om~ 
schreven (of een certifikaa.t het.we1k, na.a.r oor~ 
deel van de ra.a.d van eksaminatoren, da.ara.an 
gelijkwaa.rdig is), en op bevredigende wijze een 
bij regula.tie vorschreven proeftijd heeft doorge~ 
maakt. 

Aanstclling van Ongecertificeerde Onderwifzers. 

78 De a.anstdling van een onderwijzer, die 
niet in bezit is van een der professionele certifi­
ka.ten bij · de voorafga.a.nde sektie beoogd, is van 
slechts tijdelike a.a.rd, met zodanige bezoldiging 
a.ls bij regulatie mag worden voorschreven. 

V oorwaarden van Aanstelling. 

79, Iedere onderwijzer, die a.angest.eld wordt 
om onder het de.pa.rtement te ~ienen, hetz.ij de 
a.a.nstelling permanent of tijdelik is, is onderwor~ 
pen aa.n zodanige dienstvoorwa.a.rden a.ls in deze 
ordona.ntie uiteengezet zijn, of als van tijd tot 
tijd bij regulatie daa.ronder voorschreven worden. 

Aanstellingsbrief. 

80. Aan ieder onderwijzer door het departe­
memt in dienst genomen wordt door de Direkteur 
een a.a.ncstellingsbrief uitgereikt, aanduidende de 
termen en voorwa.arden van zodanige in-dienst­
neming. 

lndeling van Scholen. Posten en vcreiste 
K walifikaties. 

81 (1) De betrekkelike graden van openbare 
s.eholen, gesticht of onderhouden ingevol­
ge deze ordona.ntie, en de indeling van 
posten in zoaanige scholen, warden van 
tijd tot tijd bij regulatie omsc:hreven. De 
kwalifika.ties vereis£ voor en het 8alaris 
verbonden a.a.n een of ander graad of po·st 
warden uiteengezet in de dienstvoorwaar· 
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to in section seventy-nine. 

(2) Public. schools; shall be gra.ded once a, year 
in a.c·cordance with the average number 
of pupils on t.he roll during the preceding 
calendar year : provided that the Admini­

strat.or may direct tha.t a. school shall 
continue in its grade for a. further proba.­
tiona.ry period of one yea.r if, before such 
grading t·akes pla.ce, it be s.hewn to his 
satisfaction that the decrease in the 
a.vera.ge. number of children on the roll 
during t.he preceding yea.r has been due to 
circumstances beyond the control of the 
tea,cher in charge of such s.chool. 

Knowledge of both Official Languages. 

82. E.very t.a,cher hereafter appointed to 
the regular teaching staff ·of the department 
shall, for the proper performance of the dut.ies 
atta.ching to the post w hi eh he is to occupy, 
produce s.atisfactory evidence of a, · sufficient 
knowledge of both offieia.l languages, unless the 
duties at·bacliing to a particular post demand a 
knowledge of only one of the official languages. 

Appointment ·of Teachers-Procedure. 

83 (1) Any va.cancy on the teaching staff of n 
public school, class or institution, which 
is under t.he super"ision of a committee 
or governing body, shall, so far a.s is con­
venient, be advertised in the Official 

Gazette, in such form and at such times 
as the Administrator may approve, and 
the committee or governing body, after 
consultation with the principal (if at'y) 
as regards qualifications and other mat­
ters shall, if satisfied that the applicant 
or applicants in addition to being quali­
fied for the post, are in other re­
spects, having regard to the best interests 
of the school, suitable for appointment, 
recommend to the Director at least two 
such applicants (if there be more than 
one .applicant) indicating its first and 
second choice, and the Director shall ap-
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den bij sektie negen-£m-zeventig beoogd. 

(2) Openbare seholen worden eenmaal 's ja.a.rs 
gerangs:chikt overeenkomstig het gemid­
deld aanta.I Teerlingen op de rol gedurende 
het voorafga.and kalender jaar: met dien 
verstande dat de Administrateur ka.n ge­
la.sten dat een school zal voortbestaa.n in 
zijn graad voor · een verder proeftijd van 
een ja.a.r indien, voor de rangschikking 
plaats vindt·, het tot zijn bevrediging 
bewezen v.~·rdt, dat de daling in het ge­
middeld aantal leerlingen op de rol ge­
durende het voorafgaande jaar, toe te 
s.chrijven was aan oms.tandigheden buiten 
het beheer van de onderwijzer aan het 
hoofd van zodanige school. 

Kennis van beide Officiele Talen. 
82. Ieder onderwijzer die, na. de inwerking­

treding van deze ordonantie, tot. de vaste onder­
wijzers.staf van 't departement wenst aanges.tdd 
te worden moet, voor de behoorlike vervulling 
van de plichten verbonden aan de post door hem 
te wo-rden bekleed, voldoende bewijs leveren van 
een genoegza.me kennis van beide officiele talen, 
tenzij de plichten aan een biezondere pos.t ver­
bonden een kennis van slechtg een der offic.iele 
talen vorderen. 

Procedure bij aanstelling van Onderwijzers. 
83 (1) ledere vakature op de onderwijzersstaf 

van een openbare school, ldas of inrich­
ting, staande onder toezicht van een kom­
missie of beherend lichaam, wordt, zover 
doenlik, geadverteerd in de Officiele Staats­
lwerant in zodanige vorm en op zodanige 
tijden a.ls de Administ.ra.teur ma.g bepalen. 
N a overleg met de principaal (zo er 
een is) wat betreft kwalifikaties en andere 
aangelegenheden zal de kommissie of het 
beherend lichaam (indien bevredigd dat de 
applikant of applikanten, boven en behalve 
in bezit te zijn van de nodig-e kwalifikaties 
voor de post, ook in andere opzichten 
(altijd met het oog op de beste belangen 
van de school) ges.c:hikt zijn voor aanstel­
ling) aan de Direkteur ter aanstelling 
voordra.gen minstens twee van de genoem­
de a.pplikanten (zo er meer da.n een zijn) 
waarvan de kommhsie ziin eerste en 
tweede keuze aanduidt en de Direkteur 
stelt daarop een van de applikanten aan 
en zo er slechts een g-ekwalificeerde en ge­
schikte applikant voorgedrage.n wordt, stelt 
de Direkteur die aan : met dien verstande 
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point one of such applicants and if only 
one qualified and suitable candidate be re­
commended, the Director shall appoint 
such candidate : provided always that the 
Director may decline to appoint any of the 
applicants recommended by the committee 
or governing body if in his opinion such 
appointment would not be in the best in­
terests of the school, class or institution. 

(2) If the Director declines. to a.ppoint any of 
the a.ppiTcants recommended for appoint­
ment, as provided in sub-section (1) here­
of, he s.han report the case to· the Admini­
strator for decision. 

(3) If, a.fter a va.cancy has been advertised 
and applica.tions from qualified applicants 
have been received, any committee or 
governing body should neglect to com­
municate its deeis.ion to t.he Dire·ctor 
within a reasonable t·ime to be specified 
by him, the Administra.tor shall, upon 
trhe recommendation of t.he Director, a.p­
point. one. of the qualified a.pp1icants to 
the. post. 

(4) Jf, after a vacancy ha.s been advertised, 
none of the a.pplican£s possess the neces­
sary qua.lifica.tions for the post. or, possess· 
ing suc.fi qualifications. are not. deemed 
suitable for the post, the Dire.etor ma.y, 
with the concurrence of the committee or 
governing body, appoint one of the said 
a.pplieants to 'the. post or he ma.y require 
the· vacancy to he a.ga.in advertised. 

(5) If, before any vacancy has been adver­
tised as a.foresa.id, the Director, upon re­
presentations. made by the committee or 
governing body, should deem it necessary 
in the interests of the sehool, c'lass or in­
stitution tha.t the said vaca.ney be imrne­
dia.t.ely filled, he may appoint a teac·her 
to fill tEe. post temporarily for a. period 
of one school year or for the· unexpired 
period of the then current· school year· 
provided that, with the ooncurrence of 
the committee or governing body and 
with the approval of t.he A:dministra.tor, 
the ])irector may extend such temporary 
a.ppointment for a fu'rther period not ex-
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dat de Direkteur weigeren kan een of an­
der van de door de kommissie of het be­
herend lichaam voorgedragen applikanten 
aan te stellen, indien hij van oordeel is dat 
zodanige aanstelling niet de beste belan~en 
van de school, kla.s of inrichting zal be­
vorderen. 

(2) Indien de Direkteur weigert een of ander 
van de voorgedra.gen kandidaten aan te 
stellen, ingevolge suhsektie (1), legt hij 
het geval aan de Administrateur ter be­
slissing over. 

(3) Indien, na, een va,ka.ture geadverteerd is 
geworden en a.pplikaties van gekwalificeer­
de a,pplikanten ontvangen zijn, een ko.m­
missie of beherend lichaam in gebreke 
blijft aan de Direkt·eur zijn beslissing be­
kend te maken binnen een redelike door 
de Direkteur gestelde tijd, stelt de Ad­
ministra.teur, op aanbeveling van de Ui­
rekteur, een v~n de gekwalificeerde a.ppli­
ka.nten tot de post a.an. 

( 4) Indien, na een vaka.ture geadverteerd is 
geworden, geen van de applikanten ~e 
nodige kwalifika.ties voor de post bezitten 
of, die kwa1Hika.ties wel bezitt.ende, geen 
van hen ge.schikt geaeht warden voor de 
post, lmn de Direkteur, met de toest·em­
ming van de kommissie of het beherend 
liehaam, een van de voormelde a.pplikan­
ten tot de post aanst.ellen of hij kan vor­
deren dat de vakature opnieuw geadver­
teerd word£. 

(5) Indien, voor een vaka.ture geadverteerd 
kan worden, de Direkteur, op voordracht 
van de kommisiie of het beherend lichaam 
het nodig oordeert in het belang van de 
s~chool, kla.s of inriehting, dat zodanige 
valmture onmidellik opgevuld wordt, kan 
hij een onderwijzer aanstellen am de post 
tijdelik te bekleden en wel voor een tijd­
perk van een s~chooljaar of voor het· onver­
streken tijdperk van het lopend schooljaar: 

met dien verstande dat, met de toestem­
ming van de kommissie of het beherend 
lichaam, en met ae goedkeuring van de 
Administra.teur, de Direkteur zodanige 
tijdehke aonstelilng verlengen k:.=m voor 

een verder tijdperk van niettehovengaan-
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ceeding twelve months, a.s. he ma,y deem 
necessaxy; and provided, further, that on 
the t.e.rmination of the £empora.ry appoint­
ment., the va.cancy s1haH be filled in the 
manner as liereinbefore in sub-section (1) 
provided. 

f'!ertificates to accompany Application. 

8-!. Together wit·h his application the- appli­
~Rnt for any vacant post shall forward:-

(a) Certified copies of his academic and pro­

fessional certificates and evidence of his 

teaching experience ; 

(b) a certificate- of good moral conduet. signed 
hy a minister of the churc·h to which he 
belongs. Such certificate shall not be dated 
further back than twelve months before the 
date of application; and 

(c) a stat.ement rus to whether or not he has 
any objection, conscientiously to give in­
Rt.ruction in Bible history as required by 
this Ordinance. 

Suspension of Teachers. 

85. Any teacher sening under the. depa.rt­
ment ma.y, pending an enquiry by the depaxt­
ment, be temporarily suspended fvom t·he duties 
and emoluments of his office-

(a) by the Direetor, if he _ has reasonable 
grounds for believing tha.t such teacher 
has been guilty of gross neglect of duty, 
gross misconduct, immora.Iity, habitual 
intoxication, or has been charged with a 
criminal offence of a serious na,ture; 

(h) by the Director, if a definite written 
charge of misconduct of the nature des­
cribed in the ·preceding s,uh-sootion be 
made against ar:ty such teacher by an In­
spector of Bduc.ation or by not Ie.ss than 
two other persons.; 

(c) by the· s.chool boa.rd or governing body, if 
a definite written cha,rge. of ha.bitual in­
toxieation, groos misconduct during school 
hours, or immorality he made. a.gainst any 
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de twaalf maanden. naar hij nodig mag 
oordelen; en met verstande verder dat 
bij de beeindiging van de tijdelike aan­
s;telling, de vaka,ture gevuld wordt op 
de wijze hierinvoren in subsektie (1) om­
schreven. 

Certifilwten vergezellen de Applikatie. 

84. Een applikant voor ene vakante post legt 
over, tezamen met zijn applikatie, 

(a) gecertificeerde afschriften van zijn akade­
miese en professionele certifikaten, als­
mede bewijs van zijn ondervinding als on­
derwijzer; 

(b) een certifikaat van goed zedelik gedrag 
getekend door een leera,a,r van de kerk 
waartoe hij behoort. Zodanig certifikaat 
moet niet verder terug gedateerd zijn clan 
twaalf maanden voor de datum van appli­
katie; en 

(c) een verldarmg of, al dan niet, hij bezwaar 
heeft het. hij deze ordonantie voorschreven 
onderricht in Bijbelgeschiedenis volgens 
gemoedelike overtuiging te geven. 

Schorsing van Onderwijzers. 

85. Een onderwijzer, dienstdoende onder het 
departement, kan, hangende een onderzoek door 
het departement te worden ingesteld, tijdelik in 
zijn dienst en in het genot van de aan zijn be­
trekking verbonden emolumenten geschorst 
worden-

(a) door de Direkteur, zo hij redelike gronden 
heeft te geloven dat een onderwijzer zich 
heeft schuldig gemaakt aan g:wve veront­
achtzaming van z,ijn werk, grof wangedrag, 
onzedelikheid. herhaalde dronkenschap, of 
als hem een kriminele misdaad van ern­
stige aard ten laste gelegd wordt; 

(b) door de Direkteur, als een bepaalde aan­
kla,chte in ges.chrifte wegens wangedrag 
van de aard vermeld in de voorgaande 
subsektie tegen een onderwijzer ingebracht 
wordt door een Inspekteur van onderwijs 
of door niet minder d8,n twee andere per­
sonen; 

(c) door de schoolraad of het. beherend licha.am 
als een bepa.a.lde a.anklacht.e in ges1chrift.e 
wegens herhaalde dronkenschap, grof 
wangedrag gedurende schooluren, of on­
zedelikheid tegen een onderwijzer inge-
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or by not less than two other persons : 
provided that the boa.rd or governing body 
shall immediately report every ca.se of 
suspension under this sub-section, to­
gether with it·s reasons there£or, to the 
Director for his confirmation or otherwisA. 

Dismissal of Teachers. 

86 (1) Any teacher serving under the depa.rt­
ment may be dismissed from the service 
on the grounds set forth in section 85 (a), 
or for subst·antial failure to comply with 
the provisions of this Ordinance or any 
regula.tion fra.med thereunder. 

(2) The power of dismissal by this Ordinance 
conferred shall only be exercised by the 
Administrator, and may be so exercised 
only after a full enquiry into any charge 
laid against a teac•her ha.s been institut.ed 
and completed in accordance with the 
procedure la.id down in the conditions of 
service as prescribed by regulation. 

Termination of Teacher's Appointment to a 
Particular Post. 

87. (1) Nothing in this Ordinance contained 
shall deprive the Administra.tor of the 
right to terminate the appointment of a 
teacher to any pa.rticular post, if he be of 
opinion tha.t the ret.ention of such teacher 
on t·he staff of any public school, class or 
institution will detrimentally affect the 
progress of such school, class or institu­
tion : provided that such teacher shall be 
given a.t least one term's notice of the 
termination of his appointment, which 
not.ice s.ha.Il be given a.t the end of a s·chool 
term to take effect, at the end of the next 
school term. 

(2) The ·said tea.cher on receiving t·he said 
not.ic.e (if he does not ele.ct to resign as 
tea.cher in the Service) s.hall make appli­
cation fo·r S'Ome other permanent post 
under the Department, in the manner pre­
Rcribed by this Ordinance or by any regu­
lation frame a thereunder. 
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bracht wordt door een Inspekteur van 
onderw.ijs of niet minder dan twee andere 
personen: met dien verstande dat de raad 
of het beherend lichaam onmiddellik ieder 
geval van schorsmg ingevolge deze sub­
sektie ra pporteert aan de Direkteur, met 
opgave van redenen, voor zijn bekrachti­
ging of anderszins. 

Ontslag van Onderwijzers. 

86 (1) ledere onderwijzer dienstdoende onder 
het departement, kan uit de dienst .ont­
slaan worden wegens de oorzaken uiteen­
gezet in sekitie vijj-en-tachtig (a) of 
wegens wezenlike telmrtkoming in het 
naleven van de Lepalingen van deze Ordo­
nantie of enig regulatie daaronder uitg~­
vaardigd. 

(2) De bevoegdheid tot ontslag bij deze Ordo­
nantie verleend zal alleen uitgoefend 
worden door de Administrateur, en kan 
alzo worden uitgeoefend alleen nadat een 
volledig onderzoek naar de klachte, tegen 
een ondenvijzer ingebracht, gehouden en 
voltooid is overeenkomstig de procedure 
neergelegd in de dienstvoorwaarden bij 
regulatie voorschreven. 

Opzegging van aanstrlling van een Onderwijzer 
tot een biezondere post. 

87 (1) Niets in deze ordonantie vervat zal de 
Administrateur het recht ontnemen de 
aanstelling van een onderwijzer tot een 
biezondere post op te zeggen indien hij 
van oordeel is, dat het aanhouden van de 
onderwijzer op de sta.f van een openba:re 
school, klas of inrichting, de vooruitgang 
van zodanige school, k1al8 of inrichting zal 
vertragen: . met dien verstande, dat aan 
zodanige onderwijzer een kwartaal tevoren 
kennis gegeven wordt van de opzegging 
van •zijn aanstelling, en zodanige kennis­
geving wordt gedaan aan het einde van 
een schoolkwartaal en treedt .in werking 
aan het einde van het eerstvolgende 
kwartaal. 

(2) Bij ontvangst van voormelde kennisgeving 
zal de onderwijzer, (indien hij de dienst 
niet bedankt), applikatie maken voor een 
andere permanente post onder het depar­
tement op de wijze bij deze Ordonantie 
of bij enige regulat.ie daaronder voor­
schreven. 
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(3) If at tlle expiry of the sa,id notice the 
Raid t.ea,cher has, obtained another per­
ma.nent, post under the depar-t·ment, he 
shall be deemed to have been transferred 
(to such post and he shall retain the salaryj 
enjoyed by him in his. previous post, pro­
vided that salary he not more than tne 
ma.ximum of the s.cale a.t.taching to the 
pos.t to which he is so transfer-red. 

(4) If a.t t·he expiry of the said notice the said 
£ea.cher has not suceeeded in obtaining a 
permanent post. under the depa.rtment the 
Director ma.y, subject to the provisions of 
this Ordinanc:e, from time to time appoint 
him to a tempora.ry post elsewhere, pro­
vided that the said teaeher shall, while 
hoMing such temporary appointment, con­
tinue to dra.w salary and increments in 
accordance wit,h the. scale attaching to his 
previous permanent post; and provided 
further that se.rvice in such temporary 
post or po-s.ts, not being longer than twelve 
months from date of. expiry of the said 
notiee, s,hall eount for purposes. of pension 
or gratuity as t.he case may be. 

(5) If a.£l,er a. period of twelve months from 
the da,t.e of ex'P'iry oi the sa.id notice the 
said tea,cher has 11ot yet succeeded in 
obtaining a, permanent. post under the 
department, he shall ipso facto be deemed 
to have been retired from the service, and 
he shall thereupon be entitled to such 
benefits in respect of his past continuous 
service as may be prescribed by this or 
any other Ordinance. 

Transfer of Teachers. 

88. Not:withsta.nding· a.nyt.hing to the con­
trary in t,his Ordinance. contained the Dkect<>r 
may, with the concurrence of the committee or 

governing body concerned, transfer any teacher, 

on the s:taff of any public school with his 
consent, from one post to a.ny other post 
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(3) Indien, bij afloop van gezegde kennisge­
ving, de onderwijzer een ander vaste post 
onder het departement heeft verkregen, 
wordt h1j beschouwd naar zodanige post 
te zijn overgeplaatst, en zal hij het. salaris, 
door hem in zijn vorige post genoten, 
blijven behouden, mits dat salaris niet 
meer is dan het maksimum van de schaal 
verbonden aan de post, waarnaar hij alzo 
overgeplaatst wordt. 

( 4) Indien, na afloop van gezegde kenmsge­
vmg, de onderw;1jzer er niet m geslaagd 
1s een vaste post onder het departemenli 
te verkrijgen, kan de Direkteur, onder­
worpen aan de bepalingen van deze Ordo­
nantile, hem elders. van tijd tot tijd tot 
een t1jdehke post aanstellen: met dien 
verstande dat de onderwijzer, voor zolang 
hiJ zodanige t~ijdehke betrekking bekleedt, 
gerechtigd zal zijn, zijn salans en ver­
hogingen te trekken overeenkomstig de 
schaal verbonden aan zijn vo:r;ige vaste 
post; en met verstande verder, dat zijn 
diensttijd in zodanige tijdelike post of 
posten, echter niet langer zijnde dan 
twaalf maanden gerekend van af de datum 
van verloop van de gezegde kennisgeving, 

ingegrepen wordt, voor doeleinden van 
pens:ioen of gratifikatie, naar het geval 
moge zijn. 

( 5) Indien, na verloop van een periode van 
twaalf maanden, gerekend van af datum 
van de inwerkingtreding van de gezegde 
kennisgeving, de onderwijzer er nog niet 
in geslaagd is een vaste post onder het 
departement te verkrijgen, zal hij ipso facto 
beschouwd warden met toestemming uit 
de dienst van het Departement te zijn ge­
treden, en hij zal daarop aanspraak kun­
nen maken op zodanige voorrechten, ten 
aanzien van zijn doorlopende dienst, als 
bij deze of enige andere Ordonantie voor­
schreven warden. 

Overplaatsing van Onderwijzers. 

88. Niettegenstaande enige daarmee strijden­
de bepalingen in deze Ordonantie vervat, kan de 
Direkteur, met de goedkeur,ing van de betrokken 
kommissie of het beherend Iichaam, enige onder­
w,ijzer, op de sta.£ van een openbare s:chool, 
met· zijn toestemmingo, overplaatsen van de 
ene post naar een andere post va.n gelijke 
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of equal grade: provided tha.t, with the ap­
_proval of the Administrator and with the con­
currence and consent· a.foresa.id, the Director 
may transfer any such tea.cher to a post of higher 
grade, provided he possesses the necessary quali­
fica.tions for such higher post. 

MISCELLANEOUS. 

Grading of Schools. 

89 (1) As soon as ma.y be after the date of 
comme:ucement of this Ordinance a.ll 
public schools shall be graded in a.ccord­
a.nce with the grades. as prescribed by 
regulation, such grading to take effect. from 
the first day of April, 1920 : provided that 
no teacher shall, by reason of such grad­
ing, suffer any reduction in the salary or 
scale of salary enjoyed or attaching to the 
post then occupied by him. 

(2) If, after the said date of commencement, 
any such tea.cher be transferred, a.t his 
own request., to ano£.her teaching post, his 
sa.lary sha.ll he regula.ted in a.ecordance 
with the scale of salaries prescribed by 
regula.tion under this Ordinance for such 
post. A t·eacher so transferred shall, how~ 
ever, retain the sa.lary enjoyed by him in 
his previous post, provided that salary be 
not more than the maximum sala.ry 
attaching to the post to whieh he is trans­
ferred. 

Privileges Reserved to Certain Teachers. 

90. Notwithstanding anything to the con­
tra.ry in thi8 Ordinance contained the provisions 
of Section seventy-three of Ordinance No. 9 of 
1913 and the provisions of Act No. 13 of 1910 
referred to in the said section shall remain in 
full force and effect. as if tf1e· said Section and 
Act. had not b-een repeaTed : provided that any 
tea.cher, referred to in t.he sa.id Sect-ion and Act, 
in the service of the department at the com­
mencement of this Ordinance may elect, within 
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nmg: met dien verstande dat, met de goed­
keuring van de Administrateur en met de mede­
werking en t-oestemming voormeld, de Direkteur 
enige zodanige onderwijzer kan overplaatsen 
naar een post. van ho-gere rang mits hij de nodige 
kwalifikat.ies voo~ zodanige post. bezit. 

Algemene Bepalingen. 

Rangschikking van Scholen. 

89 (1) Zo spoedig doenlik, na de inwerking­
treding van deze Ordonantie, worden alle 
openba.re s,c.holen gerangschikt overeen­
komstig de graden bij reguiatie omschre­
vcn, zullende zodanige rangschikking van 
kracht zijn van af de eerste dag van April 
I 920 : met dien verstande dat het salaris 
of schaal van salaris door enige onderwij­
zer genoten of verbonden aan de post door 
hem clan bekleed, geenszins verminderd 
wordt als gevolg van zodanige rangschik­
king. 

(2) Indien, na de da.tum van gezegde inwer­
kingtreding, enig zcdanige onderwijzer, 
op eigen verzoek, overgepla.atst wordt 
naar een andere onderwijzerspost, wordt 
zijn salaris geregeld overeeenkomstig de 
salarisschaal bij regulatie onder deze Ordo­
nantie voor zodanige post voorsc.hreven. 
Een onderwijzer a.Izo overgeplaatst, be­
houdt echter het sa.la.ris door hem genoten 
in zijn vo·rige post, mits het bedrag van 
dat sa.la,ris niet meer is dan het ma.ksimum 
salaris verbonden aan de post, waa.rnaar 
hij overgepla.atst wordt. 

Voorrechten aan zekere Onderwijzers voor­
be/zouden. 

90. Niettegensta.ande enige da.armee strijden­
de bepaling-en in deze Ordonantie vervat, zullen 
de bepalingen van sektie drie-en-zeventig van 
ordonantie No. 9 van 1913, "a.Ismede de be·pa.lin­
gen van Wet No. 13 van 1910, waa.rnaar in de 
gemelde sektie verwezen wo·rdt, van volle kracht 
en wa.a.rde blijven aJsof de vermelde sektie en 
wet niet herroepen wa.ren : met dien verstande 
da.t een onderwijzer bij gemelde sektie en wet 
beoogd, in dienst van het depa.rtement zijnde bij 
de inwerkingtreding- van deze Ordonantie, binnen 
drie maanden na da.tum van zodanige inwerking-
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three months after date of suc.h commerwement. 
to dra.w salary 'in a.ccordance with the sc:ales 
pre.scribed by regulation under this Ordinance. 

Rectification of Errors and Validation of 
Irregularities. 

91. If through any error, ac.cident or omission 
anything required by this Ordinanctt or by regu­
la,t.ion to be done in the appoint·ment of members 
of a boa.rd or in the conduct of any election of 
members of a, hoard or commit.te.e is omitted 
to be done or is: not done within the time fixed 
by this Ordinanc1e or by regula.tion, the Admin· 
istrator ma.y order a.ll such s.t.eps to be t.aken as 
m a~ be necessary to re.ctify any suc.h error, 
accident or omission, or may valida.te anything 
which may have been irregularly done in matter 
or form so that the intent and purpose of this 
Ordinance may have effect. 

Financial. 

92. All monies necessary for the maintenance 
of the depa.rtment or for the establishment, 
ma.int.enance or other provis.ion for schools, 
classes, or institutions in accordance with this 
Ordinance, or for making grant.s-in-aid under 
this Ordinance, or for providing bursaries, or for 
payment of salaries of officers of the. depa.rtment 
or teachers in a.ny such schools., classes or insti­
tutions, sha.ll be such as a.re voted from time 
to t.ime by the Provincial Council out of the Pro­
vincial Revenue Fund. 

Gratuity of Teachers. 

93· Nothing in this Ordinance contained shall be 
construed as in any way abrogating or derogating 
from the rights of gratuity, upon retirement, of 
Government and Private Teachers, in the service 
of the Department and of Aided Private Schools, 
respectively, at the date of commencement of this 
Ordinance, accrued or accruing to them in terms 
of Ordinance No. 7 of 1917 and the Laws and 
Ordinances hereby repealed; and the said Ordin­
ance No. 7 of 1917 and the Laws and Ordinances 
therein referred to shall, in so far as they relate 
to such gratuity rights, be deemed to be of full 
force and effect in the same way as if they 
had not been hereby repealed : 
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treding, een keuze kan doen om sa,la.ris t.e trek­
ken overeenkomst,ig de s~chalen bij regulatie 
onder deze Ordonantie omsch,reven. 

H erstel van fouten en wettiging van onregel­
matigheden. 

911. Indien, tengevolge van een fout, toeva,l 
of verzuim, iets, dat ingevolge deze Ordonantie 
of een regulatie gedaan moes.t· worden in verband 
met de a.anstelling van leden van een raad of het 
houden~ van een verkiezing van ra,ads- of kommis­
sieleden, niet gedaan is of niet geda.an wordt 
binnen de tijd bij deze Ordonantie of bij regulatie 
bepaald, kan de Administ.ra.teur alle nodige 
ma.a.tregelen doen nemen om zodanige fout., toe­
val of verzuim te herst.ellen., of hij kan enige 
onrege,lma,t.igheid, hetzij die t.er zake is of sle.chts 
in vorm, wettigen ten einde gevolg te geven a.an 
de bedoeling en strekking van deze Ordonantie. 

Financiele bepalingen. 

92. Alle gelden benodigd voor de instandhou­
ding van het depa.rtement of voor de st·icht.ing 
ins.tandhouding of andere voorziening voor s.cho­
len, klassen of inrichtingen overeenkomstig deze 
Ordonantie, of voor het verlenen van toelagen 
ingevolge deze Ordonantie of voor het verstrekken 
van beurzen of voor de betaling van de salariSISen 
van a.mbtena,ren van liet departement of va.n 
onderwijzers in zulke scholen, kla,ssen of inrich­
tingen, zullen zodanige zijn a.ls de Provinciale 
Raad van tijd tot tijd uit het Provinciale Inkom­
s.tefonds mag toestaan. 

Gratifikatie va'n Onderwijzers. 

93· Niets in deze Ordonantie vervat. wordt 
uitgelegd als op enige wijze af te schaffen of 
af te nemen van het recht op gratifikatie, bij 
uitdiensttreding van Goevernernents en Private 
Onderwijzers in dienst van het Departement 
en van Ondersteunde Private Scholen, respek­
tievelik, op de datum van inwerkingtreding 
van deze Ordonantie, hen toekomende in ter­
men van Ordonantie No. 7 van 1917 en de 
W etten en Ordonanties m its deze herroepen; zul­
lende de voornoemde Ordonantie No. 7 van 1917 
en de W etten en Ordonanties daarin aangehaald, 
voor zover die betrekking hebben op voornoemde 
gratifikatierechten, geacht worden van volle 
kracht en waarde te zijn op dezelfde wijze als 
of ze niet waren herroepen : 
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Provided, however, that in construing the pro­
visions of the said. Ordinance No. 7 of 1917, Sub­
section three of Section ten thereof shall be deem­
ed to have been enacted in error and as never 
to have been operative. 

Regulations. 

94. (1) The Administrator ma.y ma.ke, alter, 
and rescind regulat.ions not inconsistent 
with t.his Ordinance, as to all ma.tters 
which by this Ordinance are re.quired or 
permitt.ed to be pres.cribed by regulation 
or which a.re necessa.ry or convenient. for 
g•iving effect. to the provisions of any 
chapter or section of this Ordinance. 

(2) All such regulations or any alteration or 
revision thereof shall he publis,hed in the 
Official Gazette and shall if otherwise 
valid be deemed to be of full force and 
effect up to and including the seventh 
sitting da.y from and after the first sitting 
'-)£ the Provincial Council next a.fter such 
pu~blication, and sha.ll thereafter cease to 
be of any force or effect unless and until 
they ha.ve been ratified by resolution of 
the· Provincial Council, without. prejudice 
however to the validity of anything done 
in the meanwhile thereunder or to the 
power of the Administrator to make new 
regulations. 

(3) The Provincial Council may in re.ga.rd to 
the ma.tters referred to in sub-section (1) 
hereof by resolution make, alter and re­
sdnd regulations not inconsis.tent with 
the. provisions of this Ordinance. 

Definitions. 

9fi. In this Ordinance, unless inconsistent 
with the context.--

"Administra.tor" shall mean the officer a.p­
pointed under sub-section (1) of section 68 of the 
South Africa Act, 1909, or any amendment 
thereof. a.eting- on the authority of 'the Elxecutive 
Committee of t.he 'Province: 

• 'Aided Priva.te School'' shall mean a private 
school in a.id of wh1ch· capitation grants are made 



Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016

Il3 

Met dien verstande, echter, dat bij uitleg van 
de bepalingen van de gezegde Ordonantie No. 7 
van 1917, subsektie drie van Sektie tien ervan, 
geacht zal warden als foutief daarin te zijn vast­
gesteld en als nooit in werking te zijn geweest. 

Regulaties. 

9'4 (1) De Administrateur is bevoegd regula­
ties, niet strijdende met deze Ordonantie, 
vast te stellen, te wijzigen en in te trekken 
ter regeling van a.lle zakE)n die, ingevolge 
deze Ordonantie, bij regulatie geregeld 
moeten of rnogen worden, of die nodig o! 
nuttig zijn tot uitvoering van d.e bepalin­
gen van enig hoofdstuk of sektie van deze 
Ordonantie. 

(2) Alle zodanige regulaties. of enige WIJzigmg 
of intrekking ervan zullen in cl~ Officiele 
Staatskoerant gepubliceerd warden en 
zullen, indien anders,z.ins, geldig, geacht 
worden volle kracht en effekte te hebben 
tot de zevende zittingsda,g va,ri a.f en na de 
eers,te zitting van de Provinciale Raad, 
volgende op zodanige publikatie, en daar­
ua. zullen de gemelde reguia,ties beschouwd 
warden buitEln werking gesteld t.e . zijn 
totda.t. zij bij besluit van de ProvinciaJe 
Raad bekra.cht,igd zijn, behoudens, echter, 
de geldigheid van hetgeen intussen kra,ch· 
tens dezelve is, verricht en behoudens het 
reeht, van de Adminis.tra.teur om nieuwe 
regulaties vast te stellen. 

(3) DP ProvinciaJe Baad kan, ten opzichte 
van de zaken vermeld iri subsektie (1) 
hiervan, .bij ibesluit regula.tieR maken, 
wijzigen en intrekken mits die niet on­
besta.a.nbaar zijn met d~ hepalingen va.n 
deze Ordonantie. 

Uitleg van Woorden. 

95· In deze Ordonantie, tenzij onbestaan­
ba.a.r met de samenhang, za.l-

"Administra.teur" betekenen de ambtenaar 
aa.ngesteld ingevolge subsektie (1) van sektie 68 
van de Zuid Afrika. Wet, 1909·, of enige wijzi­
ging da.a.rva.n, handelende op gezag va.n het Uit­
voerend Komitee van de Provincie; 

"Ondersteunde priva.te school" betekenen een 
private school ten behoeve waarva.n hoofdelike 
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subject. to the conditions of this Ordinance or any 
regulation ; 

"Boa.rd'' shall mean a, s.e:hool board or as the 
context, may require, the boa.rd of examiners 
constituted unaer this Ordinance; 

''Board of E1xaminers'' shall mean t.he body 
constituted by sedion 74 of this Ordinance;· 

'' Commit.t.ee'' sliaH mean a school committe~ 
constituted under this Ordinance; 

"Depart.ment" shaH mean the Depa.rtment of 
Education; 

"Director" shall mean the Director of Educa­
tion in cha,rge of the Education Depa.rtment or 
a.ny person lawfully acting in such capacity ; 

"Dis.trict" shaH mean any of the school dis­
tricts into whi.ch this Province is divided in 
accordance with the provisions of this Ordi­
nance; 

'' E.ducation'' shall mean education, other 
than higher education as contemplated by the 
South Africa A et, 1909, in relation to which the 
Provincial Council may make Ordinances in 
terms of section 85 (iii) of the said Act; 

"Governing body" shall mean, in relation to 
a public school. the body constituted under 
Section 74 of this Ordinance or, in relation to 
a private or aided private school, the body 
owning or managmg such school ; 

''Home language'' shall mean the official 
la.nguage best spoken and understood by thfl 
child; 

"Inspector of Education'' s.hall mean an In­
s1pector of the depa.rtment appointed uder any 
previous law or under t.his Ordina.nce or any 
person lawfully ading in such capa,city · 

''Medical inspection'' shall mean t.he physica.l 
and mental examination of scholars and of 
teachers, the inspectipn of school building-s and 
premises, and the consideration of all matters 
affecting- the health and physical condition of 
pupils, bv the medical inspector of schools, dulv 
appointed bv the Administrator or any person 
lawfully acting-· in that capacity ; 
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toelagen verleend worden ingevolge de be.palin­
gen van deze Ordonantie of enige regulatie; 

"Ha.a.d" betekenen een s.choolraad of, na.a.r de 
sa.menhang vereist., de ra.a.d van eksa.minatoren 
ingevolge deze Ordonantie samengesteld; 

'' Ha.ad van Eksa.minatoren'' betekenen het 
lichaam daargesteld ender sektie 74 van deze 
Ordonantie; 

'' Kommissie'' betekenen een schoolkommissie 
samengesteld ingevolge deze Ordonantie; 

"Departement" betek.enen het departement 
van onderwijs ; 

"Direkteur" betekenen de Direkteur v.a.n On­
derwijs aa.n het hoofd van het onderwijs depaJ"­
tement, of enige persoon, die wettiglik zijn 
plichten waarneemt; 

"Distrikt'' betekenen een van 'de schooldis­
trikten wa.arin deze Provincie, overeenkomstig de 
bepalingen van deze Ordonantie, verdeeld is ; 

"Onderwijs'' betekenen onderwijs., niet zijndt~ 
hogere onderwijs, zoals beoogd door de Zuid 
Afrika Wet 1909, ten opzichte waarvan de Pro­
vinciale Raad Ordonanties kan maken ingevolge 
sektie 85 (iii) van de gemelde Wet; 

"Beherend licha.am'' betekenen, ten a.anzien 
van een openbare school, het licha.a.m samenge­
steld onder sektie 74 van deze Ordonantie, of, 
ten aanzien van een private o·f ondersteunde 
privat.e school, het lichaam, dat zodanige school 
eigent of beheert; 

"Huistaa.l'' betekenen de officiele taal, die 
door het kind het best gesproken en verstaan 
wordt; 

"Inspekteur van onderwijs" betekenen een In­
spekteur van het depa.rtement aanges.teld bij 
een voorgaande wet of bii deze Ordonantie of 
enige· persoon, die wettig11-k zijn plichten waa.r­
neemt; 

"Mediese inspektie" betek.enen het lichame­
lik en verstandelik onderzoek van leerlingen en 
van onderwijzers, het inspekteren van schoolge­
bouwen en hun omgeving, zowel als het beoor­
delen van alle zaken rakende de gezondheid en 
lichaamstoestand van leerling-en, door de Mediese 
Inspekteur van scholen, behoorlik door de Ad-
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'·Official language'' shall mean the English 
language or the Dut.ch language in its simpli­
fied Nether lands or Afrikaa.ns form; 

"Pa.ren t" shall mean the fat.her of the child, 
and if he he dead or a.bsent from the place of 
voting, the mother of such child, and if both 
the father a.nd the mother of the child be dead 
or absent from the place of voting, or from the 
pla.ce where such child a.ttends. school, the per­
son having a.ct.ual cus1tody or control of such 
child. 

"Prima.ry ed uca.tion" and "prima.ry cours.e 
shall mean the ins.truction given to children in 
any school up to and including the sixth standard 
as prescribed by regulation ; 

''Primary school'' s.hall mean any school a.t 
whieh all children iri at.tendance follow the 
course of prima.ry education; 

"Professional teac.her 's certificate" shall 
mean a, professional teacher's certificate issued 
by the board of exa.miners under the provisions 
of t.his Ordinance ; 

"Proprietor" i_n relation to a private school 
shall include any body of persons, owning or 
managing such school ; 

''Province'' shall mean the province of the 
Orange Free State ; 

"Public class," "public institution" and 
"public school" shaH mean, respectively a. class, 
institut.ion or school es·ta;blished or maintained 
at the expense of the Administration. 

''Regulation'' shall mean any regulation made 
under the provisions of this Ordinance; 

'' S1chool'' shall mean five ·or more children 
being taught in a suit.a.ble building by a. teacher 
registered by the depa.rt·ment a.s such or allowed 
by the Director to teach ; 

'' S:chool quarter'' or '' $Choool term'' shaH 
mean a. period of time preceded and followed by 
a school va.ca.tion, commencing and ending on 
such dates a.s ma.y be prescribed in the school 
calendar; 
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ministrateur aangesteld, of enige persoon, die 
wettiglik zijn plichten waarneemt; 

"Offi.ciele taal'' betekenen de En gel se ta.al, of 
de Hollandse taaJ, hetzij in de vereenvoudigde 
N ederlands!e vorm of Arfrikaanse vorm; 

"Ouder" betekenen de va.der van een kind of, 
zo hij overleden of afwez.ig is van de stemplaats, 
de moeder van zodanig kind, en, zo heide de 
va.der en de moeder van zodanig kind overleden 
of afwez.ig zijn van de stemplaats of van de 
pla.a.ts waa.r zodanig kind school bezoekt, de per­
soon onder wiens feitelik zorg of opzicht het 
kind sta.at; 

"Lager onderwijs" en "volkschool kursus" 
betekenen het onderwijs a.an leerlingen ver­
strekt in een school tot. en met de zesde stan­
derd zoals. bepa.ald bij regula.tie; 

"Volkschool'' betekenen een ~chool waari!1 
a.lle schoolgaande kinderen de kursus van lager 
onderwijs volgen. 

'' Professionele onderwijzers.certi:fikaa.t'' bete­
kenen een zodanige certifikaat uitgereikt door de 
raad van eksa,mina.toren ingevolge de bepa.lingen 
van deze Ordonantie ; 

"E1igenaaJ:'" in verband met een private school 
insluiten enig lichaa.m van personen, da.t z:oda­
nige. school eigent of bestuurt: 

"Provincie" betekenen de Provincie van de 
Ora.rije Vrijsta.a.t; 

"Openba.re kla.s," "openba.re. inrichting" en 
"open baJ:'e s.chool" betekenen respektievelik een 
klas, inrichting of school da.arges:teld of instand 
gehouden op kosten v a.n de Administratie ; 

'' R.egula.tie'' "bet.ekenen een regulatie uitge­
vaardigd ingevolge de bepaling-en van deze Ordo­
nant.ie; 

''School'' betekenen vijf of me er kind er en 
onderwezen in een geschikt gebouw door een 
onderwijzer, die bij het departemnt als zulks 
geregistreerd sta.at of door de Direkteur toege­
laten wordt onderwijs te geven: 

'' S.choolkwart.aal'' be.tekenen een tijds.periode 
voorafgegaa.n en gevolgd door een s.choolvakan­
tie, heginnende en eindigende op zodanige da­
tums als in de school kalender voorschreven 
worden: 
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'' s.chool year'' shall mean a. year consisting 
of four school quarters.; 

'' Slecondary depa.rtment'' shall mean a. public 
school or depa.rtrnent of such s·chool at which 
the pupils in a.tt.enda.nce follow a course of in­
struction extending beyond the course pres.crib­
ed for a prima,ry s.chool up to and including a 
standard to be prescribed by regulation; 

"Secondary education" shall mean a course 
of instruction as followed at a seconda.ry 
department; 

''Second language'' shall mean the official 
language w hic·h is not the home language of the 
child; 

''Standard'' shall mean as the context shall 
require: 

(a) a course prescrio·ed by regulation for any 
class or group of children or a course 
deemed by the D·irector to be equivalent 
to such pres.cribed course; 

(b) the c.Iass or group of children who are 
following such prescribed course or 
equiva.Ient course. 

Title and Date of Commencement. 

96. This Orainance ma.y be oited for all 
purposes as the "Education Laws Consolidation 
Ordinance, 1920," and shall commence and 
come into operation on a da.te to be fixed by thP 
Administrator by proclamation in the Official 
Gazette : Provided that the salaries of teachers 
prescribed by regulation under this Ordinance 
shall be payable at the rates so prescribed as 
from the first day of April, 1920. 

SCHEDULE. 

Schools or Institutions Exempted from thP 
Supervision of School Boards under Section 

twenty-three of this Ordinance. 

Bloemfontein Trade School. 

E:unic.e Girls' S\chool, Bloemfonte.in. 

Ficksburg Trade School. 

Goedenioed School, Rouxville. 
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"8\chooljaa.r" hetekenen een Jaar besta.ande 
uit vier schoolkwart-alen; 

"Mid del bare. afdeling" betekenen een open­
bare s.chool of afdeling van zodanige school, 
waarin de s~choolgaande leerlingen een kursus 
van onderwijs van me er uitgehreide a.ard · volgen 
dan de kursus voors·chreven voor een volkschool, 
tot en met een st.anderd bij regula.tie te worden 
voorschreven. 

'' Middelbaar onderwijs'' betekenen een kursus 
van onderwijs zoals gevolgd wordt in een mid­
delbare afdeling; 

"Tweede taaJ '' betekenen de officiele taal, die 
niet de huistaal is van het kind; 

'' Standerd '' na.ar gelang van de samenbang, 
betekenen-

(a) een kursus voorschreven bij regulatie voor 
een klas of groep van kinderen of een 
kursus, die naar oordeel van de Direkteur, 
van gelijke waarde is als zulk voors.chre­
ven kursus; 

(b) de klas of groep van kinderen, die zulk 
voorschreven of gelijkwaardige kursus 
volgen. 

B enaming en Datum van Inwerkingtreding. 

96. Deze Ordonant.ie kan voor alle doelein­
den worden aangehaald als de '' OnderwijsU"et­
ten Konsolidatie Ordonantie, 1920," en· treedt in 
werking op een datum door de Administrateur 
bij proklamatie in de Officiele Staatskoerant te 
worden bepaald : Met dien verstan.de dat de 
salarissen van onderwijzers, bij· regulatie onder 
deze Ordonantie voorschreven, betaalbaar zullen 
zijn tegen de alzo voorschreven schalen en van af 
de eerste dag van April 1920. 

Soholen of lnrichtingen aan het toezicht van 
Schoolraden onttrokken ingevolge sektie 

drie-en-twintig van deze Ordonantie. 

Bloemfontein Ambachtschool. 
Eunice Meisjesschool, Bloemfontein. 
Fickshurg Amba.chts-chool. 
Goedemoed School, Rouxville. 
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Grey College School, Bloemfontein. 

Ladybrand Tra.de and Agricultural School. 

Normal Colle.ge, Bloemfontein. 

Preparatory Technical School, B1oemfontein. 

Tweespruit Agricultural Schoov. 
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Grey Kollege Slchool, Bloemfontein. 
Ladybrand Amba.cht- en Landbouwschool. 
Normaal Kollege, Bloemfontein. 
V oorb-.::.reidende Techniese School, Bloemfon­

tein. 
Tweespruit L.andhouwschool. 
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No. I o of I 920 l [Took effect 9th July, I92o. 

ORDINANCE 
To Provide for Free Primary and Secondary 

Education in Public Schools. 

(Assented to 3oth June, I92o). 

BP- it ordained by the Provincial Council of the 
Orange Free State as follows :-

Definitions. 

l. In this Ordinance unless inconsist< .. nt with 
the context-

(a) "Principal Ordinance" shall mean the Edu­
cation Laws Consolidation Ordinance, 1920; 

(b) "Primary Education," "Secondary Edu­
cation,'' ''Secondary Department,'' ''School,'' 
"Public School, Class or Institution," "Commit­
tee," "Board," "Administrator," "Depart­
ment,'' ''Private School,'' ''Aided-private 
School,'' ''Proprietor,'' ''Regulation,'' ''Stand­
ard,'' and ''Governing-body,'' shall bear the 
meanings respectively assigned to them in Sec­
tion ninety-five of the Principal Ordinance : pro­
vided that "Primary Education" or "Secondary 
Education'' shall not embrace any special sub­
ject not included in the primary or secondary 
school course followed by any pupil ; and pro­
vided further that "regulation" shall include a 
regulation made under the provisions of this 
Ordinance. 

Free Primary and Secondary Education. 

2. From and after the commencement of this 
Ordinance all instruction given in any public 
school, class or institution up to and including­
the highest Standard prescribed by regulation for 
Secondary Education shall, save as provided in 
Section three, be free of charge. 

Administrator may authorize charj!inJ?: of fees 
11.nder certain conditions. 

3. ( 1) On the application of a Committee of 
any public school the Board may recom­
mend that fees be charged in such school 
and may further recommend the scale of 
such fees and if the Administrator ap­
prove such recommendations he may 
authorise the charging of fees on such 
scale: 
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No. 10 van 192ol [Trad in werking 9 Julie 1920. 

ORDONANTIE 
Om Voorziening te maken voor Vrij Lager 

en Middelbaar Onderwijs in Openbare 
Scholen. 

Goedgekeurd 30 Junie 1920). 

Zij het verordend door de Provinciale Raad 
van de Oranje Vrijstaat als volgt :-

Woordbepaling. 

I. In deze Ordonantie, tenzij onbestaanbaar 
met de samenhang-

(a) betekent "Hoofd Ordonantie" de Onder­
wijs Wetten Konsolidatie Ordonantie 1920; 

(b) hebben "Lager Onderwijs," "Middelbaar 
Onderwijs, '' '' Middelbare Afdeling,'' ''School,'' 
"Openbare School, Klas of lnrichting," "Kom­
missie,'' ''Raad,'' ''Administrateur,'' ''Departe­
ment, '' ''Private School,'' '' Ondersteunde 
Private School,'' '' Eigenaar, '' ''Regula tie,'' 
"Standerd," en "Beherend Lichaam" de­
zelfde betekenis als er aan toegewezen in Sektie 
vijf-en-negentig van de Hoofd Ordonantie : met 
dien verstande dat "Lager Onderwijs" of "Mid­
delbaar Onderwijs" niet insluit enig speciaal on­
derwerp dat niet begrepen is in de lagere of 
middelbare kursus door een leerling gevolgd; 
en met verstande verder dat ''regula tie'' insluit 
een reg·ulatie onder deze Ordonantie vervaardigd. 

Vrij Lager en Middelbaar Onderwijs. 

2. Behoudens het bepaalde bij Sektie drie 
wordt van en na de inwerkingtreding van 
deze Ordonantie alle onderricht in openbare scho­
len tot en met de hoogste Standerd bij regulatie 
voorschreven voor Middelbaar Onderwijs koste­
loos gegeven. 

4dministrateur kan het heffen van Schoolgelden 
autoriseren onder voorwaarden. 

3. ( 1) Op voordracht van een Kommissie van 
een openbare school kan de Raad aanbe­
velen dat schoolgelden in zodanige school 
geheven worden en kan verder de schaal 
van zodanige gelden aanbevelen. Indien 
de Administrateur de aanbevelingen goed­
keurt kan hij het heffen v:a.n schoolgelden 
vo1g-ens de goedgekeurde schaal autori­
seren: 
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Provided that the Administrator may at any 

time revoke his authority to charge such fees 

or alter the scale of fees; Provided further that 

no child shall be excluded from any Public School, 
class or institution on account of. the inability, 
either of such child or his lawful parent or 
guardian, to pay school fees. 

( 2) All fees so collected shall be paid in to the 
Provincial Revenue Fund. 

(3) It shall be competent for the Administra­
tor, out of monies voted by the Provincial 
Council for educational purposes, to make 
an annual grant to the Committee or 
Board having supervision over any such 
school; where such fees are charged, not 
exceeding the amount of fees so collected 
in any such school. Such grant shall be 
expended by the Committee or ·Board on 
such educational purposes in connection 
with such school, as the Administrator 
may approve. 

Sections Two and Three not to apply to Private 
or Aided-Private Schools. 

4. The provisions of Sections two and three 
shall not apply to Private or Aided-Private 
Schools. 

Choice of Proprietor of Aided-Private School. 

5. (I) In the case of a private school in respect 
of which a grant-in-aid is made in terms 
of Section fifty-five of the Principal Ordin­
ance the proprietor or governing-body may 
elect to charge fees for primary or second­
ary education or both or not to charge 
such fees. 

(2) In the event of election to charg-e such 
fees the grant-in-aid to be made shall 
be in accordance with reg-ulations framed 
under the said Section fifty-five of the 
Principal Ordinance; and in the event of 
election not to charge such fees, the 
amount of the grant-in-aid to be made to 
such school. thP conditions of such g-rant 
and the withdrawal thereof shall be as 
prescribed by the Administrator bv regu-
lation under this Ordinance. -
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Met dien verstande dat de Administrateur te 
eniger tijd zijn bewilliging tot het heffen van 
schoolgelden kan intrekken of de schaal van 
schoolgelden kan veranderen ; met dien verstande 
verder dat geen kind van een Openbare School, 
klas of inrichting uitgesloten zal worden op grond 
van het onvermogen van zulk kind of zijn wettige 
ouder of voogd, om schoolgelden te betalen. 

(2) Alle schoolgelden aldus ihgevorderd wor­
den in het Provinciale lnkomstefonds ge­
stort. 

l3) De Administrateur is bevoegd, uit de gel­
den door de Provinciale Raad beschikbaar 
gesteld voor onderwijsdoeleinden, jaarliks 
aan de Kommissie of Raad, die toezicht 
houdt over enige zodanige school, waarin 
schoolgelden alzo geheven word en, een toe­
lage te verstrekken niet te bovengaande 
het bedrag der schoolgelden alzo ingewor­
derd. in enig zodanige school. Zodanige 
toelage wordt door de Kommissie of Raad 
besteed voor zodanige onderwijs doelein­
den in verband met de school, als de Ad­
ministrateur moge goedkeuren. 

Sekties Twee en Drie niet van toepassing. 

4. De bepalingen van Sekties twee en drie 
zijn niet van toepassing op Private of Onder.., 
steunde Private Scholen. 

Keuze van Ondersteunde Private Scholen. 

5. (1) In geval van een private school ten op­
zichte waarvan een ondersteuningstoelage 
verstrekt wordt ingevolge Sektie vijf-en­
vijftig van de Hoofd Ordonantie heeft de 
eigenaar of beherend Iichaam de keuze 
schoolgelden te vorderen voor lager of 
middelbaar onderwijs of beide al dan niet. 

(2) Zo hij verkiest zodanige schoolgelden te 
vorderen wordt een ondersteuningstoelage 
verstrekt ingevolge de regulaties vervaar­
digd onder de voormelde Sektie vijf-en­
vijftig van de Hoofd Ordonantie; en zo 
hij verkiest geen schoolgelden te vorderen 
worden het bedrag van de toelage alsmede 
de voorwaarden van ondersteuning en de 
intrekking ervan door de Administrateur 
voorschreven bij regulatie onder deze Or­
donantie. 
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Trade and Special Schools. 

6. The Administrator may apply the provi­
sions of Sections two and three of this Ordinance 
to Trade Schools and schools for special pur­
poses. 

l nterpretation. 

7. This Ordinance shall be read and con­
strued together with the Princjpal Ordinance. 

Title and Commencement. 

8. This Ordinance may be cited for all pur­
poses as the {{Free Education Ordinance, 1920," 

and shall commence upon a date to be proclaimed 
hy the Administrator in the Official Gazette. 



Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016

12&-

A mbacht en Speciale Scholen. 

6. De Administrateur kan de bepalingen van 
Sekties twee en drie toepassen op Ambachtscholen 
en scholen voor speciale doeleinden. 

Uitleg. 

7. Deze Ordonantie wordt gelezen en uitge­
legd tezamen met de Hoofd Ordonantie. 

Benaming en Inwerkingtreding. 

8. Deze Ordonantie kan voor alle doeleinden 
worden aangehaald als de "V rij Onderwijs Ordo­
nantie, 1920," en treedt in werking op een datum 
door de Administrateur bij Proklamatie te wor­
den bepaald in de Officiele Staatskoerant. 
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No. I I of 192ol [Took effect 20th Aug., 1920. 

ORDINANCE 
To Amend Ordinance No. 5 of 1906. 

(Assented to 24th July, 1920). 

BE IT ORDAINED bv the Provincial Council 
of the Orange Free State as follow.s :-

I. Section Two of Ordinance No. 5 of 1906 
is amended by inserting after the word "area" 
in line four the words "excepting within the 
Municipal areas of Bloemfontein and Kroonstad." 

2. The said Ordinance is further amended ·by 
inserting after Section Three the following new 
Section:-

'' 3a. Within the Municipalities of 
Bloemfontein and Kroonstad the Lo­
cal Authority shall select a day on 
which all shops shall be closed not 
later than half past one o'clock in the 
afternoon for the remainder of such day. 
The Local Authority shall thereupon, 
within fourteen days after such selection 
has been made, declare by notice in the 
Official Gazette and in one or more local 
newspapers the day so selected for clos­
ing." 

3· This Ordinance may be cited for all pur­
poses as the 0 Half-holiday Amendment Ordin­
ance, 1920. '' 
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No. r r van 1920 l [Trad in werking 20 Aug, 1920. 

ORDONANTIE 
Tot Wijziging van Ordonantie No. 5 van 1906. 

(Goedgekeurd 24 J ulie 1920). 

ZIJ HET VERORDEND door de Provinciale 
Raad van de Oranje V rijstaat als volgt :-

I. Sektie Twee van Ordonantie No. 5 van 
1906 wordt gewijzigd door na het woord "area" 
in regel vier in te voegen de woorden "U:itgezon­
derd binnen de Municipaliteiten van Bloemfon­
tein en Kroonstad. '' 

2. De voornoemde Ordonantie wordt verder 
gewijzigd door na Sektie Drie in te voegen de 
volgende nieuwe Sektie :-

"3a. Binnen de Municipaliteiten van 
Bloemfontein en Kroonstad zal de 
Plaatselike Autoriteit een dag bepalen 
~aarop alle winkels zullen sluiten 
met later dan half twee ure in 
de namiddag voOr het overige van zoda­
nige dag. ' De Pla:atselike Autoriteit zal 
daarop, binnen veertien dagen na zoda­
nige bepaling, bij wijze van kennisgeving 
in de Officiel[J Staatskoerant en in een of 
meer der plaatselike nieuwsbladen, de dag 
alzo bepaald verklaren. ,., 

3· Deze Ordonantre kan voor alle doeleinden 
word en aangehaald als de ·.·"Half V akantieda~t 
W ijzigings Ordoncqztie, I 920. '' 
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No. 12 of 192ol [Took effect 2oth Aug., 1920. 

ORDINANCE 
To further Amend the Local Government Ordin= 

ance No. 4 of 1913. 

(Assented to 12th August, 1920). 

BE IT ORDAINED by the Provincial Council 
of the Orange Free State as follows :-

1. Section 104 of Ordinance No. 4 of I9I3 
is amended by adding thereto the following new 
Sub-section :-

"(2). The valuation roll having been 
finally completed as in this Chapter (as 
amended by Ordinance No. 8 of I9I7) 
provided, it shall be competent for the 
Council of any Municipality, upon the con­
sent of a majority of the registered owners 
of rateable property within the Munici­
pality, present and voting at a meeting 
convened on that behalf in manner, 
Mutatis tnutandis, as provided in Section 
I 38 and subject to confirmation by the 
Administrator as provided in Section I37, 
to cause such rates as may be levied under 
this or any other Ordinance authorising 
the levy of rates, to be so levied on the 
valuation of the land only or on the valua­
tion of the land plus such percentage of 
the valuation of the buildings as may be 
determined at such meeting. 

The Council of any Municipality shall 
further have power, upon consent and 
confirmation as aforesaid, to vary the 
limits of rating laid down in this or any 
other Ordinance relating to rates which 
may be levied on the full value of the land 
and buildings.'' 

2. Section I 39 of the said Ordinance is 
amended by deleting the words ''Town Rate'' 
and substituting therefor ''rates which it is 
empowered to levy under this or any other 
Ordinance.'' 
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No. 12 van 1920 J [Trad in wPrking 20 Aug. 1920. 

ORDONANTIE 
Tot verdere Wijziging van de Plaats elik Bestuur 

Ordonantie No. 4 van 1913. 

(Goedgekeurd 12 Augustus 1920). 

ZIJ HET VERORDEND door de Provinciale 
Raad van de Oranje Vrijstaat als volgt :-

I. Sektie 104 van Ordonantie No. 4 van 1913 
wordt gewijzigd door toevoeging van de vol­
gende nieuwe Sub-sektie :-

"(2). De Waarderingslijst finaal vol-
tooid zijnde, zoals in dit Hoofdstuk (als 
g-ewijzigd door Ordonantie No. 8 van 
1917) bepaald, zal het wettig zijn voor de 
Raad van enige Municipaliteit, na de toe­
stemming te hebben verkregen van een 
meerderheid van de geregistreerde eige­
naars van belastbare eigendorn binnen de 
Municipaliteit, die tegenwoordig zijn en 
stemmen op een voor dat doel belegde 
vergadering-, mutatis mutandis, zoals be­
paald bij Sektie 138 e~ onderworpen aan 
bekrachtiging door de Administrateur als 
bepaald in Sektie 137, alle belastingcn, 
die geheven mogen worden ingevolge deze 
of enige andere Ordonantie machtigende 
het heffen van belastingen, te doen heffen 
op de schattingswaarde van de standplaats 
alleen, of, op de schattingswaarde van de 
standplaats plus zodanige percentage van 
de schattingswaarde van de gebouwen, al 
naar op zodanige vergadering beslist rnag 
word en. 

"De Raad van enige Municipaliteit is 
verder bevoegd op verkregen toestemrning 
en bekrachtiging als voorrneld, de beper­
kingen op het bedrag der belasting te 
wijzigen niettegenstaande het bepaalde bij 
deze of enige andere Ordonantie rakende 
de belastingen die a-eheven mogen worden 
op de volle waarde van de standplaats en 
gebouwen. '' 

2. Sektie I 39 van voorrnelde Ordonantie 
wordt gewijzigd door het woord "Stadsbelastin­
gen" in regel vijf te v:ervangen door "belastingen 
welke hij gemachtigd is te heffen onder deze of 
enige and ere Ordonantie. '' 
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3· Thi~ Ordinance may be cited for all pur­
poses as the u Local Government Further A mend'­
ment Ordinance, I 920. '' 
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3· Deze Ordonantie kan voor alle doeleinden 
worden aangehaald als de u Plaatselik Bestuur 
Verdere Wijzigings Ordonantie, 1920." 
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No. 13 of 19201 [Took effect 3oth., July,\ 1920. 

ORDINANCE 
To apply a sum not exceeding One Million, 

Three Hundred and Twenty Thousand, Two 
Hundred and Twenty=eight Pounds, towards 
the Service of the Province of the Oran~e 
Free State, 'during the year ending on the 
31st day of March, 1921. 

(Assented to 16th July, 1920). 

BE IT ORDAINED bv the Provincial Council 
of the Orange Free State as follows :-

Provincial Rev'enue Fund Charged with 
£I,J20,228. 

1. The Provincial Revenue Fund is hereby 
charged with such sums of money as may be 
required for the service of the Province during 
the year ending on the 3 Ist day of March, 192 I, 
not exceeding in the aggregate the sum of One 
Million, Three Hundred and Twenty Thousand, 
Two Hundred and Twenty-eight Pound'3 as fol­
lows:-

To defray normal or recurrent ex-
penditure ..................... £I ,045,228 

To defray capital or non-recurrent 
expenditure . . . . . . . . . . . . . . . . . £275,000 

How Money to be Applied. 

2. The money appropriated by this Ordinance 
shall be applied to th(~ services detailed in the 
Schedule hereto and more particularly specified 
in the Estimates of Expenditure (No. P.C. 12a-2o) 
as approved by the Provincial Council and, sub­
ject to Section three hereof, to no other purpose. 

Administrator may Authorise Variations. 

3. With the approval of the Administrator, 
acting with the consent of the Executive Com­
mittee, a saving on any sub-head of a Vote may 
be made available to meet excess expenditure 
on any other sub-head or expenditure on a new 
sub-head of the same Vote; provided that as 
regards Vote No. 5 no saving shall be made 
available for expenditure on the construction of 
any building or bridge for which no provision 
exists in the Estimates, and provided, further, 
that no excess shall be incurred on the sums ap­
pearing in column 2 of the Schedule hereto, nor 
shall savings thereon be available for any pur-
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No. I3 van I92ol [Trad in werking 30 Julie I92o. 

ORDONANTIE 
Tot aanwending van een som niet te boven= 

gaande Een Millioen, Drie Honderd en 
Twintig Duizend, Twee Honderd Acht=en= 
twi'nti.g Pond voor de Dienst van de Pro= 
vincie Oranje Vrijstaat gedurende het jaar 
eindigende de 3lste dag van Maart 1921. 

(Goedgekeurd I6 Julie I920). 

ZIT HET VERORDEND door de Provinciale 
Raad van de Oranje Vrijstaat, als volgt :-

Pro·vinciale Inko1nstefonds te warden Belast 
met £I ,320,228. 

1. Het Provinciale Inkomstefonds wordt mits 
deze belast met zodanige sommen als benodigd 
mogen zijn voor de dienst van de Provincie ge­
durende het jaar eindigende de 3 I ste dag van 
Maart I92 I, niet te bovengaande in het geheel 
de som van Een Millioen, Drie-honderd-en-twintig­
Duizend, Twee honderd Acht-en-twintig Pond 
als volgt :-

Ter dekking van normale of perio-
diese uitgaven ............... £I,045,228 

Ter de~king van kapitale of niet 
periodiese uitgaven .. . .. . .. . .. . £275,ooo 

Hoe het Geld te warden aangewend. 

2. Het geld bij deze Ordonantie beschikbaar 
gesteld wordt aangewend voor de diensten ver­
meld in de Bi jlage hi er aangehecht en omstan­
diger uiteengezet in de Begroting van Uitgaven 
(No. P. R. I 2a-2o) zoals door de Provinciale Raad 
goedgekeurd en, behoudens Sektie drie hiervan, 
voor geen ander doeleinde. 

A dministrateur kan A fwijkingen A utoriseren. 
3. Met de goedkeuring van de Administra­

teur, handelende met de toestemming van het 
Uitvoerend Komitee, kan een besparing onder 
een onderhoofd van een post beschikbaar gesteld 
worden om overschrijding van uitgaven onder 
een ander hoofd of om uitgaven onder een 
nieuw onderhoofd van dezelfde post te dekken ; 
Met dien verstande dat wat betreft Post 5, geen 
besparing beschikbaar gesteld zal worden voor 
uitgaven op het bouwen van een gebouw of 
brug waarvoor geen voorziening bestaat op de 
Begroting-, en met dien verstande verder dat geen 
overschrijding toegelaten wordt op de sommen 
voorkomende in kolom 2 van de Bijlage hier 
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pose other than that for which the money is 
hereby granted. 

Title. 

4. This Ordinance may be cited for all pur­
poses as the Appropriation ( 1920-2 I) Ordinance, 
r920. 

SCHEDULE 

~o. of SEl{.VICE. 
. Column Column 

Vote. 1. 2. 

---
1 For the Salaries and expenses £ £ 

of the Department of the Ad-
ministrator and of the Provin-
cial Council ... ... ... ... ... ... . .. .38,902 

2 For the Salaries and expenses 
of the Department of Educa-
tion, including the undermen-
tioned services ... ... ... ... ... ... 830,000 

Grant-in-aid to the Orange 
Free State Home Industries 
Board 

S~c~~ia~· 
4,750 

Grants-i"-~:t-aid .. of Edu· 
cation of Natives ... ... ... . .. 4,000 

3 For Subsidies and Grants to 
Hospitals and Charitable Insti-
tutions, and for expenditure on 
Public Health aud the Relief of 
Paupers, including the under-
mentioned services ... ... ... . .. 36,975 

Grants to Charitable Institu-
tions ... ... ... ... ... ... . .. ... . .. 950 

4 For normal or recurrent expen-
diture connected with Roads 
and Local Works ... ... ... ... ... 1.39,351 

5 For Capital or non-recurrent 
expenditure on Roads and 
Local Works, including the un-
dermentioned services ... . ..•... 275,000 

Road Construction ... ... 60,00{) 
Buildings and Bri<i"ge~· ... ... 215,000 

------
£1,320,228 
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aangehecht, noch zullen besparingen daaronder 
beschikbaar zijn voor enig ander doeleinde clan 
dat waarvoor het geld hierbij wordt toegestaan. 

Benaming. 

~. Deze Ordonantie kan voor alle doeleindel'> 
worden aangehaald als de Appropriatie (1920-21) 

Ordonantie 1920. 

No. 
van 
Post. 

BIJLAGE 

DIENST. 

Voor de salarissen en uitgaven 
van het Departement van de 
Administrateur en van de Pro-
vinciale Raad ................. . 
Voor de salarissen en nitgaven 
in verband met het Departe­
ment van Onderwijs insluit­
ende de ondergemelde d1ensten 

Toelagen aan Oranje V rij­
staatse Huisindustrie Raad ... 
'l'oelagen voor 8ekulair Onaer­
wijs a an kleuringen ... .. . . .. 

Voor subsidie en toelagen aan 
Hospitalen en Liefdadige In­
tellingen en voor uitgaven op 

Publieke Gezondheid en Armen­
verzorging insluitende de on­
dergemelde diensten . . . .. . . . . . .. 

Toelagen aan Liefdadige In­
stellingen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 

Voor normale of periodiese uit­
gaven in verband met Wegen 
en Plaatselike Werken ........ . 
Voor kapitale of niet-periodiese 
uitgaven op W egen en Plaatse­
like Werken insluitende de on­
dergemelde diensten . . . . . . . . . .. 

Aanleg van Wegen .. . 
Gebouwen en Bruggen ........ . 

Kolom Kolom 
1. 2 

£ 

38,902 

830,0{)0 

36,975 

139,351 

275,000 

£1,320,228 

£ 

4.750 

4,000 

950 

60,000 
215,000 
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